
XXII; é-vlolyánt. Budapest, 19a2 ' Aprilis 15. 8. szA nt. 

CSEnDőRSÉGILAPOK 
FŐSZERKESZTŐ: PINCZÉS ZOLTÁN ŐRNAGY, SEGÉDSZERKESZTO: MAHÁCS LAJOS SZÁZADOS. 

-
Szerkesztöség és kiad6hivatal Megjelenik Előfizetési ára: Telefon: Postatakarékpénztári 
BUDAPEST,I. KER., minden hó Egész évre 12 pengő, csekkszámla: 

BÖSZÖRMÉNYI-ÚT 21 1-én és 15-én 501-90. félévre 6 pengő 2~.342 

Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

Mi, bestiák. 
Az utóbbi napok mozgalmas politikai eseményei

nek köwppontj ában mi állottunk, csendőrök, azaz 
mi, bestiák, ahogy az egyik szociáldemokrata kép
vjselő a csendőrt nevezte a parlamentben. Rólunk 
ömlött a vád és panasz, hogy milyenek is vagyunk 
voltaképpen. Azt hányták szemünkre, hogy útjába 
állunk a szocialisták vidéki szervezkedésének, a N ép
szava meg egyenesen ' tettleges eUenszegülésre . biz
tatta olvasóit a csendőIlség ellen. 

. . A belügyminiszter úr a képviselőházban erélyes 
szavakkal kelt a kötelességét teljesítő csendőrség vé
delmére, a Népszavát pedig betntotta. A betiltást a 
hirlapszedők ~étnapos sztrájkja sem tudta megmásí
tani. A kérdés körül mérgesedett el tehát az ügy, 
hogy igazak~e a szocialisták vádjai s hogy szabad-e 
a munkásságot ellenünk lázítani ? Körülöttünk forog
nak az események, nem haladhatunk el szó nélkül 
mellettük. 

Szocialista oldalról, balfelől, úgy szoktak minket 
megvilágítani, mint a munkásság fanatikus ellensé
geit. Azt hirdetik, hogy a csendőr keze ökölbeszorul, 
a szeme pedig vérbeborul minden munkásember lát
tára s hogy igaz szocialistának egy örök · és halálos 
ellensé~e van: a csendőr. Ezt szónokolják nyiltan és 
súgják titokban, ,ezt mondják, írják naponta, ettől 
hangos a népgyűlés és nagybetűs a Népszava. 

Pedig nem igaz. Olvassa el az utasításunkat, aki 
nem hiszi. Olvassa el, mily'en szigorú pá:vtatlanságot 
parancsol a csendőrre a munkás és a munkáltató 
minden vitájában, vagyis a dolgokriak éppen abban 
a lényegében, amelyre az egész szocializmus felépül. 
A csendőr nem ismer munkást és munkaadót, szocía
listát vagy nem swciaHs,tát, csak becsületes embert 
ismer és b.ecstelent. Nem mond tehát igazat, aki azt 
állítj a, hogy ellenségei vagyunk a munkásságnak, 
vagy fegyveres kerékkötő i a szociális fejlődésnek, 
haladásnak, mert llem vagyunk azok. De van a dolog
n3ik .egy alapvető szempont j a és mindenekfelett való 
fundamentuma: a r,end. Emberi közösség, bizánci
despotikus, szociáldemokratikus vagy akár kommu
nista is csak addig állhat fenn, amíg az együttélés, a 
termelés, a jog és a kötelesség, az egyén és az összes
ség viszonya és egyensúlya mind annak az anyagi és 
erkölcsi törvényszerűségnek van alárendelve, amit 
állami rendnek nevezünk. Ezt a rendet féltjük 
mindenkitől és védelmezzük mindenki ellen, szocialis
ták ellen is, ha kell. 

Nem volt az utolsó száz esztendő alatt korszak, 
amelyalkalmatlanabb lett volna mindenféle szocia
lista kísérletezés, vagyis belső megrázkódtatás szá
mára, mint a mai. Azaz hogy volt: 1918. De abból 
elég volt egyszer s következményeiből: a kommuniz
musból és Trianonból is. Éhes, rongyos, elkeseredett 
embereket semmiféle igérő-táborba nem nehéz be
csalogatni, de ki biztosítja, hogy szabadjukra ereszt
ve alkalomadtán megtagadják majd tömeg-mivoltu
kat, pontos·an megállanak a swciáldemokráciát a kom
munizmustól elválasztó elméleti határnál s nem akar
ják a világot újra éppen olyankor megváltani, ami
kor magunk szorulnánk megváltásra? 

Ha a szociáldemokratapárt a maga pl'ogramm
jának megvalósítására törekszik, tartsa akkor 

. természetesnek, hogy interpelláción, parlamenti 
viharon, Népszaván, rágalmakon és szidalmalmn 
keresztül viszont mi is kitartunk a meggyőző
désünk mellett, hogy éppen a mai, nemzetközi 
eseményekkel terhes és reményektől vajudó időkben 
csak addig lehet reménységünk j obb j övőre, amíg 
velünk, mint magabízó, egységes és öntudatos, tehát 
erős magyar nemzettel számolni kénytelen a világ s 
amíg nem tűnünik el, mint névtelen rubl'ikaegység 
az ötágú csillag f3ilanszterében. 

Reánk, csendőrökre hárul a megtisztelő feladat, 
hogy e történelmi idők közepette szinte egyenkint és 
névszerint állhatunk őrt a Nemzet jövendő sorsának 
kapujánál. Büszkén teljesítettük mindig ezt a köte
lességünket s fogjuk . teljesíteni ezután is. Nem a 
szociaIistálkat gyűlöljük, hanem a hazáIlJkat szeret
jük. Soha, egyetleIlJ csendőrnek nem jut eszébe, hogy 
a szociáldemokratapárt működésének útjába álljon 
addig, amíg e működés dnnen marad a törvény és a 
.rend korlátain. De bűnösen pipogyák lennénk, ha el
tűrnők, hogy szociáldemokrata szervezkedés ürügye 
alatt földalatti készülődések aknamezej évé válj ék az 
or,szág s ha megintcsak 'a robbanásra nyitnók ki ál
mos szemünket, mint tizenhárom évvel ezelőtt. . 

. A magyar csendőrt nem lehet többé se félre
vezetni, se megfélemlíteni. őszintén sajnáljuk, hogy 
ezt :5egyverrel is be kellett bizonyítanunk, ahol nem 
hitték. Eljön az ideje annak is - adja Isten mielőbb 
-, amikor annydra rendbejön az ország, hogy hig
gadtan tudunk majd akármiről, a swcializmusról is 
beszélJlii. De amíg a gyomrunk vezet s JlJem az eszünk, 
amíg meg nem kapjuk a magunk jogos helyét és ke
nyerét a népek asztalánál, addig ne essék közöttünk 
egyébről szó, csak összetartásról. Forradalmat pedig 
senki se merjen a lelkekbe hintellJi, mert ébren vi
gyázunk. A feladatra, amelyet reánk bíztak, sohasem 
válunk méltatlanokká; aki megtámad, jól vigyázzon 
hát, mert ott maradunk a vártán a régi hűséggel, 
régi vitézséggel mi, csendőrök, - mi, bestiák. 
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Határszolgálat - határ
védelem. 

írta: SUHAY IMRE tábornok. 
(Folytatás.) 

Ezen mozgalom élén állt Rajasich, karlócai s~erb metro
polita. Legnagyobb ellenfele Kossuth volt s midőn utóbbi 
az ujvidéki szerb küldöttség kívánalmait visszautasította, 
Rajasich 1848 március 25-én megszervezte a dalmát-, hor
vát, szlavonok nemzetgyűlését. Br. JelIasich ezredest, a 2. 
báni határőrvidék ezredparancsnokát bánn á választották. 
Egy küldöttség Bécsben előterjesztette a gyűl,és kívánal
mait. 

Ök Horvát~Szlavonország egységesítését kérték Dalmá
ciával, egyes részek elszakadását Magyarországtól (Vojwo
dina) továbbá horvátul vezénylendő nemzetőrséget, melynek 
békében kiegészítő területen kellene állomásoznia, saját 
tisztjei vezetése alatt. Még sok más kívánságuk is volt 
politikai, egyházi téren (pl. a katolikus papok nőtlenség&
nek megszüntetése stb., stb.). 

A bécsi udvar ingadozó magatartást tanusított, br. 
Jellasichot azonban horvát bánná és a horvát (tehát nem 
az egéSlZ) határőrvidék ,parancsnokává (1848 március 28) 
kinevezte. 

Közben 'Szl~vóniában és a Bánátban is megkezd6dtek 
a szerb mozgalmak. 

A karlócai gyűlésen ISupIikác?; ezredest (szintén határ
gyalogezred parancsnoka) szerb vojwodává és Rajasich 
metropolitát szerb patriarohává választották. Kimondták, 

Honvédek a hegyen. 
írta: BEŰTHY KÁLMÁN százados. 

Egy maroknyi csapat volt az én zászllÓaljam - ma
radványa. Velük indultam el egyik este negyvened ma
gammal azzal a ,paraccsal : A szétBzag,gatott vonalakon 
át jusson az ellenség hátába s a zászlóalj támadásával 
egyidejűleg támadjon onnan. Ezzel a Monte ... visszafog
lalásá,t elősegíten i. 

Önk,ént jött mindenki. A hegyet jól ismertük. Pár 
napja még a mienk vollt. A hegy egy benyomott tetejű 
kucsmához hasonlított, mely'nek elülső peremét tartották 
az olas,zok. Oldalai meredekek os a velünk szembeni jobb
szárny csak szétszórt kis örsökkel volt megr~kva s lent a 
patakban veszett eF. A'll'nyira meredek és. görgeteges volt, 
hogy még drótakadály is feleslegesnek látszott ott. A kis 
örsök: 4-5 ember egy golyószóróval - biztosan érez 
hette magát. 

Itt kellett átcsúszni. A megoldás egyszerű volt. Egy 
illyen kis örsöt némává tenni s ezzel az út nyitva. De egy
általán: azután is némán maradni - a rohamig ... 

* 
A rakéták miatt csak hasoncsúszva mehettünk. Bár 

hogy a szerb vajdaBág a hármas királysághoz (Dalmácia
Horvát-Szlavonország) csatlakozi,k. 

Innsbruckban ezen fejleményeket a császári udvar 
nem jó szemmel nézte. A magyar minisztériUlIIl a szerb 
mozgal1mat úgy vélte ellensúlyozni, hogy egy illyr nemzeti 
gyűl,ést hívott össze, melyen Csernovics Péter temesi fő
üllpán 'Volt a kormánybiztos. Ez a nemzetgyűlés azonban 
sohasem ült össze. Rajasich magához ragadta: a hatalmat 
mint kormányzó "upravitelj". ·Ez a feJ.Iépé:se természete
sen kihatott a majdnem teljesen szenb nemzetis-égű szerb 
határőrvidéik egyes területeire. Főleg a péterváradi, a 
német és szerb bánáti ezred €s a csajkás zászlóalj körlet-é
ben keletkezett nemzeti tanácsok, "odbor"-o'k, melyek Kar
l6cának engedelrneslkedtek. Br. Hratbo'Vs:oky altáJborna,gy, 
Szlavónia katonai parancsnoka, az alkotmányos magyar 
wlimány rendeleteit akar\"án végrehajtani, ti h.at.á'rőrvid€lk 
ezredeit engedelmességre szól;ította fel. Közbelépésének 
eredménye: a bródi, gradis!kai - tehát az alatta szolgáló 
két szlavon ezred is ti bánhoz pá!rtolt át, a péterváradi 
eru-ed és csajkás zászlóalj tisztjeinek €l3 ].egény.ségének egy 
része most már nyiltan R~jasichhoz csatlakozott. 

S IezzetJJ a: kooka: el volt vetve. A többit elvégezte a bécsi 
k'Örölk kétszínü ma<gatartása. 

A határőrvidék tábori zászlóal>j,ai (2 ezredenként) 
majdnem mind Olaszországban vo1t~k Radetz:ky hadsere
gében. J ellasich a .pótzászlóalja~ból' és őrkülönítmények 
(lPopulace) legénys-égéből új zászlóaljakat szervezett, úgy
hagy min'den ezredi lega·láb:b 4 zászlóaljat állított fel, s<yk 
ezred 5, - a pétervára:di ezred pláne 6 zászolóaljat. 

A legérdekesebb volt a helyzet a pétervári ezrednél. 

a sziklás ten!pen elég fedezéket találtunk, megls minden 
fény ,lobbanásánál mozdulaüanra kellett merevedni s ezzel 
megtéve<lzteni a figyelőket . .. Igaz, ebben segített ben
nün~et az - örö:kre mozdulatlanok serege ... 

Órákba telt így az út, de megérkeztü'llk. Körém gyült 
a rohamjárőr s a kis örs egy elkeseredett, hangtalan pál' 
perc után - továJbb engedte kis csapatomat. 

Mire az olaszok hátába jutottunk, 
csupa vér és, ruhánk szakadtan lógott. 
voltunk. 

kezü,nk, arcunk 
De helyünkön 

Mikor balról, a tenger felől derengeni kezdett, láttam 
i,gazÍlJn, hova jutottunk. Alattunk a hegy meredeke, mö
göttünk az ol<aszok háta. Első gondolatom: a patak felől 
semmi meglepetés nem jöhet, viszont utunk se lehet arra. 
Csak előre. Neki az olasz vonalnak. ÉSI ahonnan jöttünk, 
oda sincs már vissza. Azóta máT észrevették a némákat... 
itt csak előre van. 

Gyönyörű feladatunk megkönnyítette a jövő perceire 
való gOU1dolást. Lesllámoltunk. Valami !büszkeséget -éreztem 
vakmerőségünkre gondolva, csak legalább estig észrevétlen 
maradjunk ... 

Virradt. Bele kellett Ilapulni a kövek közé, a hasadé
kokba, ,gránátsebekbe .s a kőgörgetegekben te~nőt kellett 
mestetkedni és törmelékeket 'halmoztunk magunk köré. 
Óvatosan, ameddig a karunk efért. Mert ki tudja, honnam 
figyelnek Ibennünket!? Nyu.godtan dolgoztunk sembereim 
arcán nem látszott annyi izgalom se, mint egy pipatö
mésInél. 

Ha nem mozgunk, nem vesznek észre. Arcunk, ru
hánlk sziklaszínű. 

* 
Tájékozódnom kellett. Helyemről, egy kőgörcs aljából 

elindultam, de mert lInoz,gásomat valaki -ésZll'evehetné, tele 

~ 
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Ennek 1. tábori zászlóalja Velencében VO'lt Radetzky 
hadseregében.. Miveli e"- az e"-red a magyar kO'rmánytól, a 
bántóI, Rajasichtól kapO'tt parancsQkat, a köteléket egy
Időre teljesen f-e IO'sztO'tták. A c"ászárhű tisztek egy része 
mas ezredekJbe ment, mert nem alkJ!1rt a magyarO'k el·len 
harcO'lni. Egyes jugO'szláv érzelmű tisztek maradtak s a 
legénységet maguk köré gyüjtötték. ViszO'nt más tj,3ztek a 
magyarO'klhoz csatla,kiO'ztak. 

Július közepe táján azután a Magya"rország elleni harc 
legális színt nyert, a legénységet ellenünk vezették, de 
hiánywtt a tiszti,kar . legnagyohb része, - úgyhogy még a 
zász!óaljparancsnO'kok is a· legJO'bb esetben föihadnagyok 
v·O'ltak" Volt egy-egy iIlyr érzelmű fiataJ.abib tiszt. köré CSO'
portosult 2-3'000 ember, ily vezérek VO'J.talk .pl. JO'vanO'vic 
és Bigga fő'hadnagyO'k. Ezen csapatok fegyverzete, fel,sz·e
r.eloése, 'főleg azO'nban fegyelme solk k,ívánni valót hagyott 
hátra. 

A ikötelékeket, a fegyelmet különben csak 184'l) nyarán 
sikerült annyira-amennyire \lrel,yreállítani. HasO'nló VO'lt a 
helyzet a német és Hl,yr :bánáti határörez.rednél .is (12. és 
14. számú). 

A 'pétervára,di ezred emberei küzdöttek ellenünk Szent 
Tamás és 'lUriánáll, az újO'nnan szervezett 5. es 6. zászlóalj 
Ó-Becsénél' iharcolt ellenünk. Egy má!; zászlóal.ja az ez.red
nek Tomasevácnál. 

1849-1ben az ezred 4., 5., 6. 2)ászlóalja Panosova. Arad
nál, a 2. és 5. zászlóal'j a római sáncO'kban áJ,lt hO'nViédeink . 
kel szemben. 

. Márészt azonban a határörvidéJki ezred tisztjei/ből 
akárlhány !harcolt a ihonvédsereg>ben is, pl. Damjanich stb. 

aggattam magam mohával, fűcsomóval, fonnyadó, tört 
fenyődara>bokkar. 

Csak térden és hason lehetett mozogni. Lassan, mint 
ama szőrö.3·, aras·zoló hern~ó. KapaszkO'dni, k'erüJgetni, 
fogódza'ni. Mert a zászlóalj támadása a támadásunktól 
nagyban függött, a'zért elárulni magunkat nem -lehetett, 
de meg kellett nézni: ki hO'l van, jó helyen van-e és mi 
lesz a ikJötelessége és ho,gy: 

Bairátaim! Csend. . . Csend ... 
Ujjamat gyakmn, nyomtam a számra, embereim meg 

kihült pipájukkal a szájukban - rábólintO'ttak. Egyik ha
sán, másik fO'rdítva f&küdt, mert csak így lehetett előre 
és hátra is figyelni. 

Jó 'órá:ba telt, míg visszaérkeztem. Tél'demen a nad
rág csupa vé'r VO'l't. T'O'l'kom kiszáradt. A le.gényemmé ki
jelölt öreg Farkas !hácsi, Sz.ó nélkül nyujtO'tta felóm a ku
lacsot. Felséges érzést keltett az. els,ő korty, mégis, viss,za
adtam, Kívánta vO'lna minden 'PO'rókiám, de ... jó lesz spó
rolni, mert valami közbejöhet s itt nincs még az a kis 
hordó sem, ami az áJláSlban minden éjjeli felérIkezett a -
vízzel. Tán csa,k az Isten Fia vágyott annyira ez után, 
mint mi itt s amiből cs'aJk annyi jutott, min,t hetegnek az 
orv08ságból. Mert nem von. Visszaadta"m a kulacsot. 

* 
Aránylag csend volt. Balra Fllitsch felé, mint a bé

kétlenkedők, mO'rogtak az ágyúk s valahol a géppu'ska 
mint a rekedt, ébresztő óra. Egy-egy akna surO'lta a leve
gőt, utána csend, majd nagy dobbanás. Titokzat0s helyről 
i,ndul,t "vastag'" gránátO'k úsztalk a levegőben, mint látha
tatlan, óriási bag'liyok. Itt-ott ,sárgás>-pi.s7Jkos feJl~gecskék 

pattantak az ég világosodó ,bO'ltO'zatán. 
Alattunk, túlI a pabkonemberek. Olaszo1,.. Nyugod

tan, mintha a vetést figyelnék odahaza. Pedi.; .. ki 
tudja, mi lesz még ma? 

J ellemző különben az akkO'ri zűrzavaros álIapO'tO'kra, 
a közPO'nti hatóságok, küJönösen a bécsiek ingadozó 
magatartására, hogy a cs. és kir. 2. ulánusezred (lcn
gyelek) gr. Blomberg ezredes parancsnoksága alatt. 
eleinte a magyar kO'rmány rendeleteinek engedelmes
kedve, a Bánátban harcolt a "császári sereg Grenzel'''-jei 
ellen. (Pl. Szentmihálynál, FehértempJO'mnál azO'kat 'özét 
is ugrat ja több ízben) 1849 március 26·-án azonban 
ugyanezen Schwarzenberg-uJánusok (2. ezred) két .;zá
zada már a péterváradi határőrezred részeivel küzd Kis· 
ZombO'rnál, Perczel tábO'rnok magyar csapatai ellen. 

Dreihann császári ezredes, de még a temesvári 
"LandescommandO''' is, eleinte tétlenül, "semlegesen" 
szemlélik a magyar (császári és honvéd) csapatok ha·:
cait a betört szerbekkel és szintén császári határőrvi<.léki 
alakulatokkal ! 

A Suplikac császári tábO'rnO'k vezette "ósztl'ák
szerb" hadtestnek a javát a határőrvidéki alakulatok 
képez ték (28.000 ember). 

1848. év végéig a Bánátban és Bácskában váltO'ZÓ 
szerencsével küzdenek egymás ellen a magyal' és szerb 
seregek, melyek magvát azonban mindkét részen a (·s. 
kir. sorhad, illetve határőrvidékbeli ezredek képezték. 

A tisztára határőrvidéki losapatO'kból alakítO'tt J ella
chiüh-féle sereg (40.000 fő) jórészt hiányO'san felszerelve 
és még hiányosabban kiképezve kezdte meg offenziváját 
MagyarO'rszág ellen. Ezen hadtest Varasdról indult. el. 
Tüzérsége nem SO'k volt, lovasságát pedig az újO'nnan 
alakult hO'rvát banderiális huszárO'k képez ték, csak ~ésőbb 
csatlakO'ztak vértesek és a Kress chevauxlegerek (ejtsd: 

Nekidőltem a kögörcsne.k s las.san álO'm fogott el. 
Tüző na,pra és erős főfájásra ébredtem. Mélyen alhatt3Jm, 
mert csak 'az öreg FarkasItóli értesültem, hO'gy két olasz 
halLottunk van már. A perem felől' ereszkedtek volna le s 
visszamenni ük már nem VO'lt szabad ... Rossz jel, mert -
ha erősen meredek is az oldal, - mégis számítani kelL a 
következőkl'e is. 

Köröskörül már r~gett a levegő s a nap mO'zdulatla
nul állO'tt. LángO'lt. A kőtenger melegedett alattunk, mel
lettünk A PO'sz.tóruha mO'hón itta, a sugarakat. A .sZO'offi
szédaimtól, ,a kőrakásowból nesz, mozgolódás jelezte, hogy 
ugyanaz a helyzet ott is. A ]:eg'közelebbiek arcáról olvasni 
lehetett, a ·többiektöl úgy ért hozzám e zaj, mint régi fáj
dalmwk sóhaja al kövek kö,,-ül. Nem látsZO'tt semmi vigasz, 
hogy megváltozzO'n a tikkasztó nap s ekkO'r határO'zO'tt 
irígyséjget éreztem a hűs kaverná'ban hagyO'ttak iránt. 
AhO'l el lehetett nyujtózni és pipál ni is keveset. 

Remegett a levegő. 
Egy .gránát - ihangja után 18-a'8 - átzúgOlt.t felet

tünk IS bedöglött a IPataknál. Alig utána balról .négy 
srapnelJi fütyült és pattant a perem felett. Magvai peregve 
hulltaik a súklákra. Sa6át tűz. Azt hiszem: belövés ... 
HelyzetünkJben mindenesetre új dolO'g. Mo-st már ezzel is 
számoJ,ni ikelJl. Úgy Játszlk: új Ülteg. MO'.st lő be. Nagy-

" r Bzeru .... 
Még el se gondoUam mi.ndezt s egy másik salve .zú

,gO'tt kö.zénk. tA oünder lVijo.gott és az ólO'mmagvak takar
tak bennünket. A fene egye meg! Újabb négy ugatás ... 
és, mint száraz hO'rsó a kövö,n, .paHogtak az ólmO'k ... 

- Halló! ... A Ikeservit! ... 300-zaL rövidebbre, hé! ... 
Most négy gránát csattant fölöttünk - mind saját 

- és a gránátdk sebéből CBörögve CBurgotJt alá a kőpatak. 
HuiJlott ránk. 

- Hé!... rövidebbre, mert ... dziuuu! . " A,gyon~ 
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svólizsé), ezek olaszok voltak, egy .századuk magyar ré
szen küzdött Bem alatt. 

Ezen hadtest jobbszárnyát a Roth tábornok vezé
nyelte oszlop képezte (7000 fő), mely a brodi és gra
diskai ezred 3., 4., 5. zászlóalj ából, népfelkelőkből, szabad
csapatokból alakult és igen hiányosan volt ellátva. (Igaz, 
hogy az újonnan .szervezett magyar csapatok ellátása is 
messze volt attól, hogy h!l>rckésznek mondhattuk volna, 
mert bizony ezek is csak szükségszerűen voltak felsze
relve.) 

Tudrvalevőleg Roth Itálbornok csoportját Görgey Oiorá-
nál bekerítette, elfogta és meg,semmisítette. ' 

J ellachich csapatai, Magyarországot elhagyva, Bécs 
elfoglalásánál (1848 okt. 28.) működtek közre. A Sophien
brückenél és barrikádharcoknál is harcoltak, épúgy a 
schwecháti csatában (1848 okt. 30.) is. 

Wi,ndischgratz Magyatrország elleni offenzivájánál 
JellB.!ohich bán csapatai. mint L hadtest szerepeltek 12.000 
határőrvidéki katonával. 

Később a Magyarország eNen harcoló császári csa
patok zömét (a tüzér,séget és lovasságot kivéve) a .,Gren
zerek" képezték. Ott harcoltak ellenünk Pétervárad és 
Eszék elfoglalásánál', a titeli fennsík védelménél, Perlasz 
és Écskánál, Ó-Becsénél, Hegyesnél, Aradnál, Temesvár
nál, ott ta!láljuk őket még Pétervásáránál', Verpelét és 
Kápolnánál stb., stb. 

Budavárának osztrák védőseregében - mely 17 na
pig tartotta a várat - harcoltak a báni és varasd-kőrösi 
ezred 3-ik zászlóaljai. 

vertelk ... Igy lövi be az üteget ?! Miért nem ... Diuuu! .. . 
A saját salvéba,n, mi - némále Nevetni lehetne .. . 

Legalái\)b egy s'zót lehetne szólni. Igy ,estig várhatunk. .. . 
Ha marad valaki ... 

Mus'záj mindent a fogak mögé szorítani. Nem lehet 
mozogni vagy szólni, mert ... az árulás volna. 

Hát ,nem szóltunk. 

* 
A nap mozdulatlanul égett. Úlgy állott, mintha mi~ 

den sugara ránk Jett volna irányítva. Akik eddig nyu
godtak voltak, most mozogni kezdtek. Fészkelődtek. Vé
gigtörül:ték arculkat s kigombolták zubbonyu'kat. Fujtak 
Semmit se törődtek vele, hogy körösk6rü~ feléledtt az Em
ber s vele a gyilkolás. 

Egy iszonyatos zenelkar játszott, szakadat;]an dobper
gés és vijjogás szanaszét. Verekedett, sikongott az Élet és 
Haláli. Belefároo't a fül ,és a szem és a meredek ekkor már 
meredekebbnek, a zászlóalj messzebbnek tűnt. Némasá
gunlk meg :nagyohIbnak Játszott. Lán.gbaiborult minden. 
Egyikünket se érdekelte közelebbrőL A Vég úgyis kijelöl
tetett ... Csak ez a rettenetes meleg ... 

Jellegzetes viszketés izgatja testemet. Fejem csurom 
víz. Szétnyitott gaIlérom csak arra jó, hogy a forró I:e
vegő annál szabadahbajIl folyjon az ingem alá. Mert folyt 
a meleg ikörénk mindenütt. Ólomfehér volt minden. És 
szerte szakadatJ:anuJ tombolt a fegyverek zenéje, füstbe 
merült a hegy és lent az olasz tartalék vonaJa. 

A kulacsért nyúltam. Kávási tizedes is ezt teszi ... 
Megnedvesítettem a nyelvemet. Birkóztam magammal: 
megigyam, ne i'gyam? ... EI; tudtam Iképzelni, hogy ul hűs 
kávé leszalad! ... S a kávé meleg volt. A -szájam széle m€!g 
cserepes és a nyelés nehéz, a nyelvem nehezen mozgott. 

Az öreg Farkas mégis fenékig itta kulacsát. Hunyor-

Igien viItézül küzdöttek itt, 2 tisztet, 1418 főt veszitve, 
mint halottat és 2 tiszt, 48 főt, mint sebesültet. 

Amint 'látjuk, a horvát-szerb ezredek mindenütt elle
nünk harcoltak, hasonló volt a helyzet Erdélyben is, hol 
a ,román ezredek legény,ségének túlnyomó része szintén 
elI enünk fordu'lt. 

Az erdélyi román határőrvidéki ezredek tisztjei 
azonban nagyobbrészt, mint előzőleg hallottuk, magyarok 
voltak. Úgy a 2., mint főleg az 1. román ezred tisztjei
nek nagyrésze magyar volt, kik magukka'! hozva az 1. ez
red ' legénységének egy részét is, a magyar kormánynak 
engedelmeskedtek. A 2. (naszódi) ezred szinoláh legény
ségét azonban Urbán alezredes ellenünk használta fel 
A 2. román ezred 1. zász'lóaljának zászlóját 1851-ben, 
megemlékezésül az 1849-ben tanusított császárhű maga
tartására, arany vitézségi éremrnel díszítették fel. 

Eb'ből az ezredből alakult lS51-ben az 50. sorezred. 
Fentemlített zászlóját az arany vitézségi éremmeI együtt 
az oláh ezred 1914-1ben., az első orosz offenziva alkalmá
val elveszítette. A zászlót a hadifogságba került Iegény
séggel együtt Moszkvába küldték. Állítólag most is ott 
őrzik. 

Úgy a két székely gya:log-, mint a székely huszár
ezred, az 1848-49. hadjáratot a magyar hadseregben 
küzdötte végig. Ezért a szabadságharc leverése után 
1851-ben az erdélyi határőrvidéket, az ottani 5. ezreddel 
együtt feloszlatja a Császári kormány. 

Az 1. és 2. székelyezredekből az 5. és 6. számú, az 
1. és 2, román ezredből a 416. és ·50. számú sorgyalog
ezred a'lakul meg. 

gott, szőrös n'yaka kinyúlt, ráncos, verítékes bőre alatt 
táncolt erős gégéje. 

- Szerencsétlen, hát későbbre mi marad? 
- Hamarosan úgyis [elrforr, főhadnagy úr! ... N em 

birom én úgy ikortyonkint. 
Nem vitatkoztam. Sajnáltam, mert szenvedett. Sző

rös ábrázatán tele verí.tékkel, lihegő szájával s kapllwdó 
karjaivat úgy látszott, .mint a VÍZJből bukkant, hápogó em
ber. Nyakán vereslett a bőr s arca, mintha forrázott lett 
volna. Mozgott és morgott s gránáttarisznyából cvibak
maradékot kotort elő, azt kezdte rágcsáIni. Hiányos és 
feketére pipált fogsora úgy motozott a kenyéren, mint 
kutya a csonton. Nekem nyál szaladt volna a számba, de 
csalk a görcs jelentkezett, bár éhes voltam, 'nem ta,gadom. 

Hamarosan mégis kulacsért nYÚlt3!m. A nyálkás., me
leg léből: csak €igyetlen korty ment le Ikínos nehezen a tor
komon. 

* 
Ha mozdulni lehetJett volna. 
Már zBibbadni kezdtek a tagjaim és hiá,ba fordultam, 

ültem vagy feküdtem, hiálba húztam össze magamat, hogy 
mennél kevesebb felületet égessen a nap, nem használt 
semmi. Ha öSlSiekuporod'tam, az átforrósodott, perzselt 
szagú ,ruha égette hasamat, a hátamon meg a sugarak tob
zódtak. Tarlkómon nyomott a felbosszantott vér és a nyel
vemmel szüntelenül :kínlód'ni keHett, ha elővett a szomjú
ság ingere és mert a torkom Bzáraz volt és tüzes, a ned
vességet á:hítottam. A nyelvem mozdul'ni nem tudott, mert 
a fájdalomtól megdagadt. Arcomra áramlott a köve~ből a 
forróság és fölösleges volt félrefordítani szemem. 

Alig birtam l'élegzeni. AmeHett testem minden részé'n 
folyt, szakadt a víz és hulIott a d:cágaság ,elém a !kövekre 
arc011lról s ott... elvesztek a megsemmi,sülésbe . .. Az, 
amit legjobban kértünk e 'percekben a Sorstól .. , 
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A székely huszárezredből pedig a ll. huszárezred 
lesz. 

Azünban a bécsi császári kürmány még ekkür is hű 
marad önmagáhüz. Aho.l csak lehet, kedvez az oláh laküs
ságnak. Megengedik nekik, hügy a ihatárőrvidék meg
l'lzünte után is tovább használhassák az erdőket, alapü
kat szerveznek az üláh iskü'lák fenntartására, ekkor ala
pítják meg a naszódi ül áh főgimnáziumot s kedveznek ... 
kedveznek a derék oláhüknak . '. míg megérik Trianün1... 

1848-49-ben az 1-14. császárhű határezred és a 
csajkás-, később titbli határgyalügzászlóalj 91 zá,szlóaljat 
ál'lítütt fel; ezekből 29 I vült a tábori zászlóalj. A tábüri 
zászlóaljak létszáma 1330, a többieké 1200 fő vült, úgy 
hogy kb. 112.970 főre tehető a fegyv·eresek száma; ha 
azonban hüzzászámítjuk a határőr- és helyőrségi szülgá
latüt végzőket is, ekkür ez a szám kb. 140.000-re nő. Min
denesetre óriási katünai teljesítmény!! 

Persze, a veszteségek .a határőrvidék haküsságánál is 
igen nagyük voltak. A 8 hürvát. és 2 szIavün ezred k~
rületeiben 1850-ben 30.000-rel több özvegyet számültak 
össze, mint 1847-ben!!! 

A szerb-bánáti, péterváradi és a csajkásük kerületé
ben 1847-tel szemben a laküsság ös·szlétszáma 40.332 fö
veI csökkent (közte 22.070 férfi). 

Ezen kerületekben dúlt legjcbban a polgárháború, 
melyben a fanatikus laküs,ság is résztvett! Tudjuk, egész 
falrvakat irtüttak ki. 

A határőrvidék halottainak ,száma, ha beleszámít juk 
a hábürús veszteségekbe a kül era, tífusz, .geb'láz áldüza
tait is, kb. 50.000! 

Hiába néztem körül' vigas?:talás utá'n. Csak azt láttam 
újból, hogy sugarruk merőlegesen €.S pirooan folynak és 
forrásuk nem ~pad. Láttam, ihogy .embereim kínlódnak s 
kérdően néooelk /l·ám. Már alki látott. Vajj()lIl Játták-e az 
én arcomon is a :szenvedést? 

Hiába néztem körül, mert csak a lán.gbatemetkezett 
hegyeket ,láttam, fejünk felett valami földöntúli erő rázza 
!lj tetőt és a Mk égg,átor alatt barna meg ezüstös, óriás 
lepkék rajzanak... És azt láttam. . . Irgalmas Isten . . , 
azt, hogy lent a pc'l.takban ... a pa;ta;IDban hat-nyolc ember 
fürdilk !. " Fürdik! .. Jó, hűs habú, árnyékos lPatak:ban ... 
a testük issza a fússeséget, a jókedvet és pocsékülják a 
vizet és osapkodják és a vízcsöppek megszi,kráznak a nap
ban és a mi' nyelvünk al'i.g fér már a lszánkban ... E,gy ká
romkodást ·se tudnánk tán már mondani . .. 

Az embereim felemelték a fejüket s a szemük kidül
ledt. MO.zdula·tJ;anok, mert tudják, hogy a zászlóalj ... és, 
hogy önként jöttek. " Csak néznek hát lángol'ó szemek
kel rés köztük én vagyok a gyenge, mert felkapom a fegy
veremet .. . aztán kiesett a kezemből. Pel'sze ... hát hogy 
i,s?... Én negyven .s.zíntelen arcél't felelelk . " és aztán, 
áh, le lehet győzni a testet ... Oh, csak a szemem ne látná 
öket ... 

Felkapta.m a kulacsot. HataLmas nyeI.éssel akartam 
·kielégíteni magamat és a torkomra szaladt fekete lé ízét 
inég,se érelillettem. Mert az egész visszajött... Rosszul 
lettem. Felfordult a patak, meg a tulsó domboldal rés 
folyni kezdett alattam a föld és rajta emberfejek gör,gő;>;
tek rés cilkázott a nap, mint a zegzugos villám. .. Aztán 
hideg verejték ,lepett el s ez és~hez térített. Egész tisztán 
hallüttam Kávási tizedes hangját: 

- Alázatosan jelentem, Majorost megszúrta a skor
pió Ibogár! 

? ! 

A legnagyübb veszteségeket a titeli (csajkás) zászló
alj (1000 lélekből 232) és a péterváradi ezred (lOOO-ből 
122) anyakönyvei mutlO'tják. 

XI. 

A határőrvidék szervezetének újabbi megváltoztatása, 
modernizálása, annak feloszlatásáig. 

Az 1848/49-i olasz és magyar hadjárat befejezésével 
Ausztriában tudvalevőleg teljesen centralisztikus kür
mányfürmát léptettek életbe. A magyar alkotmány meg
szünt, vele együtt az 1848-ban szervezett új önálló ma
gyar hadsereg, - a hünvédség is. Az üsztrák hadsereget 
teljesen átszervezték, így persze a határőrvidéket is. 
Mindenekelőtt felhagy ták a határőrvidéki intézményt Er
délyben, "megbízhatatlansága miatt". Mint tudjuk, az l. 
és 2. székely, az l. és 2. román határőrgyalogezredet sür
ezredekké szervezték át, a székely huszárokból pedig a 
ll. számú huszárezred alakult. 1851-1860. közti időben 
persze a megváltüzütt magán- és közigazgatási viszünyük 
következtében egy csümó eljárás, per is keletkezett, me
lyek éveken át húzódtak. ;Ezeknek tárgyalása azünban 
tanulmányunk keretén kívül esik. Erdélyben a határőr
vidék szolgálatát átvette az újünnan szervezett csendőr
ség és a pénzügyőrség. 

Az 1847/48. törvények értelmében a hürvát és bá
náti határőrezredeknek (beleértve a csajkásokat is) 15 
képviselőt kellett vülna a magyar országgyűlésbe meg
választani s Pestre küldeni.' A fentemlített törvény 55. 
§-a értelmében a hürvátürszági ezredeknél a bán, a bá-

- Nyakán találta. 
- Akkor vége sze... - akartam mondani, d~ egy 

gránát közibünk zuhant. Kéns2ag, füst, kő és por és síró 
repeszdaraJbok rés aho,gy eltisztult, Kávásiiból csak cafatok 
volta:k és az öreg Farkas !homIdkán kicsordu~t a vér. Az 
öreg !babrált ve.]e darabi,g s alZtán megnyal'ta véres kezit. 
Arcán meggyőződés .tükröződött, mikor feltérn morügta: 

- J abb e tán, mint a víz ... 
A szemem felé valami köz;elgett .belülről, a sZÍvem 

tájáról, de már nem tudott feljiUtn~, nem jutott víz a sze
membe . .. 

--:- Adja tovább Szalai - szó1tam a szomszéd/ba -
skorpió van! 

Szalai átkínlódlta magát a mási.k oldalára 8 a követ
kező kőkupacbóJ. egy rémült arc mer·edt rá szavai után ... 
Új elTenség, eg.gye1 több ... 

* 
Dél elmult. A levegő remegett. A fogaim kopárak és 

szárazaIk voltak s ha ~élegzettem, mintha sokágú tőr sik
lott volnagégémbe. Embereim f(;trengtek és szótl'anok 
voltak. Nem érdekelt senkit, !hogya dob szakadatlan pereg 
és a levegőben úgy vijjogtak a gránátok, mintha fejünk 
fölé gyüjtötték vülna ös.s;>;e a viJ.ág valamennyi kesel'yűjét. 

Senki se szólt, de ha ráilllnréztek, a szemükben bor
zongató kiáltá:s volt: 

- Vizet, főhadnagy úr, alz Istenért, csalk egy kor-
tyot! 

Senki se szólt, mikor a szememből azt olvasták : 
- Kürt y sincs! 
A két .J'előtt olaszt levetkőztettem ·és Nagy Jóska meg 

Győri felöltöztek. A figyelmeztető végi.gment a vonalun~ 
kon: 

- Vigyázni, két emberünk vízért megy a patakra ! 
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nátiaknál és a csajkásoknál a magyar minisztérium ha
tározta meg a választás módozatait. 

Tudjuk, hogy az 1848-i események következtében 
a fentebb idézett törvényt nem hajtották végre, midőn 
azonban a határőrvidéket feloszlatták, akkor, 1874-ben 
két bánáti ezred és a csajkások, képviselőiket a fenti 
törvények alapján küldték a magyar parlamentbe. 

Azonban még egy fontos törvénykomplexus foglal
kozott ez időben a határőrvidékkel: az osztrák biroda
lom 1849 március 4-iki "alkotmánya". Ennek értelmé
ben csak egy egységes és oszthatatlan osztrák császár
ság létezett és ezen birodalom integritásának megőrzé
sére is szolgált a katonai határőrvidék, mely mint tisz
tára katonai intézmény, most már közvetlenül a bécsi 
központi hatóságoknak lett alárendelve. Ez a szerb nem
zetiségű "grenzerek" egy részének, valamint a Szerbiá· 
ban lakó "testvérek"-nek egyáltalán nem tetszett és :;aj
tójukban erősen is támadták ezt az intézkedést. 

Igy például a "Napredak" azt írta akkortájt, hogy 
minden népfajnak, akárminő csekély mértékben is, meg
adták az emberi jogok minimumát, csak a mi testvérein
ket, ezt a vitéz népet kezelik mint zsoldos rabszolgákat, 
mint a nyomorultak legnyomorultabbjait ... Igy festett 
a nagy császárhű3ég! Jellachich <bán 1848 augusztus 6-án 
rendeleti úton mindenféle könnyítést igért a határőr
vidék népének, csakhogy a teljesítmények maximumára 
serkentse őket, ami sikerült is neki. Az 1850. évi május 
7-én kiadott új határőrvidéki alapszabályok iparkodnak 
ezen igéreteket legalább részben beváltani, ezeket jogi
lag is szentesíteni. A határőrvidék lakosai szabadabb 

És míg ketten előttünk bukdácsoltak, másztaJk, c:súsz
ta,k, mi elfeledtük, hogy kínlódtunk Mindenki mosolyogva 
nézett a másikra. Ald'ottam a gondolatot s elhatároztam, 
hogy egész estig má:st se teszünk most már és aztán ... 
nincs erő, ami itt tartson továJbb 'bennünket! 

MegvilIan a fák árnyékából a kulacs s Győriéik, mint 
a szurke ,gombolyag, felénk indulnak De alig mozognak a 
teremtésit ... az a srapnell a mienk volt felettük? ... Per
sze .... nem szaladhatnak . .. forró a kő ... fujtatni is 
kell... a szentségit annak a sraopnellnek! ... Az arcuk las
sa,n látszik, csúsznak, bukdácsolnak... Kovács, maradjon 
veszteg, ne mozogjon, várhat mái' 

A zöLd sáv feJ,öl<, rfejünk If,elett, balról, négy víjagó 
hang szakít a vára~{Qzál3ba ... né'gy dördülés, és az ólmok 
teméntelen serege ... van, aki csak a szempillái t mozgatja, 
mert mind Győriéket nézi. 

Két alaktalangom'bóc görög alá és minden fordulás
nál tompán verődnek a töltött kulacsok. Aztán mind hal
kabban szólinak . . . 

És most kellett a legnagyobb mo~dulatlanságban 
lenni! ... 

'lE-

Mellemre vágtam a fejemet s az átizzadt ingre ta
padt a szám. Ott nedvet találtam és cserepes szám széle 
enyhet érz~tt. S hogy így lefelé szegődött fejem, a ba
kancsom sarkánál egy un.dok, fekete féreg sietett el. A 
düh kergette-e vagy a gránátok verte hegy remegése ha
tott-e titkos érzékére, nem tudom. A sarkammal megmoz
dultam, mire hirtelen megáJIott. Potrohán fel görbült a 
halálszarv és mintha ugrásra készült volna. Viss~ahú~tam 
a lábam: vajjon mit csinál? ... Megremegett és irány t
változtatva egyenesen az öreg Farkasnak tartott. Az fakó 
aTccal, összegörbedve nézett maga elé a .gödrében. 

- Vigyázzon öreg, a halálbo~ár! 

községi önkormányzatot kaptak, az új státus megadta 
nekik mindazon jogokat, mint a többi népeknek, amen y
nyiben ezek a katonai szervezettel összeegyeztethetők 
voltak. 

Ez persze nem mindenben elégítette ki alakosságot. 
Igy például a hivatalos nyelv nem a szláv, hanem a né
met lett. Csak a századparancsnok adta ki a rendelete
ket, hirdetményeket a községeknek a nép anyanyelvén. 
A törvényszéken, továbbá a népiskolákban azonban a 
nép anyanyelvét használták. 

A törvénykezés a katonaság részére érvényben volt 
haditörvények (cikkek) szerint folyt le. 

A határőrvidék lakóinak katonai szolgálatot kellett 
teljesíteni az uralkodónak; annak fejében azonban a köz
ségek a meglévő területeket maguknak, illetve a lakosok 
utódainak örök birtokképpen engedték most már út. 
Ezáltal a hűbéresség megszünt s a lakosok mindennemű 
a kincstárnak teljesítendő . robotszolgálat alól is mente
síttettek. Megmaradt azonban a fegyveres szolgálat kö
telezetts.ége a Jmpott Ibirtok fej éhen. A házközösség ,pat. 
riarchális elveit megtartották. Az erdőket azonban 'il
lami tulajdonnak nyilvánították, igaz, hogy a lakosok 
az építőfát ingyen kapták és galyat is szabad volt szed
niök tüzelőanyag céljára. A legelők szintén közös birto
kot képeztek. Megengedték továbbá a lakosságnak a mak
kolást, gesztenyeszedést. 

Különben me,gtartották az 1807. státus, törvényeit. 
Az 1850-i pátens a "Grenzer"-ek magánjogi viszo

nyait lényegesen javította hálaképpen, 1848/49-ben tanu
sított magatartásukért. 

Motyogott valamit, de akna robbant a tetőn s nem 
hallottam. De nem mozdult. Igaza van, minek is ... Mit 
számít itt a látható ellenség? .. Mihályi hadnagy úr je
lentésével kúszott egy ember: 

- Három halott, egy súlyos sebesült a srapneIltől s 
két emlber ájultan ... Vi~et k,érünk! 

Vi~et?! ... Maszato,s görcs lett tenyeremben a papír. 
Vizet! ... Igen, fiúk, küldölk, húgyne .. , hiszen fakaszt
hatunk a sziklákbÓIl . .. ma,jd felszivattyúzunk a patakból 
is, barátaim, cswk kicsit még türelemmel. Ej, Mihályi, 
te is? .. Miért · nem s~óroltál a Zöld·fálban a multkor, 
miért pocsékoltad a bort ... Nem látjátok? ... Igen, én is 
egy :kicsit .. . igen. mintha nem vOi!na itt körül ... hogy 
is van ... persze, Mihályi kacagott, mert féltem, hogy 
bere'kedek s ő ezen kaca'gott ... pedig megmond'tam neki, 
hogy az éjjeli zenénél nem akarom, hogy rekedt legyek, 
ott a Kicsi ablaka alatt, . . . igen, ott hát, ahol egyszer, 
egy májusi estén kilkönyököltünk és az öreg ikoldus meg
álJ,Jott az aJblak ala,tt, mondván: 

- Istenem, de gyönyörű pár! , .. 
Látod, Mihályi, aikkor kellett volna spórolni .. . V ár

jatok! 
1:. 

A ma,szatm5 papírgörcsön a tenyerem a csuklómra 
gördUlt .. Éreztöm : II csuklómban II ve1'6él' elvesztette az 
eszét. Táncolva mozgott és e,lőttem újból megjelent Nagy 
Jóska meg ... a patakból valami nagy vörös hullám s az 
aztán 'I1yakoncs.alPta őket és belefordultaIk a vízbe és hal
lottam, hogy nagyot röhögtek, hogy becsaptak bennünket. 
És úgy haLlottam, hogya fülemben van a falcone-i ha
rangtorony és s~ólnak a, harangok és csak azért nem hal
lottam tisztán, mert darazsak málsztak a fülembe és, ott 
~itmmÖ'gtek7 a fene egye meg, mert volt olyan is, hog}' 
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Ami a katonai teljesítményeket illeti, azokat a kö
vetkezőképpen szabályoz ták : 

Minden hadiszolgálatra alkalmas férfi, aki birtok
kal rendelkezett, 20 éves korától fogva katonaköteles 
volt, vagyis a határon szolgálatot kellett teljesí
tenie s azt megvédelmeznie, a belsO' rendet fenntartani s 
az uralkodó rendeletére külföldön is kellett katonáskod
nia. Külföldi hadiszolgálatra minden ezred I. és II. (tá
bori) zászlóalj át alkalmazták, ezekből az idősebb hadkö
telesek a III. ("tartalék") zászlóalj ba kerültek. Ha az 
1., II. zászlóalj hadbavonult, a III. látt,a el a belső- és 
kordonszolgálatot. 

A tábori zászlóaljak 6-6, a tartalék (III.) 4--4 
századból álltak; a varasdi, szlavoniai német és illyr
bánáti ezredek ezenkívül még 1-1 osztály könnyű lo
vasságot is alakítottak (szerezsánok). 

A tartalékzászlóaljba csak a legidősebb legénységet 
osztották be. 

A kordonszolgálaton, továbbá fegyvergyakorlatoknál 
minden behívott katona zsoldot és kenyérpénzt kapott. 
A századkörleten belül azonban ingyen kellett szolgála
tukat ellátni, - vagy ha rablók ellen riasztották fel 
őket. A katona teljes felszerelését, a fegyverzetet és ru
házatot az államtól kapta s rokkantsága esetén nyugdí
ját is. Az 1850. szervezés szerint a 14 határőrgyalog
ezred és 1 önálló zászlóalj, 8 dandár és 4 gyaloghadosz
tályba tagozódott (utóbbiak székhelye Károlyváros, 
Zágráb, Eszék, Zi mony) . 

Az újjászervezés a régi horvát-szlavon és új szerb
bánáti határőrkerülettel számolt; előbbihez tartozott az 

beleszúrt a dobhártyámlba és azt döngték : vizz ... zet .. 
vizzzz ... aztán valami hatalmas, forró szél· !kiszórta 
öket onnan és nekem nagyot ütött a ikaromra. " huj, ez 
már fájt ... 

Mikor észhez tértem, nagy barnaság hajolt felém: -
Vizet! - nyöszörögtem tiszta öntudattal'. M.ég arra is 
emlékszem, hogy az öreg Farka.s sárga szemébe erre va
lami fényes, fehér, gyöngyös fátyol húzódott és az úgy 
látszott, bántja is, mert töblbször odanyomkodta öklét. 
Szipogva motyogta az orrom alá: 

- Csöpp incs, főhadnagy úr! 
* 

Zsibbadt volt a Ibalkarom s hogy megnéztem volna, 
nem birtam emelni. Odanéztem hát s különös volt, amit 
láttam. A wbbonyom zöldes posztóján, a könyőköm körül 
setét véres massza éktelenkedett. Mintha sűrű mártás lett 
volna. Alatta nem éreztem a !karom. A mártás iközepin 
fel-felbuggyant valamivel világosabb, rózsaszín hólyag ... 
és én átnyultam utána és mert hiáiba kértem vizet . 
nyalogatni kezdtem azt. Édeskés volt 

;c. 

Az öreg elveszett szemem elő!. 

Mikor felébredtem, egy ,nő rohant felém, karján egy 
nagy vörös kereszttel. Azt hittem a Kicsi ... és moso
lyogni akartam, de a nölgy rámkiáltott : 

- Jesszus! 
Csak akkor eszmé1tem valamelyest, hogy mégse a 

Kicsi, mert ő ;bizonyál'a könnyezve borult volna rám ... 
Elkiáltottam hát ma.gamat, bár úgy éreztem, hogy az eről
ködéstől vér szalad a torkvmra: 

- Vizet! 
A hölgy nem mozdult. Nem értette. Olasz fogoiy 

voltam ... 

1-10. ezred, összesen 339 négyzetmérföldnyi területen, 
utóbbihoz a 11-14. ezred, Z43 négyzetmérfölddel. 

Felemlítendő, hogy az 1851-i népszámlálás szerint 
az egész határőrvidék lakosságának 83%-a szláv (ebből 
51% horvát. 32% szedJ, a többi cseh vagy szlovák), 
12% román, 4% német, 1;2% magyar, albán, olasz stb. 
Ami a vallást illeti, abszolút majoritásban voltak most 
is - mint eddig mindig - a görög keletiek. 

A határőrvidék területein 1867-ben kb. 900 népi s
kola volt, azonban az iskolaköteles fiúknak csak 35%-a, 
a leányoknak meg pláne csak 25%-a részesült oktatás
ban; igaz, hogy ezzel ~zemben Horvátországnak nem 
katonai (határőrvidéki) részében az analfabéták arány
száma ez időben 81.1%-ra rúgott! 

A határőrvidék költségére Zenggben és Vinko'lce
ban főgimnaziumot, Rakovácon és Pancsován főreálisko
lát, Goszpics, Belovár, Petrinja, Mitrowitza és Zimony
ban német anyanyelv ű alreáliskolát tartottak fenn. 

Az említetteken kívül még egy csomó görög kelet.i 
felekezetű iskola működött, ezek persze szel'bül taní
tottak. 

A katonai kiképzés céljaira (altisztképzés) az ezred
iskolák szolgáltak, melyek az akkori követelményeknek 
megfelelően mintaszerűek voltak. Ilyen ezredenként egy 
volt. 

A szárazföldi és tengerparti hatál'- (kordon-) szol
gálat ellátására a központi katonai hatóságok 1865-ben 
új szabályzatot adtak ki ("Reglement fül' den Land
und See-Cordon der K. K. MiIWirgrenze"), melynek ha
tározványai ugyan részben elavultak, olykor szinte ne
vetségeseknek látszanak ma, de sok tekintetben még ma 
is mintaképül szolgálhatnak. 

Közvetlenül a határon csak altiszti örsök voltak, 
míg a tiszti örsöket tovább telepítették a katonailag fon
tosabb pontokra (jó áttekintés, gócpontok, útelágazások 
stb.). Az egyes határszakaszok parancsnokai őrnagyok 

voltak; a legénységet hetenként váltották fel. 
Az örsök távolsága egymástól a terepviszonyoktól 

és az illető határ politikai fontosságától függött. Az ör
sök között járőrök biztosították az összeköttetést; ezek 
2, esetleg veszélyesebb helyeken 4 főből állottak. 

Külön igen célszerű utasítások szabályoziák a határ
szolgálat ellátását a folyók és a tengerpart mentén. 

Ezen szabályzat maradt érvénj"ben a határőrvidék 
feloszlatásáig. 

1850-"":'1869-ig ötször szólították fegyverbe a határ
őrvidék lakosságát. Mindjárt 1850-ben, midőn majdnem 
háborúra került a dolog Ausztria és Poroszország kó
zött. Tudvalevőleg a határőrezredek mozgósí tása került 
a legkevesebb pénzbe ... ezért szólították őket fegyverbe, 
azonban a derék Grenzel'eket ezúttal hazaküldték anél
kül, hogy komolyabb akcióra került volna a sor. 

1853-ban a törökök elleni demonstrálás céljából moz
gósították a határőrvidék egyes ezredeit, ezáltal meg
mentve Montenegrót. 

A derék crnagorcok ezt a mentőakciót úgy háláliák 
azután meg, hogy folyton támogatták az elégedetlen ele
meket Ausztria déli határain, de bandákba verődve, nem 
hivatalosan harcoltak is ellenünk. Csak gondoljunk az 
1869. és 1882. felkelésre Dél-Dalmáciában, az 1909. an
nexiós válságról és a világháborúról nem is beszélve! 

1854-ben tudvalevőleg elkövette Ausztria a végzetes 
hibát, hogy Oroszországot fenyegette ugyan, midőn ez 
hadbavonult a törökök ellen, de nem csatlakozott a nyu
gati hatalmaJclloz. Ezáltal Oroszország neheztelés.ét vonta 
magára s izolált maradt 1859-ben. Ez alkalommal a gróf 
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Coronini tábornok vezényelte havasalföldi okkupációs 
hadtestben találunk néhány barnakabátos határőrezredet. 

1859-ben az olaszországi hadjáratban alikai, oto
csáci, a 2. báni ezred tábori zászlóalj ai és a titeli csaj
kás zászlóalj vettek tényleg rés4t. 

1866-ban valamennyi határőrvidéki ezredet mozgó
sították. Az északi hadseregben (Csehország) 3.045 fő 
harcolt. A déli hadseregben (Olaszország) 6.011 fő har
colt. Isztriában volt 10.575 fő és az olaszországi vál'ak
ban 12.585 fő; azonkívül a likai és otocsáciakat Dél
dalmáciában, a szerb~bánáti ezredet Erdélyben alkalmaz
ták (9 zIj.), úgyhogy a mozgósítottak összlétszáma kb. 
41.000 fő volt, vagyis a működő osztrák hadseregnek 
kb. egy tizedrésze. 

Az 1868-iki hadjárat után következik a kiegyezés és 
ezzel együtt az 1847/48-iki törvények végrehajtása Ma· 
gyarországon; a kaionai határőrvidék feloszlatásának 
kérdése is aktuálissá vált. 

Már 1861-ben kérték a határőrvidék képviselőit, 
hogy őket a terhes katonai szolgálat alól felszabadítsák 
s ugyanazon jogokat adják meg a végvidékek agyon
sanyargatott és elszegényedett népeinek, mint a többi 
lakosnak. A horvát-szlavon nemzetgyűlés foglalkozott is 
a határőrvidék feloszlatásának kérdésével, törvény terve
zetet is készített, de ez nem szentesíttetett akkor. 

Az 1868. évi XXX. törvénycikk újból szabályozta 
Magyar- és Horvát-Szlavonország egymásközti viszonyát, 
azonkívül 1868-ban bevezették az általános védkötelezett
séget is, tehát a határőrvidék intézményének létjogosult
sága is megszünt. 

Az uralkodó szentesítette a határőrvidék feloszlatá
sát, de közigazgatási, jogi és célszerűségi szempontok
ból a megszüntetést fokozatosan rendelték el. Megkezd
ték a varasdi határőrvidéki ezredekkel. (Tudvalevőleg ez 
volt a legrégibb határőrkerület !) 

1869 augusztus 19-én jelent · meg a királyi kézirat, 
mely a szentgyörgyi és kőrösi ezredek kerületeinek ki
válását rendelte el a határőrvidéktől. Az 1871 június 8-í 
kézirattal a feloszlatás befejezetté vált. 1872-ben kellett 
a rendes újoncozást megkezdeni ezen kerületekben. 

(Foly tat juk.) 

Hogyan tanuljunk? 
írta: CSEPI BÉLA százados. 

Ha a jó papról am mondja a példaJbeszéd, hogy holtig 
tanul, akkor hirtelenében nem tudom, a jó csendőr,ről mit 
kellene mondani, mert hogy mást kell mondani, az bizo
nyos; olyat, ami azt fejezné ki, hogya jó csendőr még an
nál is többet tanuljon. 

Az utasítások, a szabáJlyzatok előírása, a rendeletek, 
parancsok és előljárói sarkalások meg nem szűnő hosszú 
sorozata mindig csak ezt ismétli: tanulni, tanulrui és har
madszor is >tanulni kell annaJk a csendőrnek, aki meg 
akarja állni a ihelyét. 

Alhogy a próbacsendőr levetette magáról a polgári 
ruhát, máris tanítani kezdik. Tanítják az iskolákban, az 
örsökön, tanfolyamo'kban, szemléken nap mint nap meg
állás nélkül, minden rendfokozaton keresztül egészen a jót 
megérdemel,t nyugdíjig. Kiképzik, oktatják, nevelik, haj
lítják, gyúrják, súlykolják, ösztönzik, buzdítják, megdícsé
rik, ikoI1holják végeszakadatlanul s mind csak azért, hogy 
'tanuljon, hogy mindég töblbet tudjon s a többet mind ég 
jobban tudja. 

És a csendőr na.lában tud is. Annyit tud, hogy 

csendőr lehessen vagy maradjon. De hol van még ettől az 
a tudás, amely az illetőt jó csendőrré teszi? 

A tanítás - tehát az a művelet, amelty az előljáró 
részéről nyilvánult meg a csendőrrel szemben - és az 
eredmény is, nem mindig a csendőr, hanem sokszor csak 
az előljáró érdeme. A csendőr itt még csak "hagyta ma
gát" tanítani. Ez azonban nem elég. Sohasem válhati'k jó 
csendőrtré az, aki csak azt tanulja meg, amit megparan
csoltak neki és annyit, amennyit feladtak a számára. Ez 
csak 'bevezetés a csendőrségi szolgálat irdatlan erdejébe. 
De ott el is kell tudni igazodni, tájékozódni; kell tudni a 
viselkedések ezerféle módját az ezerféle helyzetben és kö
rülmények között. Először csak azért, hogy megálljon a 
saját lábán, de azután azért, hogyaköznek hasznos mun
kát tudjon végezni. 

Erre pedig csak akkor képes', ha nemcsak "hagyja 
magM'" tanítani, hanem önmagát is tanítja. 

E,z az "önmagunk tanítása": az önképzés. 
Sok csendőr kérdezi magában erre a beszédre: hát 

miben képezzem magam önként? Hirtelenében és röviden 
nehéz ,ene válaszolni. De nem azért, mert keresgél,ni kel
lene a feleletet, hanem a~ért, mert aJ rengeteg elsajátítandó 
dolog közül nem tudja az ember, melyiket is mondja ki 
elsőnek. De nem is keLl ezen sem gondolkozn i. A sok utasí
tás, szabályzat közül találomra is vegyen elő egyet s csak 
nézze meg a tárgymutatóját, lIlIár ott is talál több 'tárgy
címet, amelyikről azt sem tudja, mi fán terem. De ha 
tudná is, ha fellapozza a megfelelő oldalakat, részleteiben 
is talál nagyon sok meg.tanulni valót - vagy ha tudja: ki
bővítendőt. A szabályzatok, utasítások tömör gondolatcso
portokból állanak, egy-egy mondatba sűrítve mindazt a 
tudnivalót, amelyről megint köteteket lehetne írni. Ha ezt 
a b()ncolga.tást, ezt az elmélkedést és a gyako1"lati élet 
számtalan idevonatkozó példáját összekapcsolva a csendőr 
önmaga, jószántából. és következetesen végig'haladva a SZIl

Ibályzatokon és utasításokon elvégzi, - akkor önképzés é ,
vel foglalkozott és jó csendőrré válik. 

Elsősorban a nyomozás elméleti és gyakorlati tudni
valóit sajátí.tja el a csendőr. 

Ha a nyomozás a tettes kilétét és büntetendő <!sele'k
mény elkövetés ének tényét és módját igyekszik kiderí
teni, akkor a csendőrnek ismernie kell, meg kel! tanulnia 
mindazokat a szabályokat, eljárási módokat, tapasztala
tokbólleszűrt elveket, amelyekkel mindezt sikeresen elvé
gezheti. 

Nem helyezkedhetünk arra a kényelmes alapra, hogy 
majd a !tapasz.talás meghozza mindezeket az ismereteket. 
ElZ mindig csak a tanulni nem akaró, kényelmes emberek 
kibuvója volt. Ha mindent a tapasztalásra, vagyis arra 
lehetne bízni, hogy a tudomány az évek során magától 
menjen az ember fejébe, akkor felesleges lenne minden 
könyv, minden iskola. Csakhogy sajnos, nincs így, főleg 
a nyomozástanban. A bűnözők egy lófejjel rendszerint 
előbb járnak, mint a nyomozók. Ha nem igyekszünk alZo
kat a bizonyos. tapasztalaJtokat rövid idő alatt - egy-két 
évalaU - megszerezni, amit eddig egy hosszú szolgálati 
idő után értünk csak el, akkor lemaradunk, mert a !Jűn 
messze megelőz. 

Szerencsére akadtak és akadnak ma is lelkes embe
rek, akik összegyüjtik, rendszerbe foglalják mindazokat a 
tapasztalatokat, amelyekkel sikeresen lehet a bűnözőkkel 
felvenni a harcot. A bűnözőkkel szemben folytatott iharc 
ma már tudomány. Sokféle ágazatában megadja mindazt a 

A hivatalokat kell ellátni emberekkel, nem az embe-
reket hivatalokkal, AGOST, szász választófejedelem. 
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Hindenburg tá.bornagyot április lO-én másodi:uben 'Választotta. meg e!nökéül Németország. A tálbornagy-elnök' szemlét tart 
tesrorezrede fölött. 

tudást, amellyeL fölénybe kerülhetünk a bűnözőkkel szem
ben. Ezt a tudást minden csendőrnek el kell sajátítani, 
hogy magát csendőrnek nevezhesse, necsak a ruhája után, 
hamem 'a közbiztonsági s20l'gálatban elért eredményei sze
rint is. 

Meg kell értenünk, hogya ,n,yomozás nem testi munka. 
Nem portyázásból és nem a bűnözők után futásból áll, ha
nem nehéz szellemi munkából. A tapasztalatokra való vis:v
szaemlékezés, a jelenségek és körülmények helyes megfi
gyelése, megvizsgálása, lehetőségek, valószínűségek kere
sése, következtetések levonása, nagy ember- és szakisme
ret mind részei, részletei annak a komplikált munkának, 
amit nyomozásnak nevezünk. 

Persze mindezeket csak folytonos tanulással, önkép
zéssel Lehet elsajátítani. 

Mindezeket csak nagy általánosságban írtam le. Ta
lán szépen hangzott, de nem elég az útbaigazításhoz. 
Ha az önképzés ről és annak szükségességéről beszéLtünk, 
két nagy kérdés maradt még nyitva: 

1. honnan szerezhetjük a megtanulandó anyagot és 
2. hogyan tanuljunk? 
Tehát: El sem tudom képzelni, hogy az örs ökön szol

gáló csendőrök vásáro:t könyvei között volna ilyen tárgyú, 
önképzésre alkalmas könyv. Mert sok mindenféle könyvet 
megvásárolnak acsendőrök az ügynökök rábeszélései re, de 
nem igen van azok között egy sem, amelyik a nyomozással 
foglalkozna. Ilyet nem is árumak. De nem elbben van a 
hi'ba. A hiba ott van, hogyacsendőrnek nem is jut 

eszébe, hogy effajta könyveket kellene vásárolnia. Nem ke
resi, nem kutatja őket. Mintha a regény inkább érdekelllé, 
mi,n,t a hivatása. Ha pedig gondolt is rá, egy-kettőre meg
feledkezett róla, mert hill'telenében nem tudja, hogy hová, 
kihez is fordutjon. Én ebben is tudok tanácsot adni. A sza
badsága, vagy eltávozása alatt menjen be valamelyik na
gyobb városban a legnagyobb könyvkereskedésbe. Ott 
mondja meg, hogy szeretn é azokat a könyveknek a j~gy
zékét átnézni, amelyek a bűnügyi nyomozással foglalkoz
nak. Egy-egy ilyen clőado:t i<:önyvnek nézze át a tartalom
jegyzékét és máris tudni fogja, hogy neki való-e a könyv 
vagy sem. 

Egyszerűbb megoldás, de nem bizonyos, hogy éppen 
azt kapja meg, amire gondol, az, hogy valamelyik buda
pesti nagy könyvkereskedő:től kéri el az Í>iyen tárgyú 
könyvek jegyzékét és abból rendel. 

Az örspall'ancsnokképző iskolánál lévő csendőrségi 
könyvtár a Csendőrségi Lapokban mindig közli a beszer
zett könyvek jegyzékét. Válasszo,n, ezek közül a csendőr; 
egy hónapi időre ,megkaphatja, ha szolgálati jegyen igényli 
és a portót megfizeti. Itt meg kell jegyeznem, hogy elég 
kevés az érdeklődés a könyvtár könyvei iránt ,és csupán egy 
pár könyvet kértek ki ezideig. 

Ha .pedig valaki az itt leírt módok egyikét sem akarja 
váLas1!tani, kérdezze meg a Csendőrségi Lapoktól, hogy 
van-e ilyen tárgyú könyv és hol kfaphaJtó az. 

Az önképzé.st szolgálja a Csendőrségi Lapokban meg
jelent jobbnál-jobb szakci'kkek egész sora is. Tanuljon 
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ezekből a csendőr. Persze tanulás alatt nem azt értem, 
Ibogy átolvassa a cikket, mint egy napi,Lap Ibíreit. Ez nem 
tanulás. A tanulás célja a rtudás" a tudáshoz pedig a jó 
megértés, jó felfogás szükséges, hogy aZ' eszünl<'be jól bele
véssük és ott megiartBuk, amit meg akarunk tanulni. Egy
szerű átolvasással pedig lehet, hogy jól megértjük, amit 
olvasunk, de nem tudjuk az agy,ba jól belevésni és ott 
megtartani. 

Na már most: hogyan tanuljunk? 
Már az előbbi bekezdésben érintettem a tanulást. Ta

nulni sokféle'képpen lehet. 'Minden, ami ismereteimet gya
Il'apítja: tMLulás. Eszerint tanulhatok érdeklődés útján, a 
körülöttem lévő jelenségek és körülmények megfigyelésé
vel. Járok~kelek, utazom és mindent megfigyelek, ami 
utamba akad. Ilyen módon azonban sohasem tudom, hogy 
mivel ·találkozom, az elindulwol' tehát még fogalmam 
sincs róla, hogy mit fogok megtanulni és mn tanulhatok 
meg. Na meg az i1yen cél nél'kül való nekiindulás csak 
olyan embernek való, aki nem tud mit kezdeni sem az ide
jével, sem a pénzével. 

Ismeretszerzésünknek válasszunk más módot, olyat, 
ahol a célt kitűzzük és annak elérésére az utunkat is ki
jelöljük. 

Ez a mód a könyvbM való vagy - előadások hallga
tása útján - az élőszóból való tanulás lehet. 

. Mit tanuljunk és hogyan tanuljunk?. E~ a 'kettős 
kérdés az, amivel mindenekelőrtt tisztába,n kell lennünk, 
hogy azt az eredményt érhessük el, amely szerint ismere
teinket gyarapítottuk. 

N em olyan egyszerű a felelet! Hogy nem egyszerü, 
azt bizonyítja az a sok letört jószándék, amellyel nekiindul
tak a csendőrök a tanulásnak és abbahagyták mégis. Miért? 
... Mert nem jól 'választották meg a helyet, az időt, a kör
nyezetet, a testi- és lelkiállapotot és legfőképpen azért, mert 
ha a felsoroltak közül valamelyik zavarta 'vagy akadályozta 
őket, azt az egy-két okot olybá vették, mintha az ezután 
folytonosan ismétlődnék. Kedvüket .gzegte. 

Tanulni csak nyugodt környezetben s megnyugodott 
testi- és lelkiállapotban lehet, N e fogjunk Ibozzá a tanulás
hoz és ne folytassuk a tanulást ott, ahol mások, emberek 
vagy állatok, akár beszédjükkel, akár cselekvéseikkel figyel
münlket minduntalan eL'berelik arról, amit tanulunk. Ne 
tanuljunk nagy melegben, hidegben, mert f,igyelmünket az 
ezek elleni védekezés köti le. Ne tanuljunk lázas beteg vagy 
kifáradt testi állapotban. Ugyanígy bánat, szomorúság, 
harag, nagy öröm utáni első időszakban sem. Igyekezzünk 
zavartalan környezetet és időt, másrészt kipihent testi, szel
lemi és lelkiállapotot találni a tanulás megkezdéséhez. 

Ha a körülmények kedvezők, előveszem azt , a könyvet, 
amelyből ismereteimet gyarapítani akarom és hozzáfogok 
a tanuláshoz. 

Példának hozom fel dr. Erdélyi győri tüzoltófőparancs
nok által írt kis füzetet, amely a tűzrendészet körébe vágó 
általános tudnivalókról szól. Mi az első teendőm? . . 
Akár az elején, akár a hátuljá·n ·van a füzetnek, de először 
is a tartalomjegyzéket olvasom el. IMi a célja ennek? .. 
Röviden tájékozódom a.megtanulandó anyagról. Furcsán 
hangzik talán, de a tartalomjegyzéket is meg kell tanulni. 
Hogyan? .. Szószerint, sorrendben! Ezzel elérem azt, hogy 
tudom, ismerem a könyv váz,át, beosztását, az egyes részek 
egymásutáni (minden bizonnyal észszerű) sorrendjét. 
Olyasmi ez, mint ha valaKi egy nagy épületben el akar iga
zodni, akkor megszerzi az épület alaprajzát, tervrajzát és 
abban tájékozódik. Aki nem így cselekszik, az folytonosan 
eltéved az épületben. 

A tartalom megtanulása azért is fontos, mert később 

az egyes részek tanulásánál nem eshetem abba a tévedésbe, 
hogy elképzelésem útján olyasmire gondolok, ami nem ide, 
hanem egy még csak ezután következ(} fejezetbe vagy gon
dolatcsoportba tartozik. ' 

Megtanulom tehát a tartalomjegyzéket: 
1. Tűz és égés. 
2. Tűzveszélyesség. 
3. Az anyagok osztályozása. 
4. A tüzek neméi. 
5. A tüzek keletkezési okai. 
6. A robbanás. 
7. A tüzek keletkezési okainak nyomozása. 
8. Kérdések csoportosítása, amelyekre a nyomozás S0-

rán feleletet kell kapnunk. 
Megjegyzem, hogy ez elmaradhatatlan még olyan eset

ben is, amikor mint pl. a Szut.-nál is, l{J9. § van felsorolva 
a tartalomjegyzékben. Látjuk azonban, hogy ez a 109 § 12 
fejezetbe van csoportosítva. Itt p.légséges egyelőre csak az 
átveendő fejezet tartalomjegyzékét megtanulni. 

A >fenti 8 részt is bp. lehet osztani 'két fejezetbe . Pl. 
az 1., 2., 13. alattiak címe volna: "Altalános <fogalmak", a 
4-8. alattiak címe volna ,.Nyomozástani rész". 

Ha így a tartalmat ismerem. akkor következhetik 
csak .az, amit különben mindenki eddig is úgy tett: hozzá
fogok az első rész megtanu I ás ához . 

Hogyan? ElolvalSom figyelmesen az egész első részt. 
Ennek az a célja, hogy felfogj am, megértsem, miről van 
szó. Megjegyzem, hogy ez ritkán sikerül első elolvasásra, 
tehát újból és újból figyelmesen végigolvasom. Semmi kö
rülmények között sem szabad a tanuláshoz úgy hozzáfogni, 
hogyelkezdem az első bekezdést szószerint eldarálni és ad
dig darálom, míg az elmondás gépil'sen, hiba nélkül nem 
sikerül. Ez rossz módszer, mert nem a megértésre töreked
tem, hanem szajkó módjára begyakoroltam a szavakat sor
rendben elmondani. A tudás 'első feltétele a megértés. 
Persze ezzel is sokan bajban vannak. Nem igyekeznek fel
találni a kérdéses szöveg velejét, a magját. 

Akár beszélünk, akár írunk, mindig csak valamiről be
szélünk valamit. Azt kell tehát megtalálni, hogy miről be
szélünk és mit mondunk róla. A többi már csak kiegészítő, 
összekötő része a szövegnek. 

A példának felhozott részben az anyagokról beszélünk. 
Azt beszéljük róla, hogy ezeknek legnagyobb része, ha 'me
legítjük, légneművé válik. Pl. a fa, ha melegítik, gázokat 
bocsát ki magából (füstöt). Ez érthető dolog, ebben nem 
kételkedik egyikünk sem, hiszen számtalanszor tapasztalta 
már. Az újl csak ezután következik, mikor azt mondja a 
szöveg, hogy 'ezen alwpul az égés. Ezen már érdemes gon
dolkozni, - de kell is! Miből áll a gondolkozás? Eddigi ta
pas'ztalataimban keresek erre magyarázatot. Azt magam 
is megtettem már, hogy füstölgő fa vagy szén füstjét gyu
fával meggyujtottam és az lángralobbant. Igyelhiszem, 
hogy az anyagból kiáramló gázoknak közük van az égéshez, 
és el is hiszem, hagy ez az alapja az égésnek. De tovább 
gondolkozom és eszembe ötlik, hogy a víz is bocsát ki ma
gából, ha melegítik, légnemű anyagot (a gőzt), de azt hiába 
igyekeztem meggyujtani, az eredmény az volt, hogy még 
a gyufám tüze is 'ki,aludt .. Hát ez hogy.an lehetséges? Egyik 
fejlődő légnemű anyag meggyullad, a másik meg nem? Mi 
a magyarázata ennek? A szövegben olvastam, hogy éghető 
gÍliZO'kaJt vagy ,gőzöket bocsát ki a legtöbb anyag magából·, 
ha melegítik; - megértem tehát, Ihogy a víz nem éghető 
gőzöket bocsát ki magából. A víz hát nem is éghet! 

Röviden összegezve: mit értettem meg? Azt, hogy 1. 
CI legtölbb anyag 2. kibocsát malgából 3. éghető gázokat, 
gőzöket. 



1932 április :15. CSENbÖRSÉGI LAPOl{ 239 

Emlék a hosszú ltéLből. (Maz6ly B. ny. szds. ~·ajza.) 

Minden más a szövegben csak ,ennek a három részből 
álló kijelentésnek a kiegészítője. 

Miért kellett ,ezt nékem megértenem ? Azért, mert ké
sőbb azt olvasom, hogy "ezen alapul az égés". Igy kapcso
lódik a jól megértett okhoz az okozat. Ha pedig valamely 
okozatnak megtaláltam az okát, akkor már tudásról beszél
hetünk. Tudom eszerint, hogy mi az égés.! 

Vagy más példa! A robbantásról szóló fejezet 1. bekez
dése meghatározza, hogy mi a robbanás. Miről heszélünk? 
A robbanásról. Mit mondunk róla? Azt, hogy 'a robbanás 
erőkifejté~. Kinek, minek az erőkifejtése? A gőzöknek és 
gázoknak azerőkifejtése! Milyen erőkifejtése ? .. Hirtelen 
feIIépő erőkifejtése! Mikor következik ez be? .. Ha mele
gítjü,k őket! Miért? .. Mert az a tulajdonságuk, hogy me
legítés folytán terjeszkedni törekednek. Ha pedig elgon
dolom >azt, hogy erőt csa:k ott leh~t 'kifejteni, ahol ellen
állás van, akkor azonnal találok gyakorlati példát is, amely
nek segítsége folytán a megértésem teljes lesz. A mult 
nyáron az egyik vasúti pályaudvar rakodóján felrobbant 
egy szénsavas vaspalack, pedig senki sem járt a közelé
ben. Megért j ük ezt az esetet?.. Igen! A szénsav gáz. A 
gáz, illa melegítjük, terjeszkedik. A nyári erős napsütés 
felmelegítette a szénsavpalackot. Mit tett a gáz? .. Hogy 
terjeszkedhessék, erőt fejtett ki: szétrepesztette a vas
palackot. N em úgy, mint a föld, ha nagyon megszárad : 
megreped, - hanem egy pillanat alatt, hirtelenül. 

A tanulásra kijelölt részen így haladok keresztül be
kezdésről bekezdésre, esetleg csak mondatról mondatra a 
megértés végett. Megértés nélkül 'Vagy csak hiányos meg
értéssel is, nem tanácsos a tanulás további teendőjéhez 
fogni. 

Ha megértettem a kijelölt részt: (a feladott leckét), 
akkor hozzáfogok a megtanulásához. A megtanulást akkor 
érem el, ha a kijelölt részt el is tudom mondani. Mit csinál-

tam akkor, amikor addig tanultam, amíg csak el nem tud
tam mondani? .. Amit megértettem, jól belevéstem az 
agyamba, megtartottam a magam számára. A megtanulást 
közönségesen úgy értik, hogy szószerint el is tudja mon
dani az illető a leckéjét. Igen, ez a megtanulás ! Megfelelő 
szóbőségű embereknek azonban nincs szükségük a szósze
rinti tanulásra; akkor is megtanulták az anyagot, ha azt 
összefüggően, észszerű sorrendben, a saját .,zavaikkal el 
tudják mondani. 

A megtanulás módjára ajánlom mindenkinek, hogy pl. 
a szószerinti tanulásnál se aprózza fel aszöveget bekezdé
sek vagy mondatok szerint. Az egész elmondását gyako
rolja úgy, hogy azt elejétől a végéig olvassa el annyiszor, 
ahányszor csak szük.,éges ahhoz, hogy a végén már olvasás 
nélkül is ,el tudja mondani. Ennél is, de a nem szószerinti 
tanulásnál is jó segítség az, hogyamegtanulandó rész 
vezérszavait sorrendben egymás alá leírj uk s erre időközön
!kint rátekintünk. Ez az összefüggést biztosítja és az ész
szerű sorrendet könnyebben betarthatjuk. Pl. a robbanás
nál feljegyezzük : 

robbanás általában, 
hideg robbanás, 
vegyi robbanás, 
robbanást előidéző anyagok, 
robbanó anyago'k, 
gyujtó anyagok, 
gázok és gőzök, 
porrO'bbanás. 
Ezek mint út jelzők szerepelnek a megtanulás első út

jain. Később persze még ezekre sem lesz szükség, mert 
nélkülük is képesek leszünk az egész anyagot segítség ' nél
kül elmondani. 

Ilyen segítséget jelentenek a rajzok, ábrák, vázlatok 
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i,s, amelyeket a szöiVeg jobb áttekintbetése végett szer
kesztünk. I 

Jól jegyezzük meg: a tanulás fokmérője az elmondás. 
Teljes megtanulásról csak akkor beszélhet valaki, ha hibát
lanul, akadályok, zökkenők nélkül, összefüggően és értel
mesen el tudja mondani azt, amiről beszélni akar vagy ami
rőt beszélni:e kell. Nagyon mindegy ruz, hogy ki !hogyan 
éri ezt el. 'Tanulhat valaki !hangosan, a málS,ik csak némán 
olvasva vagy 'sétálva, mormolva, kézmozdulatokkal kísérve. 
Tanuljon mindenki úgy, ahogy megszokta, ahogy néki leg
könnyebb. A fődolog, ho'gy addig tanuljon, amíg minden 
segítség nélkül képes elmondani az anyagot. 

Ha ezt elérte, ha tehát megértette és el tudja mond'ani 
a tanulnivalóját, akkor mondhatja azt, hogy tudja is a 
leckét. 

Végezetül ipedig a tanulás celj áról is szólok. Azért ta
nulunk, h9gy tudjunk. Tudásunkat bebizonyít juk az elmon
dással, elmagyarázá'ssal s hasznát pedig a rávaló visszaem
lékezésseI vesszük. 

E.z a végcél. T 'udásunkat felhasználjuk, amikor az 'élet-
ben átsegít bennünket valamely akadályon. Ha pedig arra 
gondolunk, hogy a nyomozás folyama az akadályok sürü 
láncolata, akkor meg kell értenünk, ihogy nagyon sokat és 
sokfélét kell megtanulnunk és felhasználni tudnunk, hogy 
eredményt érhessünk el. A tudásunk felhasználásának is 
VUin egy nagy kerékkötője: az e~felejtés. N em v,agyunk ké
pesek s zükség ,esetében visszaemlékemi arra, amit már 
megtanultunk, tudtunk, éppen akkor, amikor azt fel kellene 
használnunk. 'S'zükséges tehát mindezeken felül még a tu
dásunk időközönkénti megvizsgálása : az ismétlés, Az is
métlés nem más, mint 'felújítás. A meg,tanulás után nem 
vethetjük el a megbanult anyaggal való foglalkozás gond
ját, mert új tanulás, új ismeretszerzés, az idő múlása foly
tán tudásunk mindinkább halványodik, hézagos,odik és az is 
megesik, hogy teljesen kirvész. Hányszor hallottuk pl., hogy 
valaki teljesen elfelejtett egy nyelvet beszélni. 

Ha elismerjük, hogya osendőrnek rengeteg ismeretre, 
tudásra van szü,]{sége, hogy a bünözők elleni küzdelemben 
ő maradjon a győztes; ha megértettük, hogy tudásunkat 
állandóan felszínen lkeH tartanun'k a gyakori felújítás útján, 
akkor azt hiszem, bebizonyítottam, hogy a jó csendőrnek 
még többet é,s még többször kell tanulnia, mint a JÓ 

papnak. 

A csendőr szolgálata 
a gyakorlatban. 

írta: dl'. UHLYARIK JANOS tb. főSzoh(abíró. 

(Befejező lkooéJl1ény.) 

X. örs feljel entette T. lakos~ amért, mert lőszert adott 
át L.-nek, akinek birtokában fegyvertartáJsi engedély ,nél
kÜli f egyver volt. Amidőn T. ,errő'! érte\süiit, a . bünte t és alól 
akképpen s~eretett volna smbaduIni, hogy szolgáratot tesz 
a lose:ndőrségn€lk és a,z L. eLlen vadászati ki!hágáJsi ügyben 
fo.!yamatba tett lllyomQzásihoo segítséget nyujt. Ugyanazon 
v,ad'ás,znerületre ment teháJt vadásznJii T., ,ahová L. ISIZiokott 
járni:, de amely T .-re vOlIU1ÍJk'o'zóLaig is i'degen lEerület volt. 
A csendőr'Slég hel;ytelenül járt en, ~midön a tudomására ho
zott eset f elj elentésénél T.-t mint tanut állította ,be, hol
ott épp olYaJll gyanusított volt, mint L. Természetesen 
meg<büntettem T .-t ia a magánv'ádló malgánill1:dítványa :a1a.:P
já/ll, mert .hisz,en az aJ körülmény, hogy 'ValaJld a csendőrség 
rlészére pláne akkor, amidőn hajba kerül, !bizalmi szolgá,
j1a!tot tesz, nem mente~H a felelősség alóD. 

AmidŐIIl a c;s'ellldőr . bizoalmas érOO.sülés' aJrwpján teszi 
meg feljelentését, de őTÍ'ze"tJbe vett lbünjeI\ azalZ tárgyi bizo
ny~ték 'nil11csen, am annyi, mintha a csendőr feljelentést 
sem tett volna, mert a terhelt tagadásával szemben ni,ncs 
bizonyíJtJélk, 31 be:súgó nevét pedig a csendőr el nem árul
hatj 31. A Ibizalimlas út'on nj'lert értoomés lteihiM -ilyenkor egy
mag'áboo telIjesen 'elégteileln. Mondanom sem ken, hogy ha 
a csendőr pl. biza,]mas értesüléS! oalrup,já,n megtbudja, hogy 
X. fegyv,ert rejtege:t magánál\ :a háZlkuta'tás s orán pedi'g 
előlk'erül' a foegyrver, eiz a tárgyi 'bi'zonyíték fö],ösle,gessé teszi 
tJanunak (besúgónaik) a szerepel,tetését. 

A politikaJi és vadás'Zlati s'zempontból megbízható 
egyének !ke~ében levő fegY'V'er kö~nyugalomr'a és köz!bitzton
ságra e lőn jl\ÖS, meglIl'yugtató, megbíz'hruf;atlanl egyén kezé
ben' lWoIlJban minden körülmények között, de 'különösen 
v1áls1ágo8 idő'kben ruggáLyosl. Azért, midőn a fegyveresen el
kÖV1ettett vadWszati kihá'gfÍsok felderítésére és megtorlá~ 
sára nagy súlyt helyezlÜlIlk, két llényeges szempont vezérel 
/bennünket: kö~bi:ztolllSáJgi, éSI nemzetgazdasági. IgalZ, -hogy 
a!z is elköveJtheti. laZ orvvadásza,tot, afkinek vrudászj.egye éls 
területe van, mert pI. ha .fegyrveres'en idegen vad'á.srlerü
letre lép, vagy ha tiltott időben v3IdáSlZik, szintén orvvar 
dáJsZlatÍial' állunk szemben, az orvvadás~at tipi'kus esetei.t 
azonbaJll 'a'zok szokták elkörvetni, akiiknek f:egyvertartási 
ell'gedéil~ülk ninca, akik minden tekÍlnÍJeJtben megbízha'tat
I,anok szolktak lenni, ,vwgy aki'l,< vadászati szempontokIból 
vadirtókuaJk mi.nősítendők. Ennek kÖlvetk'e'Zttébem amendőr 
l€lgértékeselbb, de so'ksrzor legnehezebb, !Sőt 'bi!z.o.nyos kö~ 
rü1mények Iközött ves'zéI~es szoI'gálati iteldesít:ményei köz-é 
sorolhatJUlk a vad ás'zla til kiháJgások f lelderínését és üldözését. 

Arányl,ag i:gen kevés o rvvadilszt ,kerítenek !kézre 
csendőreink, aminek magyJaráza'tát 3;bban találom, hogya 
hétpróbás, nótórius orvvadász le.gtöbbslZör az est beMltá
val indul "munkára", ilyenkor akar vadat "fogni". Csend
ben, sötétben, oroz.va, 'ti'tokban mülkÖdik. Másnak munká
wü, befektetéss'el, 'Olktszerü Vladte<ny,é,sz,téssle.l kímélt v3Jdjait 
aJkarja elrabol'ni. Kérenfe.kvő a föl:tevés', hogy vá1s'á,gos 
időkben az orvvadászJból les~ a Iegvérengzőbb és legels~án
tabb €/mbervadász és ra!bló. Midőn e l5orOlkat írom, még 
nem kerüLt csendőr'kézre ruz az elvetemüUt ,gyilkos, aki já
rás unk egyik községél!1ek htatárá!ban az est I,eple aLMt, lre~ 
ből mintegy 8-10 méter távolságIból ];előtt e;gy erdőört, 
biztosIra vooetjÜ'k, hogy 31 tenteSlJlek f,egyvertartási enge~ 
délye nem volt és !hogy az o·rvvadászok elszánt bandájából 
IkerüDt !ki. 

A esendőrstégi múzeum számára néhanapján áten'gt!
dÜlnk b Ű'njrelfetgyv er eket, amel;yek az'Onban cSJa!k a vadorzó 
keZ/ei között IIl:evezhetők azoknak. Akik az ilyen ócska vas~ 
darabokbó~ össze-vissza drótozott és forra.sztott aIkotmá
nyok ravaszát el merik rántani és eközlben életüket teszik 
koclkára, azok a legnagyobb lelkinyulgalommal lövik le il. 

csendőrt ist. EQ;t jól jegye~z.e meg a csendőr is és azért 
igyekezzék a I:eg'telij eseblb efiélIyel, a törvényes 'keretek kö
zött ügysen, fáradhatatIanu1 és még a vadorzónál is na
g'yobb ravaszsággal !kézrekeríteni a 'Vadorwt. 

A vatdástZJa ti kihá,gáJs!ok üldözésénél többször tapasztal-
tam, [ho,gy a csendőr Illem iCS'3Jtol a ,tf.elj e:lleJltéshez magán

. indítrványt, ami pedi'g laz elj á rás megindítás á:nak nélküloz,.. 
hetet1en Ikelléke, hJa 'nem hivatallbó~ ti.ildözendő vadászati ki~ 
hágásról van szó. Ha én vagyok a vadászterület tulajdo
nOiSa va;gy ibérlője és az én vadás.zterüleltemen követi 'eL 'a 
vadászati ki!há'gást lUZ, akinek a területemen vtaJd'ásmti jOlga 
Inincs, aIl1naD,{ a feljelentésle vadászati évadban Ikizárólag az 
én elha'tározásomt6I!, az én magánidítványomt61 fü,gg, 
mert é.n vagyok a pernek az ura. (18813. évi XX. t.-C. 2,6. 
§.) Ha a.zonba'll valaki, mé,gha a saját v,ad'ászterületén is, 
de tilaJImi időben ejt el VIaIdat, akkor ez már hivatalbó! ül-
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dözendő vadász-ati, kihágást képez, magánindítvány nélkül 
is üldözendő. (Pk a Ihivatkozott törvény 28. §.) 

.AJz is eIőflordult, ho·gy III csendőr vadászjegy n-éllkül 
vadászó, de fegyve!rlartál3i engedéllyel bíró egyént is a fő
szolJgabíróhoz jelentett fel, Iholott a magánindítv'ánytét€lre 
jogoSlUlt fél magánindítványa hiányzott. Aki vadászjegy 
nélkü!. vadászik, de egyélbk·ént más kihágást el nlem ~övet, 
(tehát pl. fegyvertart'ási engedély,e is van) azt a pénzügy
igazgatósághoz kell felljelenteni . Ar{; illetékes pénrugyigaz
gató.sá,g u·gya'nisl a fegyv-er- és vadászati adó róI. .rSIZó!ó 1883-
évi XXIII. t.-c. al'apján jár el azokkal svemben, akik va
dálszjegy nélkül ,vooás:znak és vadá,szati, il1letőleg fegyver
adót nem fizettek. 

Alkadt örs, ,amely a felhozott esettel éppen elIenté
tes módon járt el. A hurkozó, a tőröző orvvad'ászt a pénz
ügyigavgatósághoz jelentette [el. E.z termés~etesen helyte
len, mert al pén~ügyi hatóság csaJk adózási, pénzügyi szem
ponto1OOól jár el vadászati ügyekben, már pedi'g az egyéb
ként is, tiltot't vadá,szati es'zközÖ'k, a törölk és hurkok után 
ad6t /fiZetni nem lkeH, iIIetöfe,g nem lehet. 

Általános 'gyakorlaJt, hogy a cs'endőr Ikörvad'ásza,tok 
al,kalmávall a Vladászolkat a vadászjegyeik érVJényessége és 
helyessége szempontjából ej,J,enőri'zni .srz;oJkta. Az ezen szem
pontokból észlelhető öss'zes Tiiányok és s,z-abál'ytala:ruságok 
az 1883. évi XXIJI. t.-e. 412. §-álban felsorolt esetekben a 
pénzügyi hatóságok elbírálása alá brtoznalk. 

A kizáról'ag Ihfusrru éhes vRdor.zó ihideg téJ:i időben, 
naJgy hóban oa vadászati törvény '27. §-ában körülírt, mi
nősített orvvaldászatok közül főleg a !hurkozást és tőrö-

7lést szokta 'gyakoro'ln'i. AlZ'okat, alki'k a vadászrut ezen mód
jait gyaloorolják, még nehezebb kézrekeríteni, mint a 
fegyveres vadorzót, mert a csendőr aUg t€heti meg, hogy 
pl. az ismeretlen vadorzó által' kihelyezett !hurkok meHett 
mindaddig lesben álljoIlI, amíg galzd'ájuk a zsákmányért 
jelentkezik. I1yenÚ{or tehát nagyon értékes, s.zolgálatot tesz 
a csendőrneIk ,a Ibizalmi egyén. Ha pedi,g nincs bizt'Os gya.
nus:ítot't, csak éppen a tiltott vadás~ati eszközök taJ,áltrut
nak meg, legjobh, ha al csendőr feljelentést sem tesz, ha
nem mintha miről sem tudna, vár, filgyel és, Ó'V'atos,an pu
hatol. X. járőr pl. feljelentett varakit hurkozás miatt, 
anélkül, hogya gyanusított a terhére róttcsele1kményt be
ismerte vagyarral 'tanIUk lettek volna, 'megjegyezte azonban 
a fel'jelenté.siben a gyanusított tagadásával szemben, hogy 
a "hurkok 'körüJi tal'ált lábnyomolk egyeztek a gya.nusított 
lábnyomaival". A lábnyom mint Ibizonyíték egymagában 
legtö1brbsoor aJllnryi, mintha lbizonyJÍték nem isi lett voJna. 

X. örs egy magánvádló kérésére az 1883. évi XX. 
t.-c. ~6. §-ában megállapított vadászaIti khiágási ügyben 
nyomozott egy .iehérköpönyeges" vadász ell'en, aki állító
~ag orvvadászott. A feJ.jelentéshen több tanu s:zerepelt. A 
tárgyalás során a terhelt ta ga dütt, ill-eiőleg mindössze 
annyit 'ismert be, hogy tényleg vam fehér porköpönyege. 
A vadőr és a vele volt tanu pe,dig csak azt látták tálVcsö
vön keresztül, hogy egy fehérköpönyeges alak a magán
vádió vadászfbérJ.etén j'árlkált fegyveresen . A többi 'tanu'k 
a terhelt fehér !köpönyegén kívül semmiről sem tu dtaik , 
illetőleg sohasem liátták, hogy i,degenr területen, iJletőleg 
ma,gánvádJó terüJetén vadászott vona a teI'ilhelt. Természe
tesen felmentő ítélet€t ihoztam, mert a tényáll'ást erős.,,;a

kosan felépíteni 'nem lehet olyan 'tanukka]" akik még a 
nyomozás sor'án sem tettek 'terhelő vaHlomáBt, 

Már oa multIkori cikkemben is hangsúlyoztam, hogy a 
csendőr első és: legnemesebb kötelessége a feltétlen igaz
mondás; amit jeJrentésében papírra vet, ,legjobb meggyő
ződése szerint fedj'e tettenérés esetében a való tényálIást 
és a ki,kérdezcit egyének vallomásait. Ettől aa; al'apelvtől 

eltérni nemcsak erkölcsteleIlI, de sokszor oktalan doJ:og is. 

K=ányzó Úr Ö Főméltósá.ga Durucz István és Nagy Mihály 
gödöllői örs beli Itörzsörmestereket a magyal' ,bronz él'\dem
éremrneJ' tüntette ki. A lkitüntetetteket a gödöllői örslaktanya 
udvarán Zselyonka Józse! i8zredes, a Ibudapesti csendőrkerület 

parancsnoka ,sremélyesen díszítette fel. 

X. örs' pl. foelijrelentette B. orvvadászt azért, mert ide
gen· vadás~területen, töltött vadászfegyverrel érte. A 
fegyver tartására hatósági engedélye iThem volt. Magán
indítványt a csendőr heszerzett. Kétségtelen, hogy a ter
heIt mind a vadászati, mind a foegyvertarltási kihágási 
cselekiményt el'követte, bár azzal védekezett, hogy a fegy
vert, almelyne'k egyik csöve meg volt töltve, a másikból 
pedig néhány perccel ~lőtt !kellett Ionie, mert a járőr 
a lövést hallotta, éppen a tettenéréskor találta . E tény
ál~ássa:l szemben a járőr egész mesét írt a feljelentésben 
azzal, hogy aZl előadotta'kwt a 'terhelt beismerte és egyben 
két lbizaIrrni egy-ént iB sZler€jpeltetett a ki'kérdezésnéI'. A ,tár
gyaláson a terheIt a fentiek szerint adta elő ru tényállást 
és Ihatározottan állította, hogy őt a csendőrök ki sem kér
dezték, az sem fel'el meg tehát a valóságnak, 'hogy bizalmi 
egyének lettek volna jelen a Ikilkérdezésnél. A csendőrjárőr 
trugjai 'kihallgatás.uk Borán ,kiojelentették, hogy a bizalmi 
egyéneket tényleg ,,<csak formai okoktból~' vették föl a fel
j,elentéslbe és a 'gyanusítottat csak "előveze'tés közben" 
kérdezték lki. 

Elgy másiik csendőrségi feljelentés szerint a gyanus,í
tottak beismerték, hogy idegen vadászterületen fácánt és 
nyul'at lőttek. Terheltek a tárgya}ás során tagadtá'k, hogy 
nyulrukat lőttek -és hogy ezt a csendőrök előtt beismerték 
volna , A kihallgatott csendőrök a fel~elentésnek a nyulak 
löv-ésére vonatJlwzó részét "téves"-nek jelente'ttéik ki. Mi 
sem termés0etesebb, mi'nt hogy ilyen körülmények között 
a bíró mindent !két'kedv,e és ibizal'matlanul fogad, amit az 
iIlerÜl örs feljelent, mert akit egyszer azon érünk, hogy 
nem mondott igazat, annak másIkor sem hiszünk. Már pe
dig egy kihágási eredmény igazán nem éri meg, hogy az 
örs a főszolgalbíró előtt megbí~hatatlanná tegye ma,gát. 
A csendőrnek, ha már bizalmi ~gyének jelenlétében nem 
.k~rdezhette ki a gy~nusította!kat - ami S Zlab áJ.y talan volt, 
- be keIIett voln'a érnie a tettenéré.sselr, a tárgyi bizonyí
tékkal, atzal a hivatalos megálIa,pítássaJ" hogy gyanusí
to'ttak ,fegyvertartási engedéllyel nem rendelrkeztek é" 
hogy résZiben beismerő valIomást tettek. Az erély és erő
s·zakossá,g különbözŐo, sohasem összetévesztendő fogalmak. 
Erélyt kell kifejt€ni akkor, amidőn a tényállás felderítése 
nem könnyű feladat, de erőszaikoskodással kiszorított bi
zonyít-ékokra, a >kiderített bizonyítékok ,szándékos meg
toldására semmi szülkség nincs, só"t a hattósági, karhatal'mi 
tekintély .Jej'áratására sZlOlgálnak. 



242 CSENDŰRSÉGI LAPOK 193'2 április 15. 

M. kJr. csendőrség felügyelője. 
464. szám. 

csf.-1932. 

Csendő"ségi Lwpokb~ közreműködők 
,negdícs,é'·ése. 

Valamewnyi kerwti - az atnyagrwktá,,·, nyornozóosztály 
- parnancsnokslÍl{fMik és< a fpfnuhnányi; bizottságnak. 

Budapest, 1932 április 1. 

A Csendőrségi Lapok szeIlemi és szakirodalmi 
színvonala az utóbbi években szép fejlődésnek indult. 
Örvendetes jelenség ez, mert egy testület !képzettségét, 
hivatása iránt V1aló érdeklődését és szellemi tevékenysé
gének élénkségét elsősorban a szakirodaimán keresztül 
lehet megítélni. 

A szokásos szaklapokénál messzebbmenő j,elentősé
get tulajdonítok a Csendőrségi Lapoknak, mert nemcsak 
arra van hivatV'a, ho,gy szórakozta.sson és az önképzésre 
lehetőséget nyujtson, hanem - és nem utolsó sorban - 
arra is. hogy széttagolt testüleWnkben ébrentar1:$a a 
testületi szellemet és összekötő kapcsa legyen 'a testü
let tagjainak, akiket szolgálatunk sajátossága megfoszt 
a személyes együttéllés, a gyaJwri személyes érintkezés 
lehetőségétől és 'előnyeitől. 

Ebből a szemszögből ítélem meg azoknak a tisztek
nek és altiszteknek la munkásságát, akik közleményeik
kel a lap színvonalának ilyetén felemelkedéséhez ihoz
zájárultak. A közlemények közé nem vonhatók általá
nos vagy szakirodalmi értékük szerint éles hatá1rvona
lat, mert már 'azáltal is, hogy me,gjelentek, a beküldött 
dolgozatok között leg<sikerültebbeknek bizonyultak, 
azért alább azoknak a neveit sorolom f.el, akiknek az 
utolsó három évben (1929, 1930, 1931) a ,legtöbb közle
ményük jelent meg. Ezek: 

A) Tisztek: 

Barcza Jenő százados, 
Barényi Ferenc alezredoo, 
Báró Béla százados, 
Benedek Mihály száz,ados, 

Beőthy Kálmán 'százados, 
Bodrogai András százados, 
Czeglédy Jenő Rzázados, 
dr. Cziáky F'erenc altJanácsnok bíró, 
Csányi Károly g. százados, 
Csepi Béla százados, 
Engelmann Andor g. hadnagy, 
Fuchs István százados, 
dr. vitéz Gereőffy Géza százados, 
Mátéffy István százados, 
Micskey Kálmán százados, 
Milviusz Attila százados, 
vitéz Paksy-Kiss Tibor örnagy, 
Posszert J 'akab százados, 
dr. Preszly Lóránd alezredes, 
Prettenhoffer Andor ,számdos, 
Reviczky Zsigmond százados, 

Schrédl Vilmos őrnagy, 
Toldy Árpád százados. 

B) Altisztek: 

Árkosi !Gyula tiszthelyettes Budapest, 
Batár Antwl tiszthelyettes Budapest, 
Csalányi (Czier) Károly tőrm. Debrecen, 
Füleki József alhadnagy Toponár, 
Kovács Sándor n. allhadnagy Nagybajom, 
Mészáros Károly alhadnagy Szeged, 
Nagy Lajos I. őrmester Szombathely, 
Néveri Sándor allhadnagy Szeged, 
Novák István alhadnagy Budapest, 
Székely István tiszthelyettes Szombathely 

F.entnevezett')knek értékes irodalmi közl'eműködé
s ükért, amelyet szolgálati kötelességükön felül teljesí
tettek, elismerésemet fej'ezem ki. Tudom, hogy irodalmi 
munkálkodá,s;ra nincsen mindenkinek egyforma lehető

sége s az sem kétséges, hogy valakinek egyéni vagy 
szolgálati értéke független attól, hogy irodalmi munkás
ságot is kif.ejt-e V'agy sem, de azokat, akik ahhoz ked
vet és képességet éreznek magukban, felhívom, hogy e 
működésüket folyta<ssák az eddigi törekvéssel, hogy a 
Csendőrségi Lapok ezután is olyan jól tölthesse be 
hivatását, mint eddig. 

vitéz Szinay Béla tábornok 
a m. kir. csendőrség felügyelője. 

Gyakorlati bajtársiasság. 
írta: NÉMETH PÁL I. tiszthelyettes (Pápa). 
Hideg, ólmos eső esik. Egy-sár és víz a határ s az el-

takarodni nem akaró északi szél átsüvít az ázott csendő'l'
ruhán, belemar a csontokba. Fáradtan, ázottan, dideregve 
l~p be a legénységi szoba ajtaján az egyik távolabbi örs 
járőre. Kölcsönös bemutatkozás következik, ami azonban 
inkább csak a vendégjárőrre áll, mert a honiak mOl'ognak 
éppen valamit kényszeredetten s aztán újra az irkáik 
fölé hajolnak Az örsbeliek nem barátkoznak, a vendégek 
hát leszerelnek, szinte éreztetve így kényszerhelyzetükben, 
hogy legalább ehhez ezen az örsön Ís joguk van. Aztán 
kerítenek maguknak valami ülő-alkalmatosságot, leülnek. 
A honiak közül ráes~mél valamelyik puhább szívű, hogy 
szólni kellene valamit, megkérdezi hát a jövevényektől, 
hogy esik-e az eső? A válasz az, hogy esik, persze, hogy 
esik, ez már nem is lehet másként a csendőr életében. 
A~tán még néhány erőltetett kérdés, ugyanannyi rövid, 
kedvetlen válasz s a csönd ráül a lelkekre, a - ibajtársaik 
lelkére. E,gyik ezen, másik azon az örsön teljesít szolgá
latot, Ihát úgy kell annak lennie, hogy most már ők íde
genek egymás számára. A szoba fűtetlen, az átázott ven
dégek ennek következtében j~bban fáznak, mint fáztaik 
odakünt. A járőrvezető emlékeiben még ott élhet a régi 
jó világ derűsebb hangja, megpróbálja hát a savanyú, 
hideg-rideg, szin!te már eUenség1es han,gullatot ielmelegí
teni s !kedélyes mosdlyt erőltetve azt mondja, hogya kis
késit ennek az esőbe fu']ladó világnak, nem gondoljátok 
fiúk, hogy jól Ihangzanék a ikály!ha duruzsolása ? Meg azt 
is nem gondoljátok-e, hogy parázs mellett mégis csak 
könnyebben megszáradna rajtunk az ázott ruha? "Hogy 
gonddlsz ilyet, - mondja az egyik vendéglátó, - veglre 
járunk a fűtési idŐlSzaknak s mi nem vagyunk milliomo-
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sok, hogy akkor fűts ünk, amikor jólesik. Mi is éppen úgy 
szárítkozunk a szomszédoknál, ahogyan ti most nálunk." 
Ezek a hűvös szavak meggyőzik a járőrvezetőt, hogy 
nincs értelme a toválbbi próbálkozásnak, így aztán szótla
nul, vizes csontokkal és keserű lélekkel "pihen" a vendég
járőr tovább, míg eljön ji távozás felszabadító ideje s 
úgy l"obbanoolk !ki \a harátságtaln lalktanya kapuján, micrJ.t
ha puskából lőtitélk volna ki öket. Az esőt ,ugyanis /könnyebb 
elvi s eJ,ni, mint <a bajtárs1iatla:n bajtáJrsakat. 

Másik eset, másik örsön. Alig valamivel a vacsoraidő 
után betoppan egy szomszédos Örsbe.Ii járőr. Azon kezdik, 
hogy napok óta nyomoznak s a meleg étélt kezdik már 
elfelejteni, nem kaphatnának-e valami kis meleg vacso
rát? A gazdálkodásvezető nagyon sajnálja a dolgot, de a 
vacsoraidő elmúlt, az örsfőzőnőt sem zavarhat ja, meleg 
ételről tehát szó sem lehet. A vendégek nem szólnalk sem
mit, hanem egy kis szégyenkezéssel, éhesen lefekszenek, 
lega1ább aludni egyet. 

Harmadik eset, amelynek során magam maradtam 
majdnem ugyanígy éhesen. Egész nap olyan pusztaságon 
volt dolgunk, hogy semmi ennivalót nem találhattunk. Este 
farkaséhesen kopogtattunk be az egyik örslaktanyába. 
Természetesen enni !kértünk. Nem emlékszem rá, mivel 
vágta ki magát a gazdállkodásvezető, mert szikrázott a 
szemem a' koplalástól s a szavak nem érdekeltek, elég 
volt annyit éreznem, hogy sokkal idegenebb számomra az 
a laktanya, mintha yalami fukar gazda kapuján kopogtat
tam volna be. Szerencse, hogy az örsparancsnolk szemfüles, 
gondos ember voU, mert az akIkori időben egyetlen hara
pás kenyeret sem kaphattunk volna a községben. Az örs
parancsnok ·nem szólt semmit a gazdálkodásvezetőnek, 
hanem megvendégelt bennünket a maga családi körében. 
Soha nem fogom ezt ·neki ~lfelejteni, de nem azért, mert 
jóllaktam, hanem azért, mdrt Igazi jószándékot, embersé
gess·éget, szóval bajtársiasság ot találtam nála. 

Negyedik eset. Szabadságra :ndul egy csendőr. Gya
log megy a le&,közelebbi vasútállomásra, meglepi a hideg 
eső, bőrig ázik. Vonatindulásig van ídeje, hogy beMrjen 
az ömre. Átázott a: cipőj e, a harisnyája s mert az üzletek 
akkor már bezártak, egy pár száraz harisnyát 'kért köl
csön az örsbeliektőI. De nem kapott. Vagy nem volt az 
egész örs ön egy pár harisnya - ki hiszi ezt? -, vagy 
nem akartak neki adni - amiben senki sem !kéte11kedik -
s így a szabadságos csendőr a hooszú útra cuppogó láb
beHben és harisnyában indult el. Valószínű, hogy nem 
halt bele, de hogy tüske maradt ot 'lelk{ben utána, AZ bizo
nyos. Pedig bizonyosan visszaadta volna azt a harisnyát. 

ötödik eset. Rövid, de az eddigieknél sokkal csúnyább 
és rombolóbb. Más örslbeli járőr éI"lkezik az örsre. Belé'p
nek a legénységi szobába, mire a honiak sorban surran
nalk !ki azzal a mentegetődzéssel, hogy dolguk van, részint 
az udvaron, részint a kertben. Az igazság pedig az, hogy 
nem volt azoknak semmi dolguk, csak éppen "nem akar
tak társalogni". Van ebben az elhúzódozásban valami a 
faragatlanság ból, valami az egyszerű lustaságbó1, de en
nél is több van benne az idegenkedő Ibajtársiatlanságból. 
Gondolhatjuk, hogya "vendégek" mint érezték magukat 
erre a "barátságos" fogadtatásra, ha csak maguk is nem 
voltalk véletlenül ebből a fajtáJból valók 

És így folytathatnám a hatodik, hetedik s az ég 
tudja, hányadik esetig a közömbösség, udvariatlanság, fu
karság, szívtelenség eseteinek a felsorolását, azokat az 
eseteket, amelyek nem idegen emberek között, hanem 
csendőr és csendőr, tehát bajtánsak között történt. A 
Csendőrség i Lapolk szel"lkesztöi üzenetei t mindig figyelem-

mel o'lvasgatom s a néhánysoros válaszok között több 
olyannal találkoztam, amelyeknél az üzenetkérő toll át a 
bajtársiatlanság hasonló indulatai, anyagiaskodásai és 
más fogyatkozása i vezették. Mindig elszomorodom, ha 
ilyesmivel találkozam, mert soha nem volt nagyobb szük
ségünk az igazi bajtársiasságra, mint a mai nehéz 
időkben. 

A ,bajtársiasságról szóló szép mondatokat a Szolgá
lati Szabályzatból minden csendőr ismeri. Meg is tanulja. 
De igazán megérteni sokan nem tudják, vagy nem is igen 
akarják. Sokan a bajtársiasságot .valami szép elméletnek, 
csillogó eszmének tartják s azt hiszik, hogy ha a szép so
rokat bemagolták, ha társaikat "bajtárs"-nak szóIítjáJk, 
ezzel megértői és gyakorlói lettek a bajtársiasság gondo
latának. Sokan osak a1bban látják a bajtársiasság tényét, 
hogy azonoo szolgálatot végzünk, azonos ruhát viselünk, 
azon'os veszedelmekkel számolunk, egyszóval azonos a sor
sunk. E,gyszerűen tudomásul veszik azt, ezen túl azonban 
nem mennek s arra már nem gondolnak, hogy ennek a 
sorsazonosságnak, ennek az e'iméletben szépen bemagolt 
bajtársiasságnak a mindennapi életben ezer és ezer mó
don kell tanújelét adni egymással szemben, a legnagyobb 
önfeláldozástól kezdve egészen a harisnyakölcsönzésig. 
N em elég csak tudnunk egymásról, hogy bajtársak va
gyunk, hanem át is kelJ ezt éreznünk s a beszélgetéseink
ben, szolgálati és szolgálatonkívüli látogatásainkban, 
érintkezésünkben gyakorolnunk is kell azt. 

A bajtársiasságot úgy ikelJ ,gyakorlatilag értelmezni, 
ho6Y az én lalktanyám a te JaIktanyáId, az ,én otthonom a te 
otthonod is, mert hiszen holnap jöhet egy parancs, ame
lyik az otthonunikat kicserélteti v~lünk, - a Ibajtársiassá
got úgy kell átérezni, hogy ha te fázol, vizes vagy, éhes 
vagy, ez éppen annyi, mintha én fáznék, én volnék vizes, 
én voLnék 'éhes, amitntholgy ez holnap (be is fog ikövetkemi s 
al~kor nekem lesz jó, ha te az én mostani együttérzése
mat, ,gosdo$odásomat visszaadod. A 'bajtársiasság azt je
lenti, hogy ha téged megtárnad valaki, én annak iIlekí
megyek, de bántani nem engedlek. De azt is jelenti a baj
társiasság, hogy ha vizes csizmával, fáradtan 'belépsz a 
laktanyámba, akkor leveszem válladról II puskát, kisegíte
lek a tapadó, ázott köpenyedből, széket tolok alád, forró 
teát teszek eléd az asztalra s ha azt mondod, hogy jó 
lenne alábbelidet megszárítani, ~kkor adok neked száraz 
kapcát és odaadom a papucsomat, hogy a dermedt lábad 
felmelegedjék. Mikor már kezded jól érezni magad nálam, 
megkérdeziek, hogy éhes vagy-e, ellátlak azzal, ami sze
rény konyhámról telik s aztán, mikor egy jó cigarettával 
is megkínáltalak, szakítok adolgaimból negyedórát, hogy 
elbeszé'lgessek veled. Me&,kérdezem, mi járatban vagy, 
hogy s mint éltek ar.on a másik örsön, szoktatok-e szóra
kozni néha, nehéz-e a szolgálat, hogyan áll a köigazdálko
dás nálatok, van-e ?ok szép oJány a falutokban s mikor a 
rövid beszélgetés a fáradt bajtársat felderítette, akkor 
magára hagyOlID, pihenje ki magát, .én !meg folytatOlJIl a 
dolgomat. J ohbérzésű Íllegenek is így cselekszenek egy
mással szemben, mennyivel inkáblb megkívánható ez a !kö
zös kenyéren élő bajtársaktól. 

Tudom, hogy manapság nem éljülk a vendégeskedések 

Minden erőszakos reform kárhozatos, mert nem irtja 
ki a rosszat mindaddig, amíg az emberek olyanok, a1ni
lyenek s mert a bölcsesség nem szorul erőszakra. 

TOLSZTOJ. 
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Idejét, de a dínom-dánomra nincsen is nálunk semmi 
szükség. Aki az anyagiai<'ban való szűkölködésre hivatko
ák, amiikor a bajtársiassá.g apró, de annyira fontos és 
jóleső megnyilatkozásaitól elzárkózik, abban se lélek, se 
szív, se tisztesség nincsen, hanem a kalmár fösvénység e 
tör ki ,1Jelől~, amikor a bajtársától egy csésze teát, darab 
kenyeret, maroknyi tüzel.őfát, Ide még jó s~6t ~s ,sajnál, 
mikor különben <étel, ital árát a vendégjárőr ,amúgy ,is meg
téríti. Nem az anya,giakon múlik a. ,dolog, hanem azon, 
ami bennünk va,n, illetve ami sdkakban - sajnálatosan -
nincsen. Az önző közömbösség okozza ezen a téren a leg
több keserűséget. 

Sajnos, ezt a merev idegenkedfst, hűvös ridegséget 
nemcsak a más örsbeliekkel szemben tapasztalhatjuk, 
megvan ez néhol az egy örsbe1iek között ia. Túlságosan 
is maguknak élők lettek az embereik: s ez az örsökön ü' 
érezteti káro\<;! hatását. N émely örsön úgy élnek egymás 
mellett, de mégis távol egymástól a csendőrök, mintIDa 
mindegyikük más és más világrész lakója volna. Egymás 
gondolatait és gondjait nem ismerik s mindössze abban 
merül ki közöttük a "bajtársiasság", hogy együttesen jár
nak szolgálatba, egy asztalnál ébkeznek és egy azobá>ban 
laknak. Ezen túl nem közelednek egymáshoz, egymás hi
báit elviselhetetleneknek érzik s örömü·.{et~bánatukat nem 
egymássalosztjálk meg, hanem ki-ki id~gen barátot, "pol
gári egyént" keres magának arra a cé1ra, hogy a lelkét 
valaki előtt mégis feltárhassa, ami nélkül tudvalévőleg 
ritka ember tud meglenni. 

'r'ermészetes, hogy az ilyen lakta'nya rideg, lélektelen. 
Barátságtalan arcú egyenruhás emberek járnak-kelnek 
benne s ha nincs fölöttük erős parancsnok í kéz, lépten
nyomon megmarjáJk egymást, mert fogalmuk sincs arról, 
hogy mi az: bajtársnak lenni. Ezek az emberek nem tud
ják, hogy az összetartozás tudatá'Jan és átérzésében min
denki megtalá'lja a maga helyét, szerepét és előnyeit, 
persze csak a kölcsönös nyiltság <és kölcsönös jószándék, 
sZÍves baráti készség meHett. így a laktanyaélet nemcsak 
barátságossá, de kellemessé, széppé és családiassá IS 

varázsolha tó. 
Nem akarok nap:y szavakat írni arról, hogy micsoda 

időket élünk mostanában. Mindenki érzi s tudja ezt, vagy 
ha van olyan, aki nem érzi. az utcaseprőnek sem való, nem
hogy csendőr'nek. A megélhetés minden időkben nehéz 
volt, keményen meg \<"ellett dolgozni a kenyérért a multban 
is. Ma azonban kivételes szerencse é'ri azokat, akik egyál
találb&n dolgozhatnak Ebben az elszegényedett társada
lomban ugyan mi lenne velünk, belőlünk, ha a csendőrség 
hatalmas 'közösségének, roppant erejének, tekintélyének és 
megbecsü'\tségének részesei nem volnánk? Becsüljük meg 
hát és egymás között is erősítsük ezt a közösséget, mert 
X. és Y. csendőrök ibajtársias vagy bajtársiatlan együtt
éléséből alakul ki végeredményében az egész testület baj
társias, közös élete. Mindössze egy kis türelemre, itt-ott 
egy kis á'ldozatra van ehhez szükségünk, ezek az áldoza
tok azonbar. a kölcsönösség jegyében mindig megtérü'lnek 
s végeredményében a testület erejét gyarapítva, bŐ.3ége
sen kamatoznak is. A morózus arcok felderülnek, a rideg
ség helyébe a sZÍvesség lép, ennek nyomán mindenki 
könnyebbnek érzi a sorsát s ,bármerre járjon az ember, 
minden laktanyában igazi otthont ,s minden csendőrben 
igazi bajtársat talál. Nem kell ehhez pénz, nem kell fá
radság és nem kell önfeláldozás, ami a bajtársiasság kér
déf:ének komolyabbik fele, il amit én most érinteni sem 
akartam, hanem csak azokra az apróságokra mutattam ~á, 
amelyeket eltüntetni egy ,kis jószándékkal igazán nem 
nehéz, 

Levél a szerkesztőhöz. 
TekiJILtcles Szerlresztóség! 

Kérem, méltóz'tJaJssék :rrregengedru, hogy lapunkban szó
váitlegyffln az ,al~bbi.aJkat. 

A nyomozólm~cs lJélkü,löZlhetetl€ru segédeszköze ll. por
tyázó járőrölmelk:, mert módot nyujt illl'\m, Ihogy kül!szoll,gáll!llt
ban már az igazaltaJtáanálJ: meggyőződjenek róla, hogy 13. •. ve
lük ,szemben M,ló !egyén Illem elJtfogandó-e. Ezzel. a 'Bűnügyi 
KÖJ:1özé:ook Lapjáb!lill, vailami'll!t IP. Nyoonozati Értemtöben kő
zöl!t adatokat ,gyai~OO'llatiLag érté'kesíllhe.tőkké 1Jcszti. 

Van a70nban 'a tnyomo,zókUJlcsnaik hlÍ .. ánya is. Az neveze
tesen, hogy a Ilret lrures Iciadása ,közöbt eltelt Ihart; IhÓlniap arr'att 
visS!Za~O'l1t körőzésekert; sem 'a 1mks, sem h pótJlék nem itIair
It.allmaz~a. Elöfordullhialt tehát 'az az eset, hogy az egyik on;; 
a nyomozókU'lc,s ,aILapj'án eJiogja il körözött egyoot, átadja az 
llgyészségnek, az ügyészség va'gy a vizS'gái1óbíró s.za'badl:áJbra 
helyezi, de egy-két hónap elte[ltéve'J.' egy másli.'k örs - rugyn;n
azon nYQmO!Zóku1cs a:llaJpján - megint e'lfogja s IIe.galá:bb al 
örsre 'bekíséri, melit CSI3Ik: oitlt tud meggyőződést S'zmeZ!l1fi a 
BŰ!nÜ.g'yi Körözések !L.apjiáJbó1l, tho.gy la Ikőrözést hatáIJ'Yon ki
vü[hetyezté'k-e vagy sem. 

Az alábbi. szerény véleményem srerint a nyomozókulcsnak 
ezen 'a 'hitánryoosá~átn segitelD.i 'lelhem~. és pedig úgy, hogy az 
örsölron a B. K. L. és a Nyé. 'helyesbítése is feles'legessé vá[
nék. 'Ez pediig megfLehetös )beIihe.t venne Ile az örs V<ail.lláról, 
mert például a folyó ~ január, febl'uár és mál1cirus havát 
aillapul véve, havonJta átJl~ 783 vissziavOll1lást kel.!lett keresztül'
VJezetn.i. Ha egy '\"issz'avornísra csa:k Ikét percei; szá.!nitunk is, 
a 71813 vi&Slzavonás egy tsend&rt ~ IÓl~án át vonlt eJ. la fog'l\:tl
kozásroól vagy ,az önképzés,töl. 

Gondoo'ataimat a kölllD.y~bib áttt;eltintés végett az aláb
biakban csoportosítom. 

1. Célszerű aleIJl1ie, ha Imill1den le:ba:rtóQ:t'a.táslÍ mtézet az 
oti báttmli. röviÍd ideig őrilZet a1latt voIlIt egyéTIle!ket Jds:za!badu
lásuik al'kiaJmáVlaJ iglaJzo~;váruny,all Il!átná el. fgy 'az ill9Jetöi kisz·a
badu}ása után ti)bl) járőll" Illem .fugn.á el, mert ha a Illyoonozó
kulcs allapján el aJka'lllá ~SI f-ogmd, JllIZ iJlle'OO la fogh.ázlt,ól nyert 
igJazCilvánnY'aT ig1azollihatIlk'Í, lhJogy egyízben már €~fogtá!k, de 
azután szabadlábra helyezték. Ezt az igazolványt háromhavi 
érvényesség.gel. i1wH~ne kiá1~ítami, e,gyrés'zt azért, mer,t a ~'eg
feljebb három hónap mull,":l megje[enő ipótlék 13. körözés vis'z
s:zavOI!Jás.ált már úgyistarta~lm!azná '('lilsd az. alálbbi 3 . pontot), 
mám'észt pedig azért, hogy laz jgazolivánlJ1Y'aU való \isszaélé.s 
megakadályozttaJssék. HáToon ihón~ mullv.a az ~1~oIlványt 
viss'Za keJ'lene küldeni a kiálllító ih~,oo<>á ,ghoo; vagy letartóz
tatási intézet!J.eQ:. 

2. Ha minden sz::tlhadlálbria helyezett egyén illyen iga~ol
vánlllyall láttaJtnék el, nem lienne szükség arra, hogy a IB. K. L. 
és 13. :Nyé. nLnOOill számában ](özOlje a vissz·avOOl.ásOikat, ha
nem elég !lenne, ha azolkat ihavonta egyszer, egy "Vissz'a
vo;nJások" cÍmü kiadványban kiö'ZöLné. E 'bben letmének I3Il 

elmúllt hó vissz!ll.v.ooá,sai Ibetfuendben ÖS!s'Zegyiijtvle.. L€.gfel
jebb !ll. Nyé. közöqhetné azOill1ll3ll !ll.rokat 13. :viss:zavOlI1ásolkat 
ameIJ.,~k srer'inlt egy Ig~aIIlus'Íltotib egyé-ná.rbUitlkw.sága ni.ég la 
bíróságnak valló átadásla eIÖItIt IkIi.de;rüll,t. Az Öl1SÖk is cSl3k a 
Nyé.-nek ezt 'a'Z utó.bb<: lhe1yesibítéseit vezetook kereS'zili[ II 

nYQmozókulcSban'V'algy la pót!lékbain (csalk: 'álthJÚzással és kéz
jeggyell) , míg a B. K. L. ,helyesbítéseit általában, valamint a 
Nyé. töbhi ihe[yesbftéselit elég le!l1ll1e cSJa,'k a rendőrhaibóságok
nak és a Illyoonozó :al'OsztJáIYQilmak megküldenfi, az önöknek 
nem, mert ~ orsök a lk:őrőzötJt egyénnél nevő és icltaü~ fel
mutatott ~gazolv'ám.y alUipján úgyis meg tudnák ál'lapítani, 
hogy a körözés 'hatá1'Y'0'l1 'lciVÜ'l Ilett-e helyezve. De eze'Illávül 
nem volna .szükséges eze!J.ret a v-ssrzavonásdkat külön az 
Öirsöknek is megkü'ldeni 'aJZért sem, mert 

3. ·a budaJpesti ny(ID1ozó aIl'osz:tály minden pótlékot két 
réslz:re ,os'Zt'ailla és: pedi'g az e'llSő ';részben közÖilné ~ utóbbi két 
hÓin~p a!latlt megjelent körozéseket és nyomozawkalt, úgy, 
minJt most, a máslOdik rooz'ben pe<Eg ,,,VisszaJVOII1.ásolk" cÍlm 
alialbt ugya:ncsaJ<. az 'Utóbbi két (iUl,etve 13., ll. és ilV. ,pó'tfléknál 
négy) hónap alatt úgy a. B. K. L.-ben, mint a Nyé.-ben ;me.g
jeJemJt köriizések és, nyomozatlOk visszaJVonásJait. Pl. T6th 
I,qnác L. B. iK. lL. 1G--1922~9U (206); VlaJgy Gr6sz Mihály 
Cs. Nyé. 299-1930-4 (317) . A záróje1lbell1 ievő számok a 
nyomozókulcs oIlda~számát jeleznék. így azután Gla la járőr 
igaz;Oi!láS'I1a szólít vml3ikit, a..1cirÖil.' megáU'apitja, Ihogy a nyomo
zókiu.lcsban szerepel ól ha az mető azzal védekezik, hogy a 
körözése már vissza !lett vonva, ezt Ja járőr a legutóbbi pót
lék ruapjún mindjá:nb me,g tudja álijaJpitani. Nem!ke'lll teihát 
az m.etöt ennek me,g>állIliapítása V'é;getJt az ömre !kísérni, de 
feleslegessé válik ezáltal az örs ön levő B. K. L. és Nyé. he-
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lyesbítése is. A v.isszavonásnak csak ,a. ílegköze~ebbi r.yo:r:n°
zókulcs ki adás áig kel'J.l a pót1é1k:ban szerepelll'llie, mai; a V1SZ

szavont egyén neve ;a l€og'k:özeqeibbi iku!lcsból már úgyi'3 
kimarad. 

4. A Nyé.~ben közölt lkide,rittetllen IbŰTIose1e'k.méllyek :rll'll
cs!enek Ibenme a ny<lmozókuks!ban, de néze'tem ,S.Z{~l';nit nem is 
sZ'Ükrege.s . hogy beJ:line legyenek. A Nyé. a Ikidmite'tJlen bűn
cseleklménYeJket aSzut. 455. pontja l:lll.'apján 'kö.zll~ azért, hOlgy 
all,ok!at laz eThövetés után :az oc's'Zág 'összes örsei l1\yom.ozhas
sák ,p.s laz esetleg men~!kriilő gyQ!llusitolttat idejekoil'án elfog
ha ák. Arm, iho,g-y az ö~'sök az <lrs:zág terütetél1J előfordulLt 
kid&ítelilen es.eteket nyiQ'\'ánJbarlsá:k, nincsen szükség, elé~, 
ha minden örs a magáét ta~tja nY':lván, az országos nyill
vántartást pedig cs:ak a nyomozó alosztá'lJyok vezetik, :rnell',t 
onnan az örs 'Szükség esetén tudakozólapon mindig megkap
hatja a kívánt felvilágosítást. 

5. A nyoonozó1rulcs a személ'Y'ldráúörözéseket sem taII'
talimazza. tehát !aZ ig;a~oilibutó jálrőr nem tudhatja, hogy az 
ellen, ,akit ~:ga'Wl1valt, ilyen lll'incs--e kibocsátva. Ha azonban 
v3l1aiki 'az örsön véLe1l1eruül :rájön, hogy a B. K. L.-ben vallU
melyik ottani l~akoSl e111en s:zemélyll'!Jráskörözés van kí
bocs'átva, még mindiig e[e,g ideje van 'ahihOz" [hogy tudalkozó
lappaa a nyomozó ,a[lOslztáil'Y'holZ f.orduljon 'S! megállla.pitsa, hogy 
a személyllekáskörözés még érvooyben van-e vagy sem. 

Az itt felsO\l'<l~ 1t váltüzta~á~ok atapján - vé:leménYe'l1'l 
szerint - 'az ölök munkájla iha;v:i 26 óráV'.aIl csöklkenne. a 
járőTök az ágazoiltatist az örs[:aktJanyátó1 távol i'a minden 
kétség nélkül Ifog"anatosítihatnák s nem fOTdulhaitna elő, hogy 
akár hiá.nyos beszÜJntetés, alkár pedig la 'Viss:zavonás kése
de1lrne mia.tt v.allakinek lU. s'zemélyes szabadság~Jt ok nélkül 
korlátozzák. 

Budalkeszi. 1932 április. Hajdú Kálmán tiszthelyettes. 

Első segélynyujtás. 
Törés - ficam. 

Rendkívül gyakori ,sérülés a tÖorés. Leggyakoribb a 
karok, lábak és koponya törése, Bármilyen külső erő
szak előidé~heti. A fejlődő fiatal korban a csontoh sok
kal ruganyosabbak, haj'lékonyabbak, mm~ a7. :clősebO 
korban, ezért k evet:! ebb a törések száma a gyermekeknél, 
mint az idősebbeknél. A csontnak az egyszerű eltörés e 
egymagában ritikán jár életveszéllyel (zárt csonttörés ) . 
Ha azonban a törés felett nyilt seb van, amelyen ke
resztül eset'leg a csont törött végei, vagy azilánkjai is 
kiállhatnak (nyilt csonttörés), akkor a nyilt sebneik a 
befertőzése, a fertőző csíráknalk a mélybe való behatolása 
életveszlély,es következményekJkel járhat. Az életves~élyt 
ilyen fertőzött osonttörésnél sokszor csak a láb, kar, vagy 
clgyes kis ebb csontok amputálásával, illetve dtavolításával 
tudjuk elhárítani. 

A nyilt csonttörés en !kívül még más módon is járhat 
életveszéllyel a csonttörés még akkor is, ha az zárt tö
rés volt. A csont ugyanis az eltört, rendesen tűhegyes és 
élet:! vé'gével (esetleg több apró hegyes töré'i véggel) be
hatolhat a nemes szervekbe. Így pl. medenoetörbsnél a 
hasüri szervekbe: bordatörésnél a tüdőkbe, májba, szívbe, 
nagy erekbe : koponyatörés,nél pedig az agyvelőbe. Ezen 
esetekben maga a csonttörés csak mellék~s körülmény lesz . 

a fentemlített életfontosságú szervek szúrási "érülései 
miatt. 

Csonttöréseknek ott a helyszínen való felismel'é~e 
,néha nem is olyan egyszerű do~og, mert sok'szor még a 
szakorvosnak is nehézséget okoz. Vannak osonttörések, 
amelyekről röntgen-vizsgálat nélkül nem is vagyunk ké
pesek tudomást szerezni. Nagyjálban mégis a következő 

tüneÍE"k jellemzik a csonttöréseket : 
1. Az eltört láb, Ikar a törés helyétől lefelé h3szna

vehetetlen, nem használható, egészen megváltozott a for
mája és a helyzete is: ha felemelés után elengedn6k, ak
kor élettelenül esne le vagy pl. töréstől lefelé eső r ész ki
felé vagy befelé fordult. 

2. Igen gyakran az eltörött "láh vagy kar rövidebb, 
mint az egészséges oldali végtag. 

3. Legfeltűnőbb azonban a végtagtöréseket kísérő 
igen ,nagy fájdalom, amely kü1önösen a tört végtag meg
mozdításalkor jelentkezik. A fájdalom ilyenkor olyan nagy 
lehet, hogya beteg (hacsak nagyobb veszéIy, vagy úja,bb 
sérülés veszélye nem fenyegeti, pl. a háborúban) minden
áron igyekszik megakadályozni az első segélynyujtást. A 
fájdalmat a tört végek közé került szövetek szúró nyo
mása, elszakadt idegszálcsák stb. okozzák. Érthető tehát, 
hogy miért fél a szenvedő egyén tört végtagjának a meg
mozdításától. 

Az első segélynyujtás töré eknél a következő módon 
történik: 

aj A tört végtag l~vetk:őztetése. Ezt úgy hajtjuk 
végre, hogy a ruhát \)lőbb az ép, az egészséges lábról, il
letve ka'rról kell lehúzni és osak azután sza:bad a tört vég
taghoz nyúlni. Er,re a fontos körülményre szinte sen~i 
sem szokott figyelni, mindenki nagy buzgalommal eSIk 
neki a beteg végtagnak. Pedig nagy fájdalmaktól szaba
dítjuk meg a beteget, ha a levetkőztetést az egészséges 
oldalon kezdjük. 

Ezután következik a tulajdonképpeni eltört végtag 
levetkőztetése. N agy kínoknak tesszük ki a beteget, ha 
pl. a nadrágot, a lábbelit csak úgy egyszel'űen le akarjuk 
róla húzni. A rendes eljárás az, hogya nadrá,got a var
rás vonalán egysz.erűen felfejt jük, ami igen gyorsan 
megy, sokszor a cipőt is késsel keH levágni, ámbár az 
olyan töréseknél, ahol a láb az a:lszár felső részén, avagy 
va'lahol enI1él magasabb helyen törött el, ilyenkor a cipőt 
levágás néLkül is le lehet húzni, különösen akkor, ha két 
ember van jelen a segélynyujtásnál. Az egyik ugyanis 
hátáva1 fordulva a 'beteg arcának, a beteg :tört oldala mellé 
térdel és két kézzel jól megmarkolja a törött lábat törés 
alatt, a,h'!zártöI"éslIlel pl. a boka fölött €s lellenkező ,iránylban 
- tehát fölfelé húzza a lábat, míg a másik fél a cilJőt 
húzza lefelé. Vigyá~ni ,ke1l, hogy a két húzás egyenlő 
erő,s' legyen és hogy a Ibefejezé~nél .lassan s egyszerre kell 
a két húzást befejezni. A háborúban nem igen volt idő 
erre a cipőspórolási eljárásra, ott késsel vágtá:k le a leg
töbiOOzör a bakancsot. 

Osizmánál ugyanez az eljárás, de a csizma száTát a 
:Iegtöbbször épúgy be kell vágni a varrásán. mint a nad
rágolt. Anrlyi bizonyos. 1hQ6IY a fájdalo~entes levetJkőzte-

K1T(fDT4? 
KONKLA VE latinul lezárt helyiséget jelent, 
átvitt értelemben a pápá t választó bíbo?'nokok 
gyülekezetét. A bíbornokok u. i . . a választás 
tartama alatt a vatikánban külön-külö'Yi lezárt is 
befalazott cellákban tartózkodnak mindaddig, 
míg az új pápát meg nem választották . 
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té&nél a ruhán, a ~Íllbbelin vágni kell, erre azonban a mai 
szomorú gazdasági viszonyok mellett a swgény ember 
inkább kiabál-jajgat, de nem engedi levágni a csizmáját. 
Tanácsos a cipő ~evágása előtt a beteg beleegyevését 
kérni. Egy ilyen csi2lma levágása miatt Budapest mel
letti egyik faluban az első segélynyujtásom után beperel
tek ká,rtérítésért, mert a !körorvos nézete szerint (aki 
jobban ismerte embereit) a csizmát Je is lehetett volna 
húzni. A csi2lmát nem fizettem meg, de tanu'lságul jó volt. 

b) KövetJkező teendő lesz - ha nyilt csonttörésről 
van szó - a sebet bekötni, amit a multkori számban 
"Sebek bekötése" címen már olvastunk. 

e) A tovÍllbbi eljárás, akár nyilt, akár zárt törésről 
van soo - abban án, hogya tört végtagot valami kes
keny deszkához, 'rúdhoz, Jbothoz, esetleg a puskához stb. 
odarögzít jük. (Ezeket a rögzítő esvkózöket síneknek ne
vezzük.) A rögzítés Icélja az, hogy a tört végt.agot a :töré9 
helyén megóvja a mozgástól, ezá1ltal a fájda.!omtól is és 
egyúttal ~ehetővé teszi a sérült elszállítását. N e felejtsü!: 
el azonban, hogy egyetlen daraJb des2lka, bot, rúd, stb. 
nem elég a végtag rögzítésére. Mindig kettő darabra van 
szükség. A láJbon egyik bot, deszka stb. a láb külső, a má
sik pedig a Ibelső oldalra jő. A ka'ron egyik sín tenyéri, 
másik a kézháti ~dalra jön. Egy másik követelmény a 
törési sínek feltevésé-.nél, hogya sínek olyan hosszúak le
gyenek, hogy azok a törés alatti és fölötti for,gókon (izü
leteken) túl érjenek. Pl. alszár törésnél a tenyértöl a kö
nyök föLé a fellkarra, combtörésnél a \külső oldalon az al
szár !közepétől a csípő forgó főlé, a belső olda'lon pedig 
oly magasra, ameddig cs&k lehet. A sínek megerősítésé
hez nem kell pólya; elég, ha IR sínnek a Ilret vége és a 
közepe felett ~ebkendökkel, vagy más ruhákkal átköt jük. 
A fődolog, hogy a sérült végtag mozdulatlan maradjon . 

Ficamoknál - rándulásoknál a nem szakember nem 
tehet mást, mint a sérültet vagy egyedül, vagy más se
gítségével ágyba száUítja és a megrándult helyre horoga
tást rak mindaddig, amig orvos nem látja a beteget. 

Ne feledjük el, hogy törést sohasem szabad orvosi 
megvizsgálás nélkül magára hagyni, mert az igaz, hogy 
így is meggyógyulhat, de a legsúlyosabb ferde hclyzetben, 
elgörbülve, stb. Ezért a fenti első segélynyujtá,s befejezése 
után a beteget sebészorvos kezeibe Ikell adni. 

Agyrázkódás - gutaütés. 
Az agyrázkódást esés, ütés, a gutaütést pedi,g az el

meszesedett és így megrepedő kis erekiMI kifolyó vér 
okozza. Mindkettő súlyos ~llapot, de azért, mint naponta 
tapasztaljuk, nem mindig okoznak halált, sőt sokan tel
jesen meg is gyógyulnak. Bár a nem szakember ezen ese
te~ben nem sokat segíthet, de mégis a család, a r&<onok, 
a szomszédok lesznek mindig az clsők 8J súlyOB betegnél 
és valami segélyt mégis csak kell nyujtaniok. 

Hogyan történhetik ez a segítség? 
Agyrázkódás, gutaütés egyik legismertebb tünete a 

teljes eszméletlenaég. Rögtön meg ken mondanom, hogy 
nem mi'nden agyrázkódásos és gutaütéses beteg lesz tel
jesen eszméletlen, ami az első segélyt csak megkönnyíti. 
Sú~yos esetekben a' beteg teljes m02ldulatlanságban fek
szik, mintha nem is volna benne élet. Valamivel könnyebb 
esetnél csuklás, hányinger, hányás lép fel. A lélegzés, 
de még inkább a pulzua igen lassú. A lassú pulzus mindig 
az agyban levő bántalomra jellemző. 

Az ilyen Ibetegek.nél mindenekfölött le~fontOS8Jbb a 
teljes nyugalomba való helyezés. Ruháit mindenhol rög
tön meg kell olda,ni, mindenelkelött a nyakat 'tegyük tel-

jesen szabaddá. A beteg csakis hanyattfekvő helyzetben 
helyezendő el úgy, hogy feje egy kicsit, de csak nagyon 
keveset fel legyen polcolva. Inkább semmit se tegyünk 
a feje alá, semhogy tú~ polco.!juk. A legnagyobb segítsé
get azzal nyujtj uk, ha a fejre, különösen a homlokra és 
a tarkóra hideg, vagy Jeges ,boro~atást rakunk é8 eltá
volítjuk 'köwléből az esetleges kíváncsiskodókat. A be
tegnek, vagy akár cs&k a fejének a mm~gatása is Ígen ve
szedelmes ~ehet rá nézve. Ettől óvakodjunk. De még egy 
l(özismert igen jó segitségnyujtástól is óvakodnunk kell. 
Agyrázkódás, gutaütés miatt eszméletlenül, avagy akár 
féN,? les~életJlenü>l ds fekvő betegnek ,teát, feketekávé t, 
bort, pálinkát és bármilyen más "szívi2lgató" srert szi
gorúan tilos adni, mert ezekkel éppen a halált i dél'lhe t
nénk elő. Hason~ó, éppen ihalált hozó "segítség'" lenne a 
mesterséges légzés alkalmazása, ami pedig a leggyakoribb 
életmentő eljárás, de nem itt. Agyaérül~, gutaütés ese
tén, tehát az első aegélynyujtás kizármag a !követkew 
lehet: Hanyattfekvés kissé alápolcolt fejjel és felhúzott 
és megtámasztott térdekkel: hidegvizes, vagy ha volna -
jeges borogatás a fejre és azután abszolut nyugalom. Az 
orvogt okvetlen a beteghez kell hívni 'és nem a ibeteget 
ő hozzá vinni. Ezeknek a betegeknek egyenesen életveszé
lyes minden felesleges szállítás, viszont itt segíteni, ha 
még lehet - akkor csak az orvos tud, 

A tetanus. 
A tetanusró~, mint egyik !közismert és legfélelmete

sebb ellenségünkről most iha'llunk először. A tetanus szó 
merev,görcsöt jelent, amely görcs 8J legtöbb esetben ki
oltja az ember életét. A betegséget bacillus okozza, amely
nek teljesen olyan 4 formája, mint A rövid gombostű: 
egyik végén gomb van. Ez a bacillus kizárólag a trágyá
ban és a ló belei ben él. Ebből az is következi:k, hogy a 
tetanus baciUus leginkáJbb a jól trágyázott földeken, így 
küllönösen ,aJ /kerti földelken él. A trágya, maj d a föLd re
vén, a por segélyével mindenhová eljuthat, különösen a 
lábbelink útján CÍopelhetjük el mindenhová. A bacillus ki
zÍllróJag osl8lk aJkkor Jehet a2 emberre v.eszélyes, ha az a 
vévbe juthat, tehát a tetanust kizárólag csakis sérüIés ré
vén lehet megkapni, ép bőrön ártalmatlan. Minden olyan 
tárgy, ami előzőleg a földdel érintkezett, tartalmazhat ja 
a tetanust és így az ilyen tárggyal való sérülés könnyen 
előidé2lheti ezt a súlyos bajt. 

A sérülés után néha 8 nap, néha csak pár hét mulva 
tör !ki a betegség. Ráterjedhet a baj az ÖSS2\eS izmokra is. 
Rendesen a rágóizmok görcs ével kezdődik. A beteg szája 
annyira összecsukódik, hogy még vizet sem tud inni, 
annál kevésbé enni. A görcsök rámehetnek az összes arc
izmokra, amikor az arcunk komikusan nevető ' formát 
vesz fel. A hátizmok ,görcaénél a beteg csak a sarkán és a 
feje .. tbÚ'bján támaszkodik, mí,g teste fveit hid módjára 
merevedik meg. Lehet ennek az ellenkezője, amikor a he
teg egyenesen karikává görhül. A hólyag görcse a vizelés t 
akadályozza meg. ' Hogy a nyelő, de Ikmönösen a légző
izmok görcse milyen súlyos helyzetet teremthet, az a 
hallottakból önként következik. A légzői2lmok görcsénél a 
beteg szinte tintafekete lesz, arca és szemei kidagadnak, 
ny'eI.ve ki,ló6', milközben szörnyen küzd a megfull'adás ve
szélye ellen. Minden ilyen ,görcs kiállása olyan, mintha 
8Jkasztott helyzetéből vágták volna le az utolsó percben. 
A legsúlyosaJbhá az teszi a beteg hely2letét, hogy nagy 
fájdalommal és magas lázzal járó görcsrohamai alatt ál
landóan eszméleténél van. 

A tetanus nem r8Jgadhat rá az emberre, mint pl. a 
saliach, himlő, stb. A fertőzéshez előbb sebzés kell. Ren-
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desen kocsisok, kertészek, szántó-vetők kapják meg. A 
gránátsérülések mindig veszedelmesek tetanus szempont
jából. A mezitiába ember, a padlón-földön mászkáló gye
rekek szintén mind könnyen megkaphatják, <ha megsérül
nek. Egész nyu.godtan elmondhatj uk, hogy bármilyen 
t.árgytó} eredő sérülés egyúttal a Itetanus ... bacilluso'kat is 
belénk olbhatja. 

Mit lehet tenni a tetanus-ve:szély ellen? Még az or
vosokra nézve is igen nehéz kérdés, hogy milyen sebzések 
után adjunk tetanu.s elleni oltást. Hogy gránát, trágyás, 
földes sérülésnél beolt juk IR sérültet, az természetes. Tu
lajdonképpen minden sérültet be kellene oltani, mert senki 
sem biztosít bennünket a tetanus ellen. Ha pedig va1aki 
a tetanust megkapja s az őt kezelő orvos nem oltotta be, 
pl. a szálkával való meg·karcolá.s után, akkor a bíróság 
elíté'li az orrvost. N e felejtsük el, hogy a beoltáisnak a 
sebzés után legkésőbb' 12 órán belül meg kell történnie. 
Azt se fel,ejtsük el, hogy aki egyszer már be volt oltva, 
az pár évig nem kaphatja meg a tetanust. Egy másik 
rendkívül fontos körülményt sem szabad elfeledni: aki 
már egyszer tetanus ellen oltást kapott, azt okvetlenül 
említse meg az őt beoltani akaró orvosnak, mert a szé
rumnak egymás után való alkalmazása halálos lehet. Ez 
az Ú. n. anafülaxiás betegség, amely olyan súlyos szív
gyengeséget idézhet elő, hogy pár percen, pár órán belül 
kialszik az élet. Emiatt az €Ietveszélyes és sokszor halá
los szívgyengeség miatt az orvosnak is kötelessége elő
zőleg a betegtől megkérdezni, hogy mikor oltották be 
utoljára tetanus ellen, de maga a 'beteg is említ.se fel ezt, 
ha nem is kérdeznék őt meg. 

A tetanus kérdésében a végső i,gazság az, hogy min
den olyan sérülés után, amelynél a sebbe föld-trágya jut
hatott, még 12 órai idő letelte előtt okvetlen be kell ma
gát a Ibetegnek tetanus ellen oltatIl!ia. Más ""ebeknél (kés, 
tű, szeg, fegyvergolyó, üveg.sziIánk stb., stb.) rendesen 
elegendő, ha a sebet rögtön a már ismert módon jól ki
nyomkodva kimossuk. Ha mód van rá, legjobb egyszer II 

legelső sérülésnél, karcolásnál ezen abeoltáson túlesni s 
akkor hosszú ideig mentesítve vagyunk a Vf szélytől. 

Szilárd tárgyak lenyelésénél első segélynyújtás. 
A mindennapi életben az első segítség igen fontos 

lehet már abból a szempontból is, hogy Iha segíteni nem 
is tudunk, legalább a nagy jóakarat mellett ne ártsunk 
a betegnek. Minden elképzelhető esetre itt nem lehet ki
térni, de egyes alább felsorolandó, szinte mindennap 
előforduló eseteknél a következő módokon igyekezzünk első 
segélyt nyujtani. 

Szeg, gomb akaratlan lenyelése rendesen csecsemők
nél, kis ,gyermekeknél fordul elő, mert a Ikis gyermek 
mindent a szájába szokott venni, hogy annak mibenlété
ről így is tudomást szerezzen. A szegnek, agomboknak 
a lenyelése elég gyakori. Ez utóbbi különösen az olyan 
gyermekeknél szokott előfordulni, akiknek apja fényesre 
csiszolt gombú egyenruhát visel. A gyereknek tetszik a 
csillogó gomb, azt .szívesen lerágja és a szájába véve -
lenyeli. Ha a gyermek ilyen gombot lenyelt, sohase 
ijedjen meg a szülő. Ebből nem igen szokott nagyobb baj 
származni. Különösen ne féljünk ama nevetséges állítás
tól, hogy a vakbélbe megy be a gomb. Oda már csak 
azért sem mehet be, mert a vakbél bemeneti nyil ása csak 
kötőtű nagyságú. A vakbélbe bemehet és be is megy: a 
füge, ribiszke, egres magja, az edények levakart, vagy 
felpattogzott zománc darabja, de a gomb soha. 

A lenyelt szög már veszedelmesebb, különösen akkor, 

ha hegyes végével nyelték le, mert ilyenkor a nyelőcső 

falán is fentakadhat, az.t megsértheti és ez életveszélyes 
is lehet. Ha azonban a szeg már a gyomorban van, Akkor 
már sokkal veszélytelenebb az eset. A szegrő I azonban 
jegyezzük meg, hogy az már esetleg nagy ritkán bejuthat 
a va~bélbe is. Míg a lenyelt gombbal szinte alig kell tö
rődni, add~g a Iszegné! n·agyon kell vigyázni. 

Gomb, szeg nyelés esetén a következő az eljárás: a 
gyereknek azonnal sok kását, rizst, de még jobb, ha sok 
főtt burgonyát, burgonyapépet adunk enni. Ezek az anya
gok pépekké lesznek a gyomorban, a bélben és a lenyelt 
gOmlbot, szeget ikfuülv·eszik lés ,rendesen megakadályozzák 
a belek falának a sérülését és egyúttal elősegítik a köny
nyű kiü:rü1éstÍlS. Sze6' nyelése es·etén IR gyereket okvetlen 
sebészetre kell bevinni, ahol állandóan figyelik röntgen 
alatt a szeg helyzetét és szükség ·esetén azonnal meg is 
operálják, mielőtt még esetleg valahol a beleket átfúrná. 

Amíg a rendes varrótű lenyelése - eltekintve az ál
tala okozott nagy szúró fájdalmaktól - nem igen jár 
életveszéllyel, addig a gombostű lenyelése már egyenesen 
életveszélyes lehet a'llérl, mert !ha valaJho\' átfúród ik , akkor 
ott IR gombjánál fQgWa fennakad, Illem tud tovább menni, 
állandóan görcsöket válthat ki és egyre nagyobbodó !ikat 
készít, amelyen át már a belek tartalma is kifolyhat és 
készen van az életveszélyes genyes hashártyagyulladái!. 
Míg a varrótű k esetleges nagy fájdalmak mellett minden 
veszély nélkül egyre tovább vándorolhatnak, addig a gom
bostű egy helJben maradhat. Ezért gombostúnyelés ese
tén a beteget okvetlen sebészeti osztályra kell beküldeni, 
hogya sebész keze rögtön kéznél legyen, mert különben 
az életünkkel fizethetünk könnyelműségünkért. 

Egy közismert félelem a haJ,szálkának a lenyelése. A 
félelem egészen jogos, mert emiatt már sok ember került 
súlyos operáció alá, avagy vesztette el operáció nélkül az 
életét. A halszálka rendesen nem a gyomorban, nem a be
lekben okoz veszedelmet. Azért nem ott, mert a vékony 
száikákat a gyomor megemészti, vagy annyira elpuhít ja, 
hogyagyomorban, belekben már nem tudnak bajt okozni. 
Mindnyájan nyelhettünk már életünkiben többször is hal
szálkát és mégsem lett miatta Ibajunk, ép.pen az előbb 
említett okoknál fogva. A halszálka veszedelme abban 
van, hogy az megakadhat a nyelóc.sőben, vagy a légcső 

bejáratánál úgy, hogy hegyes vége belefúródik a nyelőcső. 
vagy a légcsó falába és minél Jobban erólködünk, annál 
mélyebbre ·nyomul be a szálka a szövetek közé. Ilyenkor 
az emberek vizet, kenyeret, stb. szoktak nyelni, hogy "le
nyomják'" a szálkát. A nyelőcső falából, amely a .Jégcsó 
mögött van, rendesen ki is mozdul a szálka és belejut a 
.gyomorba. Ezzel rendesen a ibaj el is mult. A légcső .be
járatából már sokkal nehezebben lehet a szálkát eltávolí
tani. Rendesen csak az orvos tudja tükör és csipesz se
gélyével onnan kivenni. Egyet azonban jegyezzünk meg: 
a légcsőből kivett halszálka nem is akkor veszedelmes, 
amikor a légcsőben benne van, hanem a veszély, a meg
fuUaJdáis vesrelye órálk mu~va Ikövetikezilk 'be razáltal', hogy a 
szálka által megszúrt légcsőfal a szúrás helyén duzzadni 
kezd s a beteg lassan megfullad. Itt csak azonnali légcsőmet
szés, sebészeti Ibeavatkozás tud segíteni. Nekem magam
nak is volt már két ilyen halpaprikásos vacsoraesetem, 
alhol csak seoo9Zi OOavatJkozáss.al1ehetett a 1ootoegen segíteni. 
TanuLság: halevoésnél Jegyünk rendIkívül óvatosak, külö
nösen az evés közbeni beszédtől kell nagyon tartózkod
nunk. 

Felemlítek egy másik .súlyos veszélyekkel járó esetet 
is; a csecsemők, a kiisgyermekeik a babot, babszemet 
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előszeretettel dugják be a fülükbe, de még inkább az or
rukba. Ezeken a helyeken a babszem csakhamar megduz
zad és a nyílást teljesen elzárja. A veszedelem azonban 
nem ebben van, hanem abban, hogy a megduzzadt bab
szem egyrészt a nyomása alatt nagy fájdalmakat okoz, 
másrészt pedig rothadni kezd és rothadása révén életve
szélyes gyulladást, következményes fertőzést és agyhártya-
6"yuUadást idéwe't e1ő. A Iszülőlk fi,gyelmét feLhívom a11ra, 
hogy ha a babszemet (kukoricaszem) nem tudták volna 
teljes egészében kivenni a fülből, orrból, akkor azonnal 
kórházba (orr-, torok-, gégészeti osztályra) kell menni, 
vagy ennek hiányában a sebészetre azért. hogya még 
esetleg hellltmaradt bahrészJ.e1Jek a tülkör és megfelelő 
műszerek .segély;ével mi,nd eltávo.!íthatólk ~,egyenek, anert 
egész kis bentmaradt s rothadó babrészecskék könnyen 
veszélyeztethetik a gyermek életét. 

Végül felemlítek egy látszólag ártatlannak látszó, 
de rendkívül veszedelmes lenyelhető anyagot és ez a 
gabonakalász. Természetesen a gabonakalászt csak a tö
vével előre lehet lenyelni, sőt ilyen helyzetben egyenesen 
"muszáj" lenyelni, mert minden mozdulatnál, nyelésnél 
magától megy egyre mélyebbre és mélyebbre. A búza
kalászt például már nemcsak gyerekek, hanem felnőttek 
is szokták a szájukba venni, pedig az általa okozott ve
szedelem igen nagy lehet, mert összesérti a szöveteket 
és az általa okozott óriási köhögési inger egyenesen a 
megfuláshoz, belső vérzésekhez vezethet. Sohase ve
gyünk tehát gabonakalászt a szánkba, mert .súlyos ve
szélyeknek tehetjük ki magunkat. 

Dr. Kemény Gyula. 

IIINI)I). lileiiileeN. .... 
80. Kérdés. BorbélymestM' űzheti-e iparát magánlakásán? 

Ha nem, mily tÖ1"vényes tilalom áll fenn e tekintetben? 

Válasz. A borbély- és fodrászipar ,képesítéshez kötött ipar, 
mint háziipar nem gyakorolható, mer,t a háIDiparhoz ipariga
zolvány nem srukséges és a háziipar k.üJÖi!llben sem vonható az 
ipartörvény rende&ezései alá. 

Az iparos általában szabadon választhatja ki helyiségét, 
tehát saját lakásán is folytathatja Iparát. E jogában csak 
közéndekű szempontokból lehet az iparost kOl'látozni. Köteles 
azonban az iparos üzlethelyiségét a hatóságnak bejelenteni 
még mielőtt iparát megkezdené. 

A kérdésben foglalt esetben tehát az a lényeges, mit je
lentett be az iparos üz1ethelyiségül? Ha a bejelentéstől eltérő 
módon folytatja iparát, ipari kihágás ikövet el, mert az ipar
űresre a törvényben (1922 :XII. t.-c.) megállapított kötelessé
geM nem teljesíti. 

A bOl'bélyipar gyakorlá~a egyébként közelről érintvén a 
,köze&,és~ségügy érdekeit, az elsőfokú közeg,észségügyi hatóság 
(főszolgabíró) ellenőrzést gyakorolhat és !kötelező erejű rend
szabá'lyok hozatal ára jogosult. 

81. Kérdés. Az erdőőr a község belterületén levő lakásá-
9'61 szolgálatának ellátása végett szolgálati helyére indul. U t
közben 1negtámadja egy '}"égi hwragosa és tettleg bántalmazza. 
Hat6sági közell ellen val6 erőszak vétségével gyanusítható-e 
a támad6? 

Válasz. Az erdőőr illem tartómrodván 'Szolgálati helyén, 
nem forog fenn gyanu arra, hogy a támadó őt, mint hivatá
sának jogszerű g,yakorlóját, illetőleg őt hivatásszerií. eljárása 
alatt bámtalmazta. Hiányzilk illy körülményeJ~ lOOzt tehát a 
gyanusítottban a hatósági közeg bántalmazására irányuló 
akarat és Mlnak tudata, hogy valóban hivatáJsát gyakorló 
hatósági közeget bántalmazott s ezzel megakadályozta hiva
tása jogszerű gyakorlásában. 

Más Jenne az eset, ha a támadás az erdőőrt hivatásáiból 
folyó eljárása miatt érte volna vagy azért történt volna, 
hogy szolgálati helyére való eljutásá:ban megakadH.lyozzáJ1c. 

82. Kérdés. Községi éjjeliőrnek hatáskörében áll-e kocs
rnahelyiségben tiltott szerencsejátékon tettené1·t egyénekkel 
szemben fellépni és őket a kihágás abbahagyására felszólí
tani? 

Válasz. ASzut. 394. pontja megmondja, kiket kell ható
sági közegekinek tekinteni. Mi,nthogy a községi előljáTóság 
rendől1i hatóság, az éjjeMr pedig a községi előljáróság kö
rege, az éjjeliőrt rendőri közegnek kell tekinteni, aki nem
csak! az utcai rend és csend megóvására ügyel fel, hanem 
egyéb a. rendőri közegek á>ltalános feladatkörébe eső tenni
valókat is végezhet. 

83. Kérdés. A sé9·tett kocsijáról észrevétlenül leesik az 
országúton egy 120 P é1·tékű szárnykű9,t. A gyanusított meg
találja, de hasznavehetetlen állapotban, 1nert már ke?'esztül
ment rajta egy szekér. Meg tart ja magának, 'l'najd késsel szét
vágja. Terheli-e a gyanusítottat a jogtalan elsajátításon fe
lül ?nég vagyonrongálás gyanuja is? 

Válasz. Nem terheli, hiszenakürts~erkezetétarajta át
gázoló szekér szétrombolván, értéke már csak a rézanyagban 
volt. Ezt a rézanyagot élrtéik'ben aligha cSJÖkkentette a gya
nusítottól eredő vagdosás, mert az ilyen rézanyagot csak 
újabb beolvasztás után lehet felhaosznáJni. 

84. Kérdés. A gyanusított a vendéglőben hangos f elhí-
11 {LS t intéz a cigánY71rimáshoz, hogy húzza el a kommunista, 
indulót. BÜfLtetendő cselekmény gyanuja forog-e fenn? 

Válasz. A kommunista induló, az u. n. "Internacionale", 
a proletárokat az uralkodó társadalmi l'endnek erőszakos el
pusztítására és a világnak nemzetköIDvé tételére, végső ered
ményben tehát az állam és: társadalom törvényes rendjének 
erőszakos felforgatására hívja fel. 

Aoki tehát ennek az indulának játszását tüntetőleg meg
rendeli égy vendéglő helyiségében, az uralkodó áJllami és tár
sadalmi rend felforgatásánaik: gondolatával tüntet, ami arra 
is alkalmas, hogy ily tüntetésre mások'ban i,s kedvet keltsen, 
tehát hogy a feltforgató esz,mék magva más(}k leIkébe is bele
hulljon. A cselekmény tehát allkalmas az 1921 : III. t.-c. 
5. §-á:ba ütköző izgatás vétségének megállapítására. 

85. Kérdés. A gyanusítottat rendetlen viselkedése miatt 
kiutasítják a vendéglőből. A gyanusított távozóban így fe
nyegeti meg a vendéglőst: "Ha még nem akadtál kommunis
tára, bennem megtalálod! Csak még egyszer visszajöjjön az 
a világ, ami régen volt!" Bűnvádi felelősségre vonható-e a 
gyanusított eme kijelentései miatt? 

Válasz. A gyanusítottnak llagyhang1ü fenyegetőzése min
denesetre megbotránkoztató, éS I elítélendő. de az á,Hami és 
társadalmi rend felforgatására irányuló izgatásnak nem mi
nősíthető. Olyan ikijelentések szükségesek ehhez a bÜillcselek
ményhez, ameJy~k (I. az előbbi kérdést) a?; állam és társada
lom jelenvaló rendjével szemben alkalmasak a gyűlölet, vagy 
legalább is az elégedetlenség felkeltésére és amelyek egyúttal 
arra is irányulnak, hogy a rend erőszakos felforgatás án ak 
gondolatát másokban ~s elhintsék. A gyanusítottnak bizo
nyára ittas állapotban s la korcsmából való kidobatás . 
szégyen ének palástolása végett tett meggondolatlan, handa
bandázó kijelentései nem ilyenek. 

86. Kérdés. Egy 6 hónapos sertés elkób01'olván, bemegy 
a gyanusított tanyájára. A gyanttsított gyorsan egy ólba 
zárja, attól tartván, hogy a kóbor sertés behurcolja esetle.Q 
a vidéken fellépett se9·tésvészt az ő barmai közé. Néhány át'a 
mulva a sertés az ólban megdöglik. A gyanusított a dögöt el
ássa s a történtekről a hatóságnak jelentést nem tesz. Fenn
forog-e büntetendő cselekmény gyanuja? 

Válasz. A fertőző állavbetegségek elfojtása végett a hasz
nos háziállatok birtokosai, felügyelői és őrzői kötelesek állat
jaik fertőző betegségben való megbetegedés ét, elhullását a 
helyi állategész.ségügyi hatóság-nak azonnal bejelenteni; el-
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hullás esetén a hullát a hatóság intézkedéséig megfelelően el 
kell különíteniök. E szabály megJS2egése állategészségügyi 
kihágás. (1888: VU. t.-c. 1.49. §.) Ennek a Jcihágásnak gya
nuja tehát fennforog. hi szen a gyanusítottnak a környék 
állaegészségügyi viszonyaiMI és a sertés gyors ellhullásábó! 
,elég oka volt 'következtetni a sertés beteg voltára. Hogy az 
állatot nem űzte el, hanem saját óljába zárta, ez'zcl mhlden
esetre magára vette azt a felelősséget, a;melyet az áll at
egészségügyi törvény az ily állatolk birtokosai ra ró. 

Minthogy pedig a gyanusított eltévedt jószágot az ólba
zárás sal eltulajdonított, a Btk. 3'67. §-áJba ütk'öző jogtalan 
eltulajdonítás vétségének gyanujál'a.is okot szolgáltatott. 
Ennél a bűncselekményné1 azonban léI!yeges előny is az a 
nyomozásnál kideríthető !körülmény, hogy a sertés nem volt-e 
kivert állat, tehát uratlan dolog, másodszor, !hogy mi volt 
tulajdonképpen a célja a gyanusítottnak a sertés befogá
sával. 

87. Kérdés. Szabad-e a csendőrnek vadászni? 
Válasz. Nincs olyan .szabály vagy rendelkezés. amely a 

leg]énységi allományú egyéneket a vadászattól eltiltaná. E 
!kérdésre tehát, hogy ,szabad-e a osendőrnek vadászni, azzal 
kell felel'Ilünk, hogy: sz·abad. Termés2)etesen ugyanoayan fel
tételek: mellett, mint lbáJrM másnalk, vagyis csak vadá,szjegy
gyel és olyan területen, amelyen jOgJa van vadászni. 

Van azonban a kérdésnek másik oldala is, amelyet már 
nem lehet ilyen egyszerűen elintézni. 

A csend őrnek az a fela;data, hogy a törvények. rendele
tek stb_ rendelkezéseinek érvényt szerezzen s azok b etartá
sát minden téren, tehát a vadászat terén is ellenőrizze. Ezen 
ellenőrzés soráTh a csendőr sok mindenkivel szembelkerül : a 
vadász, a vadászterület tulajdonosa vagy bérlője, az orv
vadász, a me~i birtokosok ,stb. mind dolgot a.dIhatnak neki. 
Természetes, hogy ~mnyi ellentétes érd~ közepette a csendőr 
csaik: akkor tud pártatlanul, minden meHé'ktekintettől, >.'Zem
ponttól ésegyéID érzéstől mentesen elj'árui. ha a vadászatban 
semmiféle címen ninos érdel~elve. Az a csendőr, aki maga is 
vadászik, mindent csak a ':adászember egyoldalú szemével 
néz, de sohasem lehet biztos abban sem, hogya szolgálati 
eljárása köz;ben nem lesz-e úrrá felette a vadászszenvedélye, 
nem lesz-e önkénytelenül is részrehajló vadásztársaságámak 
tagjaival a maga területének ügyeivel s elnéző a mások va
dászszen~edélyével s zemben, még ha az esetleg kJ.hágásban 
nyilvánult is meg stb. Egyszóval attól a csendőrtől, aki maga 
is vadászik. sohasem lehet olyan megnyugtató, és pártatlan 
eljárást várni, mint attól, aki azzal nem fog;Lalkozilk. Azt 
mondhatjuk hogy a csendőr és a vadászat éppen <ilyan ösz
szeférhetetl~n. mint ahogy nem lehetn,e a !kocsmárosok 
ellenőrzését olyan csendorre bízni, akinek magának is kocs" 
mája van. 

De ezenkívül a vadászat azért ,sem a csendőrnek való 
szóra,kozás, mert sok pénzbe és időbe kerül, vagyis drága 
mulatság. A vadászjegy. a terület, a társaság stb. annyi 
pénzbe .kerül, nogy arra egy csendőraltiszt ille1:rrnényéből 
nem futhatja s ami esetleg még;is futn á, okosabb takarékba 
tenni. Azután meg : a vadászatok egész napokat igénybe 
szoktak venni; az .ilyen távolléteket a csendőr szabá1yszerű 
módon aligha tudná magán.ak meg\Szerezni, eltekintve attól, 
hogy esetleg a kötelességét is elmulasztaná miatta. 

Tapa,sztalati tény végül az is, \hogy a vadászszenvedély
től áthatott csendőr ezt a szenvedélyét aJkko,r sem tudja le
küzdeni amikor szolgálatban van. Súlyos kellemetlenségek 
szárma~tak már abból, hogy az ilyen csendőr egy k~sl tág 
lelkiismerettel a lszolgálati puskáját is vad1áJszatra használta 
s illem tudott ell en áll ani, :ha értékesebb vad került eléje. Ter
mészetes. hogy a vadászterület tulajdonosa mind~l esetben 
feljelentést tesz az örs' vagy csendőr ellen, aik:iben ezek után 
a bizalma is me~endül. Azt pedig mondanunk sem Ikell, 
hogy az d.lyesmi egy-kettő1.·e kitudódik, mert a lalkossá~ak, 
de főként az orvvadászoknak gondjuk van rá, hogy kitu-
dódjék. . ' . . 

Mint látjuk tehát, a - mondjuk - pusztan JOgI "sza-
bad" vagy "nem szabad" mellett még egész sereg másféle 
szempont is szerepet játszik a kérdés megítélésében, hogy: 
vadássz'éIk-e hát a csendőr vagy sem. A mi n~tünk az, hogy 
amíg tény,leges szolg;ílatot telje,sít, ad~ig senunies~tre . Meg'
jegyezzük különben, hogy vadaszp';lska~ a cse~dor 3l, SZIut. 
124. pOiJltja értelmében csak a7. elsőfoku rendorhatos,a~ak 
az osztá'lyparancsnokság útján megszerzett engedlelyevel 
tarthat Az uta;sításnaJk az a ikikötése, hogy a rendőrhatóság 
engedélyét az osztáJyparancsnokság útján kell meg,szerezni, 

azt jelenti, hogy a kérvény t először az osztályparancsnokság 
bírálja felül s csak akkor továbbítja a rendőrhatósághoz, ha 
az engedé1y megadása ellen csendőrségi szolgálati szempont
ból nincsen észl·evétele. Olyan esetekben azonban, amikor a 
csendőr vadászat céljára kér fegyvertartási engedélyt, az 
osztályparancsnokság bizonyára fontolóra veszi azokat a 
.szempontokat, amelyeket itt kifejtettünlk s az engedély kies7.
közlése ihelyett értésére ,adja ,a kérelmező ~sendőrnek, hogy 
a szolgálat érdekelJen szívesebben venné, ha nem vadásznék. 

88. Kérdés. A gyanusított a répafőldön elve?'melt répából 
30'p értékűt ellop akként. hogy a szalmával és földdel befödött 
verntet csákány és kapa használata rnellett kibontja. Milye?! 
büntetendő cselekményt követett el? 

Válasz. A cse lekmény a Btk. 333. §-áiba ütJköző, a 336. §. 
3. pontja szel'int minősülő lopás bűntette. A l'épaföldön előre 
elkészített, lefödött veremből történt lopás nem tekinthető a 
mezőről tőrtént lopásnak. Itt ugyanis már betakarított ter
ményről van szó, nem pedig a földtől még el Illem vá1asztott 
vagy a mezőn heverő, betakarítatlan terményl'ől. 

89. Kérdés. A gyanusított a villa?nosvilágítás vezetékeit 
tartó oszlop mellé alkalmazott 5-6 P értékű támasztó kar6t 
ellopja. Mily büntetendő cselekményt követett el? 

Válasz. A cse.JeU{mény a Btk. 333. §-ába übköző, a Hn. 48. 
§. szerint minősülő lopás vétsége, A támasztófának használt 
karó ugyanis nem tekinthető tüzelőszernek, ha mindjárt a tol
vaj nem akarja is másra használni, mint fűtésre. A támasztó
fául Ihasznált karó illem vesztette el a villamosvilágítás cél
jaira zolgáló felszerelő tárgy jel!egét azzal, hogy a gyanusí
tott fel tüzel és céljára lopta el. 

90. Kérdés. Valaki egy község belterületén alakházához 
tartoz6 kertben nyilt tüzet t'ak. A tűztől15 lépésnyit'e van a 
lakház, 20 lépésnyire pedig szalmakazal van. Beleütközik-e ez 
a cselekmény valamely tilt6 1'endszabályba? 

Válasz . Altalános tűzrendészeti tilalom alá esik oly sza
bad tűzhelyek felállítása, amelyek éghető tárgyak köze:lléte 
miatt tűzveszedelem előidézéskre alkalmasak. Udvaron általá
ban tilos szabad tűzhely felállítása, más szabad tűzhely felál
lítása esetén pedig- tégláJból, fémlemezből vagy más tűzálló 
anyagból füstfogót kél! alkalmazni. A tűzrendészetről alkotott 
53.888 B. M. 1888. >'lz. rendeletet módosító és kiegészítő 230.000 
B. M. 19215. sz. rendelet kötelességévé tette a községJlek tűz
rendészeti szabálYl'endeletek allkotását. A csendőrnek tehát a 
tŰ'Zl'endészeti szabályrendelet ismeretében kell megbírálnia a 
kérdésben körvonalozott eseteket. 

A tűzrendés~ti .rendelkezések megszegői a 2300.000 B. M. 
19,25. SIL • .rendelet 21 . §-a szerint kihágást :követnek el. Ennek 
e'lbírálása a !közigazgatási hatóságok, mint rendőri büntető
bírósá.g-o'k, a m. iki,r. álJamrendőrség működése területén pe
dig az áHamrendőrség hatálSikörébe tartozik. 

Ha a cselekményaKhtk. 141. §-ának 1. bekezdése alá 
vonható, ,a'kJkor emiatt a kihágás miatt kell a feljelentést meg
tenni. mert ez a tkihágálS súlyosabb büntetés alá esik, mint az 
idézett belügyminiszteri rendelet meghatározta kihágás. 

Elsőfolkú tűzrendészeti hatóság egyébként községekre 
nézve a főszolgabíró, megyei városokra nézve a polgármester. 
Ezeknek: hatáskörébe tartozik a megelőző tűzrendés~t ,követel
ményei szerint a tűzve5zedelemtől való biztonság végett min
den olyan cselekményt megtiltani, amely tűzveszedelem elő
idézésére alkalmas lehet. Tilalmaik meg.szegése a Kbtk. 141. 
§-ának 1 . . bekezdésébe ütközik 

91. Kérdés. Üzhel-e ipart (kereskedést) a családfő nevé?'e 
kiállított iparigazolvány alapján UP család valamelyik tagja? 
Az iparigazolvány érvényessége meghatározott területt'e vo
natkozik-e, avagy te1'ületi korlátozás nélkül alapja az iparíizés 
jogának? 

Válasz. Az .iparigazolvány llJévre szól, tehát más, mint a 
benne megnevezett, annak alapj án ipart nem űzhet. Ez ter
mészetesen nem jelenti azt, hogy az iparigazolványban meg
nevezett iparos nem íoglal'koztathatná üzemében családtagjait. 
Ha azonban valamelyik kellő szakképzettségű családtag-ját, 
mint ü7!letvezetőt alkalmazza, ezt be kell jelentenie az lpar
,hatóságnak, amely ezt a körülményt az ilparigazolványban fel
tünteti., Alki iparigazolványt kér, annak. be ikell jelentenie azt 
a ihelyet is, ahol az ipart űzni !kívánja, ez ·a Ikörülmény az ipar
dgazolványba 'szintén belekerül. E'bből következi'k tehát, hogy 
az iparigazolvány érvényessége csak az iparigazolványt ki
áHító iparhatóság területére szólhat. 

Az ipar űzésére vonatkozó jogU szabályokat az 1884 :XVlI. 
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törvénycik!k, illetőleg az ezt módosító 1922:VII. törvénycikk 
tartalmazza. Az ipartörvényben foglalt szabályok megsértése 
az 1922:VII. t.-C. alapján büntetendő IJcihágás, amelyet a Ilroz
igazgatási hatóság bírál el. 

92. Kérdés. A járőr saját örskörletében igazoltatás köz
ben észleli, hogy a más örskörletben lakó igazoltatott egyénnél 
lövőfegyver van s ennek tartására engedélye nincsen. Az (qU 
észlelt kihágás miatt a lakhelye szerint illetékes közigazgatási 
hat6ságnál kell-e az illetőt feljelenteni, avagy az igazoltatás 
helye szerint illetékes közigazgatási hatóságnál? 

Válasz. ily e&etben i!\ járőr nem kőteJ,es 'külön nyomoz.n'3 
tárgyává tenni azt, mióta birtokolja az illető engedéíly nélkül 
a lövőfegyvert, hanem megáUapítván a körülményeket. ame
lyek közt a kihágás elkövetését és~lelte, az általa észlelt ki
hágás elkövetése helye szerint illetékes közigazgatási hatóság
hoz ,teszi meg a feljelentést. Ezzel a csendőr eljárása egysze
rűbb, a célnak meg is felel, mert az eljáró !közigazgatási ható
ság, ha szükségesnek látja, az illető egyén lrokhelye szerint 
illetékes /közigazgatási hatósághoz fordulhat az ,ügy bővebb 
megvi lJ,ág1ítása, esetleg az eljárás átengedése tárgyában. 

•• Nmll'~eIN.eMel.le~. 
Cigányok által elkövetett 

betöréses lopások nyomozása. 
írta: KOVÁCS ISTVÁN lll. tiszthelyettes (Szeged). 

(Nyomozták: az orosházi és szeghalmi szakasZtparancsno
kok, az O1'osházi, vésztői 'és kőrösladányi örsparancsnokok 
és járőreik. Segédkeztek: Kovács István III. tiszthelyettes 
és Kevés József törzsőrmesterből állott helyszínelő készült-

ség, a szegedi 5. nyomozó alosztály tól.) 
A lopások nyomozása nagyon sok esetb.en nehéz fel

adat elé áHítja a nyomozó csendőrt. Egy emberölés nyomo
zása aránylaJg könnyebb, meíl:t a ClSelekmény helyesen Ifel
tárt indo'ka. rendszerint a csendőr Ikezélbe adja a fonalat, 
melynek segítségéved a te'tteshez juthat. A lopás indálm 
kizárólag az 'anyagi lhas~l1res, ami ·áijtalánossá:gánál 
fo~a vajmi, kevés tálrnporutot nyujt a nyomozás megindí
tásáihoz. Anná~ inkább szülkséges, hogy betöréses 'lopások
ná' , a szfuszálhasogatásig pontooan foganatosított hely
színeléssel igyekezzünk felkutatni és ,biztosítani anyomokat. 
Mert ilyenek mindig vannak, CSIak meg irell keresni őlket 
és jóL fei! kell tudni használni azokat. A nyomozó aloszltá
Iyok olyan kiváló technikai se,5édesziközök!kel vann~ fel
szerelve, hogy a nyomkeresés és nyombiztosítás teren örs
\beli bajtárs~:ünknak iig&!. értékes támogatást nyujithatnaik. 

Az orosháú örs 1932 január 24-én 18 óra tájban a 
szegedi nyomozó a1osztálynoak távbeszélőn jelentette, hogy 
aznap virradóra az orosházi hlWtárban 'levő "Monori-ta
nyálk" HaIllgya szövetik.ezeti üz:letét ismeretlen tettesek fel
törték ~ illIbból különböző minŐ8égű dohányárut, üzleti 
ál'lucilkkeket, különböző italoIkat, 5 drh acélhetétes fekete 
ostol'nyelet és ,egy 4 q súJyú Wentiheim-szekllÉmyt, a benne 
valt 526 pengő 32 fillér készpénzze1 e,gyütt ellopták. Az 
egész kár 1225.09 pengőt tett ki. 

Helyszinel~ és nyomozás végett aIG aJosztályparan~
ndk.ság a ~egiközeIebbi vonattal Kevés József törz8őrmes-

ter, renyk.épésszel engem veW.nyelt ki. A ifeltört Hangya
üzlethez 25~n 10 óra tájiban éI'lk,eztünk meg. A helyszín 
a szaikasz- és örspaJrancsnok intézkedése folytán változatlan 
áJllapotJban volt, amelyet először á:LtaláJban, majd részletesen 
átvizsgáltunk, s ennek eredményeképen az alábbi tá.rgyi és 
egyléb bizonyítékokat ta:láltuk: 

A Bélkéscsabáról Orosházál'a vezető műút mentén bal
dIdaIt elterülő fo3.lgyos szántásra . egy szán nyoma vezetett, 
mely a feltört Hangya-szöv.etkezettől 800 m távolságra 
me,;r,áillást mutatott. Itt a nyomok!ból ki, lehetett venni, hogy 
a szán eren a helyen huzamosabb ideig álJdogált. Jól] lát
szottaJk a ~ovak topogási nyomai, lucernás 2laib és árpa
rszalma hullaJdélk ,az itt történt etetés mellett bizonyított. A 
nyomd!<: ISwriLTllt a szánIba két ló volt fogva, melyek közül 
a Ibaloldali (nyerges) négy lábára, a jobboldali (rudas ) 
pedig két e1ső Lfubára volt új éles sarokkal megwasalva. A 
ba10ldalra fogott ,ló kanca, a johlboldalira fogott ló csődör 
vagy hel'élt volt, ezt vizelési nyoma mutatta. A szán mel
lett 3 m távolsái.5,ra emberi ürülék és vizelés nyomát talál
tuk. A vizeLés- és ürü,láknyomok e'hll.'elyeződéSrélből meg le
hetett áUapitani, Ihogy azoík nőtől száillma~nak. Ehlbbl azt 
a továbibi köv,et~ztetJést vontuk le, hQgy a lovak felügye
Jete végett nő időzött ott. Alábnyomok külöIlIböző formái
ból megállapítottuk, hogy a tettes ek a nővel együtt hatan 
'I(>hett~k. A lábnyornodc a Hangya-üzlet .felé verettek. A 
Hangya-üzlet k.iralkatablakánaJk külső fatábláját lezruró 
két vaJSiI'údról a ibiztonságri lakat le volt csavarva, Ja; kü1ső 
ablak ki volt nyitva, a be1ső haJoldal.i albla!k körepső fiókja 
be volt törve, az ily módon szabaddá tett ablakon a tette
sek bejutottak az üzletbe" Az üzletfuelyiség oldalajtaján át 
az ivóterembe mentek és annak utcára nyíló ajtóját belül
ről kinyitva, a kijárást szabaddá tették. Akirakatablak 
előtt 3 drb üres sósborrBzeszes üveg volt eldobva. 

Az ivótererl1Jben férlitöl eredő ürülák:- és vizelebnyomok 
maradtak hátra. 

Az ivóterempa,dlóján bemélyedés i nyomok!at fedez,.. 
tünlk fel, amik arra mutattak, hogygyanusítottak, a 4 
q súlyú Werbheim-szekrényt leemeltélk lés 30 méterre to
vább heng,erítették az utcára, add1g a helyig, aibol a szánra 
tették. A száll nal BJékéscsaba irányáJba, a Hangya-üzlet.. 
től 1270 m távolságIra, a műúttól jobbra elterülő száJntásra 
hajtottaJk, a WertJheim-szek.rényt a hátulsó resz.é.n csá
kány'hoz hasonló szerszámmaJ ft>ltörték és az üres Wer
theim-s~~rényt hátrahagyva, a szán nyomálból következ
tetve Békéscsaba irányálba elhajtottak. Azon a helyen, 
ahol a Wertheim-szekr'éinyt feltörték, egy-egy fürt 30-40 
szá~ból álló fekete és sá1I'ga lófarokszőr maradt a hely
sZÍnen. 

Az eddig felkutatott adatokat Il'endezve, egybevetve, a 
köv,e1"kező feltevést állítQttUK fel: 

Gyanusítottak Békéscsaba felől szánon jöttek és 
ugyana/hiba az irányba távoztaIk el. Alábnyomok, ffÓifarak
fürtök, lovak vizelési nyomai, patanyomai a1apjáin kö
vetkeztettük, hogy a szánba k,ét ló volt fogva. A lbalról 
fo,;rott Iló rsötétpej és kanca, a jobbról fogott ló peddg sár,ga 
rés lherl~lt 'lehetclt. Előbbi négy lábára, utóbbi Ikét első 
lábára volt új éles sarkokkal vasalva. A lábnyomokból, a vi
zele"t- és ürüqiékn·yomokból következtettük, hogy ·a tettesek 
'hatan voltaik, köWttük egy nő, továbbá az üzletben az egyik 
férfi -l:iabonából vé,;rezte el természeti szÜiks€gét. Ezek az 
adatok, egylbevetve a pénzszekrény primitív feltÖil'és,i mód
jával, cigányolk: munkájára Vlallottak. 

KJét korá!bibi betöréses lopás 'nyomozását bízta volt 
rám a nyomozó alosztályparanc.snokság, amelyek, sajnos, 
alclror ikiderítetlenek maradtak. CA két eset 1I'öviden a kö
v,etkező volt: 
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A vés~tői örskörletben, BéIlmegyeren, 1931 nQlVember 
25...ére vi~radóra az ottani Hangya-szövetkezetbe törtek be, 
honnan .szintén a Wertheim-szekrényt hengerítették Iki &; 
törték fel az eddig ri:smeretlen tettesek. Az okozott kár 
összege ott 1779.95 ,p volt. A tettesek oda Kőrösladány 
-Dévaványa iil"ányából jöttek és arra is mentek vissza. 
Érke:liésük és távozfusulk iránya ar.ró} voLt megállapítható, 
hogy Kőrösladány fellőJ jövet, 6 km távolságról Ikét eke
tis:litító fát vettek maglulkhoz, a föJdeken hagyott elOOkről 
és azolkat a feltört Wertilieim~sWkrény mehlett hagyták. A 
tisztítófá~aJt a nyomozás alkalmával az ekélk tulajdonosal 
felismertélk. Távozás\lft{!kor a . tet1:.ese'k teli sósborszeszes 
üveget ejtettek el Kőrösladány irányában, a Hangyától 200 
m távoLságra. ú,gy a monori, mint a bélme.gyeri Ibetörések 
t ettes ei hatan voltaIk és egy nő is volt Iköztük Ezt lrubnyo
maiJklból áNapítottulk meg. Mindkét bŰJncse1ekmény elköve
té:sé.nél sfuborszeszt i,ttak s az üres sóslborszeszes üvegeIket 
azután elddbálták. 

A béLmegyeri 'betörésnél sárral kenték be az üvegltáb
lát betörése előtt. Hasonlóan jártalk ell a füzesgyarmati 
Hangya-üzlet 'betörésénél is, amely 1930 szeptember 
24~re virradóra ,történt. Onnan a tettesek 2313.57 ipengő 
Mszpénzt és 2 üveg romot vittek el. 

Magam elé képzeltem a füz,esgyannati, a bélmegyeri 
és amonori Ibetörések ihelysZÍ.neit. E.lővettem a helY'színi 

,rés~etad8.Jtolka:ól Ik€szített jegyzeteitmet és az összehasonlí
tás alapján arra a Ikövetkeztetésa-e jutottam, ho,gy a három 
cselekményt ugyanaz a társaság követhette el. 

Most már osak az a kérdés merült fel, hogy hol kell 
a tetteseket keresni? E tekintetben a térkép nyujtott jó 
támpontot. Összekötve la szóbanforgó három község.et. egy
egy egyenes vonallal, KÖirö,s,ladáJlly feklÜdt a vonalak met
~i pontjában. 

E~rt az,t a javaslatot tettem az orosházi szakasz
parancsnok úrnak, jhogy lOT ónás orosházi ör.sbeI.i törzsőrmes
tem'eI indítson útba KőrösJadánYlba. A szalkasz<parancsok 
úr ehihez ihozzájárult s· javaslatomat razzal egészítette ki, 
hogya töhbi kőzségekbe is veoo.nyelt ki dáTőrölket, azzaJ. oa 
felad8.Jttal, hogy aszóbajöhető ci,gáinyoknáU nyomozzanak. 

Kőrösl8.JdánYlba érve az<után érdeklődtünk, hogy a ci
gányok Iközw kinek vaooalk lovai és hol szokták azokat va
saltatni. Az ottani örsöt és az előljáróságot kellőképen tá
jékoztatva, egyébként azt hangoztattuk, hogy Jászkara
jenőről ellopott 4 fekete lovat keresünk. Ezt taktikai fogás
ként azért alkalmaztuk, hogy a cigányok puhatolásainkról, 
ha ottlétünket megtudják, téves értesülést szerezzenek. Ez 
sikerült is, mert mind odoalhraza m8.Jl'adtaik. 

A cigány telep környékén az után puhatoltunk, hogy 
a cigányok hol vasaltat ják lovaikat és megtudtuk, hogy 
Szabó* János ottani Ikovácsmesternél szo!ktak dolgoztatni. 
A (kováclSmesterhez Ibetérve, ugyancsak négy tfekete ló 
után élrdeklődtünk, mire ő a további nyomozás ra igen iked
vező felvilágosítást adott nekünk. Előadta ugyanis, hogya 
cigányolk !közül fekete lova egynek mcs, FawkaJS Józsefnek 
és mostolha fiának Szarka Imrének vannak ,lovai, de azolk 
nem feketék, hanem egyik sá.r,ga, a mfusik sötétpej. Az el
mult ihéten vasaltattálk a cigánydk ezt a Mt ~ovat éles 
téH sarokra, a Sáligát a két első !áibára, a sötétpejt pedi,g 
mind a négy 1áibár~. Hétfőn, 25~én pótlólag a sárga Jó két 
hátulsó lábát is éles 9a1l"oikIra vasaltattá'k, ilDert az előző 
vasaltatáskor nem lVol,t annyi .pénzük. A kovác.smestertől 
me6lIDél1dwtük, hogy szép, új kocsi,juk van-e a ci,gányok
nak? Mire az azt felelte, hogy nem. Egy \rossz kocsijuk 
van, de most azt nem is haswálják, hanem - egy !közeli 

* A neveket megváltoztattuk. (A szerk.) 

házra mutatva - Szentesi Béla szánját szokták elkérni. 
Látta 'a mult héten is, amikor a szánt elhúzattálk. ,A (ko
václSmest~töl azután látszólag közömbösen eltávoztunlk. 
Szentesi Béla 1akásáiba feltűnés nélkül ip8.Jl'kodtunk be
jutni, hol Szentesi Béláné kérdésein!k.re előadta, ihogy Fa
zek3JS József és mostoha fia Szarka Imre január 213-án 9 
óra tájban (szomIbaton) e1Ikérte tőle a szánlkót röv·id időre 
azzal, !hogy Szeghalomu meooek. A cigányok csak 24--én 
11 óra tájban tértek haza. Fazekas József ekkor férjével 
!közölte, ihogy a szán eltö;rött, de a Ikárt meg;fizeti. Ki is 
egye~k 10 pengő !kártéritésben úgy, hogy Fazekas a 
szán alsó deszlkáit adja vissza. Amiikor ;férje a szán alsó 
deszkáit meglátta, igen lharagudott s azt mondta, ho,5y lU 

szán alsó deszlkáit a cigányok úgy tOOkretették, mintha 
azon 3-4 mázsás vastömlböt benge;ritettek volna. SzootesÍ
né előadta még, hogy ,Fazekas József a férjét !kérte, hogy 
a .szán eltöréséről ne szóljon senkinek. Szentesíné ezután 
kérésoolU"e megmutatta a szán alsó des:?Jká-it, A deszkákon 
jól ki lehetett venni a pénzszekflény csusztatásátóI, henge
rítéséWI eredő bemélyedéseket, nagyitó üveg-gel pedig 
azolkon a pénzszekrénytől származó 1b3ll'na d'esMlmyomolkat 
is sikerült felfedezni. 

SZ€IIltesiéilmél beszéltünk Ha",licsek AdámnévaI, Faze
!k3JS Jpzsef cigány legközelebbi szoolW~djával, aki ,előadta, 

hogy januá.r 23-án Fazekas fia, Szarka Imre elikérte rtőle 
csáik~nyfejszéj~t azzal, hogy csalk egy ,tusMt alkar vele szét
hasítani. A csáikányt átadta, de hiába várta azt 'Vissza .. A 
cigányok a csákányi szánon mag,uikka,l .vitték <és CSaIk más
nap január 24-én 11 ,óra tájban tértelk vissza ilgen. jó 
ihangulatb~n. S'zarka Imre ekkor közölte, ihogy ill csálkány 
elveszett és awt azonnal 3 P 50 fillér kártérítést Ifizetett. 
EgY1ben ana kérte, hogy a csákány elvesztéséről ne szóljon 
senkinek. 

Azed:dig,1 adat~k eredeti feltevésemet mindenben 
alátámasztották. Szüks.égünlk volt még tárgyi bizonyíté
kokra, ezért tervet kellett k€.szítenüIlik a .cigánytelep meg
l~pésére, mert azzaQ tisztában voItunIk, hogy Iha világos 
nappal közelítjük meg a putrijaikat, akkor összebeszélnek, 
szétfutnak, vagy a keresett bűnjeleket megsemmisíthetilk. 
E7lért a közs~ázára mentünk, :hogya ikőrösladányi örs lés 
a közs.égi előljáróság seg'Ítségét 19énybe vegyiillc lA iközség
házán a toválbbi eljárás megbeszélése iközben, az ablakon 
kinézve, és:m-evettü:k, ll:lQgy Fazekas József, Lévai Pál és 
anm.ak: iVadházas felesé.ge, Német Emma Szarka Imre ci
gány t .párnák közé kocsira rakva, meg akarnak szökni. A 
kocsiba egy sárga és egy sötétpej ló volt befogva. Kocsiju-

Kl TlJDTII? 
A NÁDORI méltóságot Szt. István alapította a 
frank pfaJ,zgraf (comes palatinus) mintájára, 
mint udvari tisztséget. Hunyadi Mátyás a 
nádor hatáskörét kiszélesítette. Ettől az időtől 
kezdve a királyválaszt&nál a nádoré az első 
szavazat, ő a kiskorú király gyámja, az ország 
főkapitánya, a kunok ispánja, a király távollé
tében az ország kormányzója. A nádort a királ1l 
jelölte s a rendek választották. HabsburgMzi 
királyaink 1526-tól 1790-ig a nádori méltóságot 
csak időközönként töltötték be. 1790-ben a ren
dek Sándor kir. herceget választották nádorrá. 
őt József kir. herrceg követte, aki 50 éven át 
(1796-1847) viselte ezt a méltóságot. Az 
utolsó ná/dor< 1848-batn IstvlÍln kir. herceg volt. Az 
1867-iki országgyűlés a nádori szék betöltését 
felfüg gesztette. 



252 CSENDORSEGI LAPOK 1932 április 15. 

kat azonnaJ Iköu-ekaptuk és a köz.ségháza udVlllrára haj
tattunk. A !halálos betegnek 1átszó SZM'ka Imrét társai a 
kocsiróll leemelték rés e1mondtáJk, !hogy orvoshoz akarták 
vinni, mert olyan beteg, hogy néhány órán belül meghal. 

A oJófaroMürtöke·t a cigányok IOVlllinak farlkával észre
vétlenül összehasonlítottam és az azonosságot lIllegáI'Japítot
tam. A ci.gányokat a IIOlVaiklkal együtt ŐJrizet alá vettük, 
alaposalJl meglIllotoztuk őket lés, amilkor IbeesteIedett, J1ajta
ütöttünk aputritkon, horunan minden ci,gányt belkísértün'k 
a Iközségházá!hoz. Ezután aputrikat j!'ész,letesen átkutattuk, 
de sem!Illit sem ta·láltunlk. A be~dsért cigányok minden 
áron szabadulni akartak, áJrtatiaruságukat lh3.il1Jgoztatták. 
Amikor a iközségházálhoz bééa-ike~tünk, 'wdeseimre nevei
ket óráról-óráira megváltoztatták, halá'los betegséget, 
sZÍ>vlbajt, fejfájást, ihasgörcsöt, az asszonyok pedig küszö
bönálló gyermeksz,ülést színleltek. Természetesen szü1ész
nőt és orvost hivattunk. Az orvos megvizsgálta a cigányo
ikat és Iderüsen megjegyezte: bár mindenkinek ilyen egész
sége lenne, nincs semmi bajuk, csak be vannak rúgva. A 
szüLéisz,nő pedi,g mosolyogva mondta eJ lIleikünlk, !ho,gy a kis 
purdé csa!k 3-4 ihónap mulva fog beköszönteni. 

A lOiva'klkal, 'a 'Szánkó alsó deszkáin találit nyomoiklkal 
és 13. ,Iófarokfür tök!kel nem clé,gedh'ettü,n,k meg, ,Íogy la ci
,sány pub'ilk Ikörnyélkét egész éjjel felügyelet alatt tartottuk 
és másn~ ismét r:észletes belső kutatást folytattulIllk. Át
kutattunk mindent, az eg,ész környéket, a trágyadombtó.l 
kezdve a putrik tetejéig. Teljes részJetessé,ggel átvizSlgál
tuk a bog'lyalkemence belsejét ,is, míg vég.re a IVéletlen ié 
segítségünkre jött. A cigányok kutyája állandóan alkalmat
janikodott, amí,s a járőrtársam azt megsoikalva oldalba nem 
rúgta. A kutya ene vonítva eltünt szemün!k elől, majd! ék
telen ugatásba kezdett, Ha bent voltunk a putri ban, úgy 
h~llatszo.tt, mintha kívülről ugatna, ha meg Ikimentünk, az 
ugatás belülről haHatszott. Ez a különös jelenség gon
dolkozóba ejtett bennünket. A legrészletesebb kutatásba 
kezdtün!k, ami lmeg.Jepő eredménnyel végződött. A jászol 
alatt titkos alagútra bukkantunk, mely a putriban levő 
oogJlyaikemence alá vezetett, ihol az ,a.lagút egy - minden 
irányban ikb. 1 m méretű - földaJIatti, oduvá sz;él.esedett. 
MidŐn a kemence a.Jsó résZIéből két vályolgot ikifeszítet
tünk, az odubll>D .Jévő !kutya ellenkező irányba, a ikony
h álbó I átala!kított istáHóblan a 6ászoo a:161 bújt ki és úgy 
menekült el. A ikemence alatt levő oduban találtuk meg a 
különböző eJlopott dolgoikat, szemülIllk elé tárultak a bűnje
lek, dohányáru, szappan!különlegességek, vászon- és rő,fös

áru, ,elkészített új, rojtosaljú bő gatyák, fehérnemüek, a 
c9áikány, amivel a Werlheim-szekr-ényt feltörték és mely 
mun~alközlben eltörött; a szán hámd'ái, melyeket Szentesi 
Béla, a szánkó volt tulajdonosa saját j án aik ismert [el. 
Megtaláltulk a lopott és elfOigyasztott italok üv,egdeit. Elő
került az orosházi Ha.n6ya--betör>ésbőll szá'rmazott ooéLbeté
tes fekete ostornyél és végül Lévai PáJ esküvője alkalmá
val a menyasszony részére !készített taTka ~oknya i,s , 

A fe1talált Ibűnjelelk örizetbevétele és a ÓJgányOlk !Sze
me elé tárMa után a halálos beteg ci,gá'nyolk mindaooyian 
f.e],gyógyu1talk, ,vis9Ulnyertélk kitünő eg,észsé,güket és beis
merték, hogya fü'zesgyarmati, a 'bélmegyeri >és az OTosházi 
tanyáJk Hangya-szö'Vetkezeteit és a kiét utóbbi Hangya' 
üzletJben vo,lt Wertheim-szekrényeket is ők törték fej, meg
muta:ttáik és elmagyaráztálk azok miikénti végrehajtását. 
Lévai Pál \k1ivál'asztotta a bŰlIljelek közül azt a 2 dl~es, 
lapos, rumosüve,get, amelyet tele rummal Jákó István társa 
adott át neki a füzesgya,rma,ti Hangya-szövetkezet feltö
Il'ése allkallmáJV,al. A helyszínen ikülön .. külön részletesen be
mutattáJk, hogy miként hajtották végiI'e az egyes bűncse
le!cmény>elket, csupán csalk azzal védekeztek, egymásra 

uWva, "hogy a Jákó Istvá!Il, a Fazekas Jóu>ef, a Lévai 
Pál eszelte ki" a tervet, amit azután együtt és közösen 
végre i,s hajtottak. Az így megszerzett közös rloS.átkmányt 
egymás !között elosztva, a pénzen lovakat, élelmiszert, to
váibbá italoIkat vásároltak 

Előadtálk, hogy a fel,törésre szánt Hangya-szövetkeze
teket lhóna.poikkat a bűncselekmény elkövetése előtt Ikikém
lelték Ezek kilkétmleléséhez Fazekas Józ,sef értett legjob
ban, aJki fÚiI'ójavítás és eladás ü.rügyével jeJent meg a 
tanyák között. Azután c.'lak 13. kedvező 'alkalomra 'Vártak és 
valamennyi bŰ~0se'j.e:kményt szombatr61-vasárnapra v>Ír
radó éjjel hajtották vég.re, mert 'rájötteik arra, hogy ilyen
kor a tanyai polgárok az úivonaJaikon nem járnak oly nagy 
szálmballl, mint ,rendes héJbkö~napokon. Elmondották, ho,gy 
az ol'osházi tanyák közé i,ndulás alkabmáva~ Kőrős}adány
ban e,sy liter dena,tu,rált szeszt rvátsároltak és annak 3,4 ré
szét ú1:Jközben elfogyrulztotJtáik, mert fáztak. A denaturált 
sz,esz .fennmaradt % részével a magukikal vitt kenyeret és 
dQgihúst locsolták meg és az így ,átitatott élelmet ~ kutyáJk
nak oda d oIbva, Iflzolkat elhallgattattáik. Lévai Pál megje
gyezte, ihogy a HalIlrgya környékbeli ikutyák azután úgy el
hallgatta.k. IllOlgy azokat "dolOig lett volna ugllltáB,ra b í.rni " . 
E1őadtáJk még, hogy a szövetkezetek felltöiI',ésénJél azért ittak 
sósborszeszt. mert a sósbor9Zeszes üvegek rendsze.rint a 
kiraikatJban vannak >és igy azOiklhoz tud1Ja:k II,eg,először J10űzá
jutni. Amíg más italhoz hozzájutottaik, a 9Ósborszeszt is 
i,greD aQika1mas.nak találták. Elmondották mé.g, lho6y az ivó
helyi,stéglben aZJé.rt V:égezte egyiiküik la természeti szük.ségét, 
mert ők úgy hittéik, hogy akkor a bűncselekmény tetteseit 
nem sikerül kideríteni a c.'lendőröknelk. 

Jelen nyomozás alika1mával előkerüI.t az eNopott áruk • 
nagyrésze, a Jopott pénzen vásárolt !különféJe ifuha.nemű, 
a cigányok pénztáJl'cájáJban a bélés aqá e:1rejtett ikülönböző 
pénz é.s három dara:b ló is. A oJovak Iközül a sö1létpejt és 
a lSárgát a bébmegyeri H3.il1Jgya-szövetkezet kasszájáJból 
szerzett pénz.ből vásároltálk. EzekJkeil a lovakka:l induqtak 
később az orosházi határi Hangya~betöréS1hez. Ez alka
lommal Kőrösladány tól az orosházi határig oda- és vissza 
száJmíwa lkib. 140 Jmn utat tettek meg, nem U.ehet csodá~
kozni tehát azon, - fi,gyeIemJbe véve a távolságot, - ha 
a nyomozó csendőrjárőrökne:k legnagyobb iparkodása elle
nér,e sem silkerült :eddig /k1oorekeríteni a tetteseket. Meg
nehezítette ezt a cigányolk fu!',falngos eljáJrása is, melyet a 
bűnc.'le,lekmények elköV'etése után követtek. Lévai Pál a 
füzesgyaa-mati Hangya-betörés után vonaton azol1iIlal fTá
piószent.mártorubasWikMt és ott csekély díjazásért JVályog
vető munikát vámalt, !azután pedig a nagykátai főszolgabí
róná,] .min,t vályo,gvető e,gy hóra szólló ,engedé:lyt eszközölt 
ki a járás te.rületére. A bélmegyell'i Hangya-betörés elikö· 
vetése után Lévai Pál és Szarka IIllIl'e a !karcagi váBárha 
szölktek. Beismerésüik szerint Lévai a neki járó .részt Szar
kánaIk adta át azzal, hogy majd később e:Iszámolnak, .ö 
pedi'g, mint wki magát semmivel igazolni il1em tudta, Bzán
c1ékosalIl eLfo6'aJtta magát El karcagi rendőrs.ég,g,el, meJy őt. 
illetélkessége után Heves megye, Abasár községbe tolon
coltatta. lJéivai - mint !beismerte - igen örült a szeren
csének, mert a veszélyes területről költségmentesen uta
zott ham szü,lőfalujába. Flazekas József és 8 társa a gyu[ai 
kir. törvooy,szé.knél várják méltó büntetésülket. 

* 
Ell 'az eset már azért is tanulságos, mert a leírt ,bű,n

cselelkményeJk elkövetői cigányolk - a faJVlllk kÖZlbiztonsá
gánalk legveszedelmesebb elilenségei. A furfangosan kieszelt 
rejtelffi'ely és ,a CÍtgányoknaik: a ClSelekmények elkövetése 
után tanusított magatartása különösen figyelemreméltó, 
Utóbbi i.gazolja, hOigy milyen fontos megelőző szolgálati 

,~I 
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teendő az örskörletbe érkező idegenek ellenőrzése és a 
cigány települések folytonos 3zemmel tartása. 

A leírt nyomozás bizonyítja lazt, hogya nyomozó 
csendőrnek tisztában kell lennie az egyes hűnözőfajták 
szolkásaival, fogá&aival. A cselekmény elkövetés i módjá
ból 'rendszerint következtetni lehet azután IR,l"Ira, ihOjgy a 
tettest kik között keresSlÜik. Ennél az esetnél a pén~sze'k
rény primitív fe1törési módja, a betörés s~ínhelyén való 
székelés (cLg.ány ibrubona), a SÓSlborszesz elfogyasztása, 
nőnek jelenléte, mind olyan momentumdk, melyekből 'cl 

ci.gányszoIT<ásolkat Ísmeró usendör cigánymunlkára következ
tethet. A megbartotJt helyszíni szemle iSkolapéldáu1 szol
gálhat aSzut. 418. pontjálhoz. Sok adatot eredményezett, 
melyekből a logi!kius észjárással levont Ikövetkeztetések 
mind megáIltáJk a Ihelyülket. Nem üres mondás az, hOlgy 
aki érti a dolgát, az a helyszínen talált helyretJből úgy 
olvashat, mint egy nyitott könyvből. A tettesek tartó z
kodás,i lhelylének térIrepen való - úgyszólván - bemérése 
igen lelemé.nyes eljárás vo1~. EJTe verethető vissza a nyo
mozás sikerének gyorsasága. 

IV. Károly király halálának tizedik évfordulója. IV. Ká-
10ly király halálának tizedik évfordulója al;wlmával Serédi 
Jusztinián hercegprímás a Koronázó főtemplombl1ll ápri:is 
6-án ünoopélyes gyászmisét tartott. A gyászmisén megjelen
tek: Kd1·pdthy Kamilló lovassági tábornok a Kormányzó Úr 
Ö Főméltósága képviseletében, József Ferenc királyi herceg, 
Auguszta királyi hercegasszony, báró Wlassics Gyula, a felső
ház elnöke, Almássy László, a képviselőház elnöke, Walkó. 
Lajos külügyminiszter, Juhász An-dor, a kirrályi Kúria elnöke, 
Degré Miklós, a budapesti királyi Itélőtábl.a elnöke, Izsépy 
Aladár tál1oI"nok, vái"osPIJrancs.nok, gl"M S,Jécl>,e 1l,1j i Emil ko
ronaőr, g-róf Zichy János, báró Szterényi József és más elő
kelő égek. 

Előfizetőinkhez. Azop. előfizetőink'llek, akiknek előfizetéso 
fo hó végével lejárt, mai számunkhoz csckklapot mellékeltünk. 
Kérjü'kJ az előfizetéselrot idejében megújítaJni, hogya lap kül· 
désében fenUk"lkadás ne legyen. Előfizetést - elszámolási okok
ból - csak a f. év végéig terjedő időre fogadunk el. 

Menekülés közben a csendőrökre lőttek. Vitéz Kossuth 
Sándor tüzérszázadosnak Putnok község határában levő bor
háza ajtaját március 26-án ismeretlen tettesek feltörték és a 
borházban két lepedőbe nagyobb mennyiségű ruha és ágy
nemüb csomagoItak be. A putnoki örs egyik járőre portyázás 
közben tettené,rte őket, mire azok a l"Uhaneműek viss!l.ia
hagyása után elmenekültek. A lopott dolgok közül csupán egy 
vadászfegyvcrt és egy Frommer-rendszerű ismétlőpisztoly t 
vittek el magukkal. A tettesek, akik hárman lehettek, az öket 
üldöző járőlTe - valószínűen a lopott ismétlőpisztolyból -
Pgy eredménytelen lövést lO~tek, awtán a nagy sötétségben 
elmenekültek, így a járőr fegyvert sell: tudott ellenük !ll>'Z
nálni. NyoJllc>2HÍ.Suk folyamatban van. 

Elismerés. Geszt kÖ:1lség határát március 19-étől .március 
26-áig az árvíz borította el. Az árvédeImi nrunkálatokhoz 
karhatalmi szolgálatra a goeszti örsről 7 főt vezényeltek. Az 
árvédelem veze Lőj e, Szép Sándor dIr. szolgabíró március 26-án 
a kpvetkező elismerést hozta ,az örs tudomására: "Igazolom, 
hog'Y március 19-élől a mai napig' rer.t1.ulkc!l.iésemre locsátOT.t 
fentírt csendőri karhatalom éjjel és nlappal segítség-emre volt 
az árvízveszélynek elhárításánál. Az emberfeletti munkát és 
kitaTtást igénylő slllolgálatot teljesítő csendőrség magatartása 
példaadó és mintaszerű volt." 

Az első váci csata évfordulója. A vaCl, Damjanich János 
honvédtábornokról elnevezett kerékpárzászlóalj április ID-én 
Ó~ ll-én az első váci csata évfordulóját tCl"zelll.vel és tábo'r
tűzzel ünnepelte meg a csatatéren, a Honvédemléknél. 

A szigetvári hősök tömegsírja. A Szigetvá.r közelében 
fekvő Pap-puszta mellett útépítési munkálatok közben nagy
arányú tömegsírra bukkantak. Az eddigi vizsgála tok szerint 
a tömegsiÍrban a Szigetvár ostromakor elesett hősök egy résZtét 
temették el. A csontvázak mellett sok, régiség is f lszínre 
került. 

A szegedi helyőrség illségakciója. A szegedi helyőrség 
dr. vitéz Sh'voy Kálmán altáborwagy, vegyesdandárparancs
nok kezdeményezésére novcmber l-től január l6-ig 130, már
cius végéig 'lfl,7 személyt látott el inségebéddel s ez idő alatt 
26.775 adag ebédet adott az alTa rá zorulóknak. 

Két ezred emlékművét leplezik le Pécsett. A világháborút 
Baranya-, Somogy- és Tolna vármegyék lakosságának nagy 
résw a két pécsi eZl'edben, ,az 5~. közös gyalogezredben él:! a 
19. honvéd gyalogezredben küzdötte végig. Mind a két ezred 
hősi halotúainalq emlékét egy-egy művészi dombormű aLak
jábrunl örökít;ik1 meg. Az emlékműveket Sidló Ferenc szobrász
művész készíti. A két emlékművet egy napon, egy ünncpség 
keretében június 5-én lepleúk le Péc ctt. 

Dícséretek. A budapesti I. csendőrkerület parancsnoka di
csérő okirattal látta el: Both András tiszthelyettest, mert 11 
évet meghaladó csendörsé'gi szolgálati ideje alatt ,a közbizton
'sí.gi szolgálatot készséges buzgalommal, igen eredményesen tel
jesítette és alárendeltjeit helyesen befolyásolta, Szabó Józse! 
II. tiszthelyettest, mert 1929. évben gépkoosielgázolással gon
~atlaru;ágb61 okowtt emberölés vétségének tettesét szakszerű 
helysmneléssel szerzett nyomok alapján 49 órán át fáradhatat
lan kitartással teljesített nyomozás során k~derítette ős az 
igazságszolgáltatás kezére juttatta, Bozsonyik András törzs
őrmestert, mert 23 évet meghaladó csendőrségi szolgálati ideje 
alatt a közbiztonsági szolgálatot kőszséges buzgalommal, jó 
eredménnyel teljesítette. Nyilvánosan megdicsérte: Bajcsi La
jos tiszthelyettest, mert 19 évet meghaladó csendőrségi szol
gálati deje alatt a közbiztonsági szolgálatot odaadó buzgalom
mal, jgen eredméuyesen teljesítette :8 az utóbbi 5 évben ör,,· 
pa:vam.csnokhelyettesi minősógbcn örsparancsnokát hathatósan 
támogatja, Rózsa István tiszthelyettest, metrt 18 évet meg
haladó csendőrségi szolgálati ideje alatt a közbiztonsági szol
gúlatQt odaadó buzgalomma'!, igen eredményc:;,en teljesítette 
s az utóbbi években öl'sparancsnokhelyettesi minőségben örs
parancsnokát hathatósan támogatja, Hajdó Márton törzsőr
mestert, mert 18 évet meghaladó cscndőrségi swlgálati ideje 
alatt a közbiztonsági szolgálulot példás készséggel, igen ered
ményesen teljesítette és kifogástalan magatartásával aláren
deltjeit helyesen befolyásolta, Csorba Mihály tÖl"ZSŐrmestert, 
mert 9 évet meghaLadó csendőrségi szolgálati ideje alatt a 
közbiztonsági szolgálatot kész.:;éges buzgalommal, igen er<ld
ményesen teljesítette és példás magaviseletet tanllBított, Haj
zer Pál törzsőrmestert, mert 6 évet, Vass Gábor őrmestert, 
mert 7 évet, Jenei Pál őrmestert, mert 6 évet, ROlnu Gábor 
őrmestert, mert 6 évet, Molnái· János II. őrmestert, mert 6 
évet meghaladó csendőrségi szolgálati ideje alatt k,ifogástalan 
magaviseletet tallJllsított s a közbiztonsági szolgálatot odaadó 
buzgalommal és jó eredménnyel telje ítette, Vas Elek tÖl""lJSÓr
mestert, mert 13 évet meghaladó csendőrségi .szolgá1atti ideje 
alatt kifogástalan magaviseletet tanusított s a kÖ:1lbizton ági 
szolgálatot készség buzgalommal, igen eredményesen teljesí
tette, Kiss István II. őrmestert, mert 8 évet meghaladó csend
őrségi Sl"hOlgálati ideje alatt kifogástalan magawiseletet tanu
sított és a köz.biztonsági szolgálatot odaadó buzgalommal tel
jesítette, Gera Kálmán őrmestert, mert 6 évet meghaladó 
csendőrsé.gi swlgálilti ideje alatt kifogástalan magaviseletet 
tanusított s a közbiztonsági szolgálatot kés7iSéges buzgalommal 
teljesítette, Tolvaj András csendőrt, mert szabadSágon léte 
alatt egy nagyobbszabású gyujtogatásnak, csendőr örsállomás
tól távollekvő, szabadságolási helYén bujkáló teltesét ölltevé
kenyeru elfogta és au; igazságszolgáltatás kezébe juttatta, to
vábbá, mert a közbiztonsági szolgálatot egyébk~nt is készséges 
buzgalommal teljesíti. 

lA székesfehérvári .ll. kerület parancsnoka dicsérő okirattal 
látta el: Hadnagy Ádám tiszthelyettest 1931. november l3-án 
virradóra a bánhidai kisgazda hitelszövetke~et kárára a péllZ
társzekrény megfúrása által elkövetett egyrendbeli és a Sal
gó: arjánbun elkövetett kétl"endb<'Ii b~öréses lopás tctt~sé
nek a2l átlagon felülemel!k:~dő szakavatottsággal történt ki
derítése és elfogásáért, Fridmann András és Szq,bó Mihály II. 
tiszthelyettest 1931. augusztus 27-én a Brown Boveri villamos
sági részvénytársaság kárára elk,övetett b6ltöroses lopás telte-
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sén ek, uz átlagon jóval feHUemelkedő, kiválóan buzgó, lelomé
lIYes nyomozással történt kideritéséért. - Nyilvánosan meg
dícsérle: I(ili Kálmán törzsőrmestert és Kovács János III. 6r
mestert n balaton'kenesei örskörletben elharrapód7iott orvvadá
Rzatllak fáradságot nem ismerő nyomozással történt kideritése 
köriU júrőrvczetőjének bU2'Jgó tevékenységgel történt támoga
tá.';ú~d, Szakács Lajos őrmestert 1931 november 13-án virra
dóra II hánhidai kisgazda hiielszövetkozet kárára a pénztár
bzekp-éllY ll1rgfúrása által elköveteit egYl-'endbeli és Salgótar
jáubHll elkövetett kétrendbeli betöréses lopás tettesének kide
rítése körül járőrvezetőjének igen lelkiismeretes buzgalom
mal történt támogatásáért, Kitta Pál tör7isőrmestert és Molnár 
Pál csenclőrt 1931 augusztus 27-én a Brown Boveri villamos
~ági rés7ivénytársaság kárára elkövetett betöréses lopás tette
Héurk kidrrítésénél járőrvezetőjének igen buzgó odaadással 
tö rt é 1\ t tú m og atásáéri. 

Csendih'sági Közlöny 7. szám. Sumtélyes ügyek. Kormány
zói elhafározds. Kormányzó Úr (j Főméltósága magas elhatá
l'07,ásával Schönherr Károly ezredes nyugállományba helyezé
!i'p t II saját 'k!érelmére megejtett felülvizsgálat eredménye 
alapjítn rlrcndelni méltóztatott. - Miniszteri rendeletek. Tar
tósan wzényeltetrt(: Vitéz Aghy Zoltán szá-z,ados, a székes
r('hérníri II. kerület ideiglelles szárnyparancsnoka Tatán, -
rzen ,ílliísa alóli egYidrjű fdmentése mellett - III szombat
lH'lyi HI. k('riUri 3. nyomozó alosztályparancsnokságához 
f)zom batbelyrr. - Végleg'es nyugállományba helyeztettek: 
Gy. Szabó Sándor Ill. budap('sti I. keriiletbeli gazdászati 
tisz(h"lYl'(t('R: Dcilinf l.{.i(" ~ debreceni VI. kerületbeli tiszt
Iwl.\'(·(tes: ,'<oIYlo!Jyi Antal clcÚ1Tcen'i VI. kerülletbeli gazdászati 
tiszthrJyrttrs; Vönöczki József. GYől'fi Ferenc, Pándi József 
és Ddniel Istvdn I. miskolci VII. kierületbeli tiszthelyr.tt.,sek. 

- A brliigyminiszter Mcícsel~ Ferenc századüs családi nevét 
,. 'fdf rI1JJ"-ra ~s NUlÍl IsIIIÓ I' liszfhplypttes, vfllum'int gyerme
kéllrk családi nevét .,Nyulas"-ra változtatta át. - Szabályren
delelek: 1930. évi XVI. törvénycikk a közhM7inálatú gépjármű
Y<íllala1okról. - A közhui"ználatú gépjárművállalatok vas ár
J1l1pi {os Szent Istyán-napi munkaszüneie. - A m. kir. csend
őrségi gyógyl1ázak új szabályzatának kiadása. - Ténylegrs 
:íllomállyhl111 rlhalt csrndőrhavidíjasok után illetékes temetési 
jú nl]ékra VOlllltkozó rrndplkrzós módosítása. - .,Alapszahú-

lyok a Csendőrség i Lapok számára" eímű kiadvány módosí
tása. - Újonnan megállapított papimagyságok husználatba
vét~e. - Magyar állampolgároknak útlevél nélk:iil való belé
pése és az útlevelek érvénytelenJlé. nyilvá ni títsa. - Tej forga
lom szahályozására vonatkozó ('g~'ps lplHielkezéf,ek. - 'rejfor
galom szabál'yozásáról sroló F. M. rendelet kiegésritése s a 
budap€-sti és budapestkörnyéki tejár megállapítása.
"Ideiglenes folyó-, csatorna- és l.óhajózási rendszabályok" ki
('gés7iitése. - Kaliforniai pajZlStetű elleni kötelező védekezés, 
kertésrbCti telepek felülvizsgálata é~ a faiskolai tcrruesztyé
nyek forgalmának szabályozítsa. 

Olvasóink figyelmébe ajánljuk a következő mLívckl't: Ju
,qoszláv harcszabályzat magyarnyelvíí fordítús'1, ,1 1'. A cseh
SZl011cík harcszabályzal magyarnyelvíi forditcísa, 3 P. Seeckf: 
Egy 7catona gondolatai, 2 P 50 f. A jövő csatcíja, aktuúlis 
harcászati problémák, harcászati tapasztalalok a világháboní
/Jól, 6 P. Az itt feltüntetett árak a csendőrség tagjai számára 
k;edve2Jményesen vannak megállapitva. A mpgrendcléseket 
Németh József vkszt. Ől"nagy címére (Budapest, L, Attila-utca 
67.) kell küldeni. 

Értesítés. A brassói volt 2. gyalogezred bajtársi köre r. 
évi május hó S-án d. e. 9 órakor a budapesti Kapisztrán hely
ől'~é,gi templomban (I., l{;apisztrán-tér) hősi halált halt baj
társai emlékére kegyeletes istentiszteletet tart, melYl-'e az ezred 
volt tagjait, aook hozzátartozóit és barátait tisztelettel meg
hívja. Az istentis2Jtelet után bajtársi értekezlet II honvédtis'.\Í('k 
ol's7iágos kas7iinójának I. emeleti kis tanácstermében (IV., Váci
utca 38). KÖ7ivetlen e7iután fesztelen villásroggeli ugyanazolI 
épület földszinti venxiéglőjében. 

'renyésszüllk házinyulat! Minden kÖ7iga:roálkodás é.~ miu
d<>nik nős csendőr okosan teszi, ha házinyúltenyésztéssel fog
lalkozik, mert a házinyúltenyésztés révén nemcsak hogy hús
hoz és l1rémhez jut, hanem a felesleges állatok él·tékesíiésével 
szép jövedelemre is szert tehet. A házinyúl te!lyésztéséhe.z 
nwst a legalkalmasabb hozzáfofJni, mert most még sok szép 
fpjlett nyúl akad. Mivel a házinyulak konyhalmlladékkal, 
árokparti gazzal, lombb al tarthatók, fenti termékek úgyszól
ván teljesen ingyen állíihatók ('lő. Egy-két anyan)'úl egy 
egész örs é'vi húss7iükségletét fpdc-zi, ami semmiesetre s('m 

PUCH .MŰVEK !?'tE~~~~~! 

~ 

N.m áll módunkban a Cs.ndörségi 
Lapok hasábjain valamennyi csendőr 
vevőnknek hozzánk intézeH Ie.velét 

leközöloi, találomra ragndunk ki 
hármat. Válogatnunk nem szüksé:. 
ges, mert a levelek kivétel nélkül az 
elismerés és dícséret hdngján szólnak 

Folyó évi július hóban Onök: 
/ől vásárolt 250 kbc. "Puch": 
tipusú m%rkerékpárral nún den 
tekin/e/ben meg vagyok elégedve 
és nún/ elsőrendű m%rkerékpár/, 
min/ s/rapagépe/, ami minden 
terepen (/ar/ón, szán/áson is) ki· 
fogástalantll működik, minden: 
kinek nyugod/ lélekkel ajánlani 
merem. 

Btldaiú/, 1931 dec. 29. 

Kiváló lisz/elelellel 

Tóth M. István 
m. kir. cs. őrmester. 

Az Onöknél vásárolt "PtIcb" 
m%rkerékpárral teljesen meg 
vagyok elégedve, már csak azér! 
is, mer/ áJlandóan üzemképes, 
kezelése egyszerű, kevés üzem" 
anyago/ fogyasz/ és bármiféle 
dülőu/akon is, biz/osan hasz; 
nálni lehe/, miér/ is a baj/á rsa im 
körében melegen ajánlani fogom. 

Villány, 1931 dec. 22. 

Szerecz József 
cscndőrőrmcsler. 

A magy. kir. csendőr. 
ség tagjainak kedvező 
részletfizetési feltételek. 
Kérjen ismertetést és 
árajánlatot! 

Orömmel ér/esífem, hogy az 
Onöknél vásá/oli Puch:gyár/" 
mányú 250 köbcm:es n1O/or: 
kerékpárral /eljesen meg vagyok 
elégedve. A m%rkerékpár kevés 
üzemanyaggal nagy ú/ meg/é/elé" 
re biz/osan alkalmas. Könnyen 
kezelhelő. 

Fogadj,íkér/e hálás köszönetem. 
Tápiószele, 1931 dec. 22. 

TisztelelIel 

Ferinez József 
csendőrőrmesfcr. 
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megveten.dő tétel. Á prémáru is még mindig n,agyon drága., 
úgy, hogy cli1ak a vagyonosok srerezhetllek belőle, - s íme a 
há~inyúltenyés~téssel mindenkji maga áHíthat ja elő úgy a 
maga, mint a családja préms~üksé,gletét. Á trágya sem meg
V'eterudő tétel, különösen akkor, ha figyelembe ve'sszi.tk, hogy 
ma a teher- és személy autók -els~porodásával alig áll állati 
trágya rendel'kezésl"e, pedig a mezőgazdaságban és kertésl1let
ben né1külö~hetetlen. 

A Házinyúltenyésztés és É,rtékesités címü szaklap szer
kcsl'itőeége, Budapest m. Csillag hegy, mlinden háúnyúltenyész
tési ügyben lapunk olvasóinak díjtal,anul rendelkezésére áll. 
A tenyés~teni szándékozókat pedig ennek, a lap nak kísérleti 
telepe: a Nyúltenyésztő 1I1intatelep, Csilla,qhegyen, fajtisMa 
tenyés=~aggal látja el, sőt bizoosíték nyujtása esetén vissza
szolgáltatási köteleoottséggel is ad tenyészallyagot. Á tudako
z6dáshoz v.álaszbélyeget kell csatolni. 

Á csendőrség szakkönyvtárállak új könyvel. Á s'Z\Omhat
helyi csendőrségi s-zakkönyvtár újabban a követke'w műve
ket szerezte meg: Áz I. csoportba: Dr. Térfi Gyula: "Magyar 
közigazgatási /örvények", - Laky Iml'le: "A magyar közjog 
és magánjog általános ismeretének kézikönyve". Csiki 
László: A biinvádi pen'endtm'tás és az azt életbelélJtető tö'/'
vénv. - Vitéz Nemes Szécsy Imre: A tízéves vitézi r'end 
1921-1931. - Élthes Gyula: A kihágáS'ok és felsőbíl'ósági 
határozatok. - Dr, Krafft: A töt'vényszéki elmelcórtan.
Asztalos Miklós: Jancs6 Benedek emlékkönyv. - Laky Imre: 
Határrendészet kézikönyve. - Dr. Kun B.: A fiatalkorúak 
kriminalitása ellen való lcüzdelem Magyaro'rszcígon. Á ma
gyar büntetőtörvények és szabályok, magyará:llatokka.l és 
jegyzetekkel, kézikönyv. Igénylés a Nyut. swrint. 

Elhalálozás. Germán KáToly őrmBSter, ,a budapesti I. ke
rület törzséhez tartozó seg'édmunkás hos<szú s,zenvedés után 
április 6-án re'g,gel a III. számú hO'l1IVédkórház,ban meghalt, 
Temetése április 9-éli Iti ót'akor YO~L dZ, I. sz,ámlÍ iJoT,védkÓl'ház 
halottasházáMI. Utolsó útján a helyben állomásozó csendőr
tisztikar külclöttség,e és sz,ámos hajtársa kísérte. Á kiváló 
fi~tal őrmester halála előljár6iban, följebbvalóiban és bajtá:l'
sa1ban egyaránt mély résrLvétet kelte.tt. 

Előléptek. 'A budapesti I. kerületben töt'zsől'mesten'é: 
Nagy Gyula őrmester; a pécsi IV, lcet'ületben törzsőrmesterré: 
Göntér J.'ereue őrmllster; a sugedi V. larl'ülctfJen törzsőrmes
terré: Zsilka József, Áron Sándor és Hegedüs Mihály ől'mes
terek; őrmesterré: Valkovszki Györ,gy, Po·rtik János, Kovács 
István, Mb István, Fóris István és Gerendeli Pál csendőrök. 

Házasságot kötöttek. A szegedi V. ke1'ületben: Bali BétlJa 
törzsőrmester Csurgai Jolánnal Sz,egedeu; a miskolci VII. ke
rületben: Czéli János tisz,thelyettes Kováes Erzsébettel Áballj
"ár községben. 

Eladó majdnem teljesen új Hemington-Portahle írÓJ/ih) 
200 pengőért. Münnich, müegyo'temi haHg,8lÍó, Budapest, mil
egyetem, 

P t DOXA é OMEGA zsebófák nagyban és kicsinyben, 
OD OS 8 l e g o l c s ó b b II n 

TILLEMANN SEBESTYÉN év:i~~~~'la:~nl·~e:~s! 
Budapest, V. ker., Vilm os császár- út 12. - Telefon : Aut. 806-16. 

.=-4111111,,111111,,111111,,111111,,11111111111111.4111111.,111111,,111111,,111111.1111111.,111111"1111111/111111111 11 111.1111111, . 

- Hagyon megnehezült az idők járása felettünk! :. 
Természetes tehát, hogy az emberiség általában arra törekszik, 
hogy a hangulatot, a kedvet, a reményt e!őidézze és fokOZza. 

Ez leginkább elérhető a magy. kir. osztálysorsjáték által, 
mert akinek sorsjegye van, alapos a kilátása, hogy egy kis 
befektetés árán nagy vagyonra fehe! szert, 

Hol nyerhet most 30 ezer, 40 ezer, 50 ezer 
100 ezer, 2~0 ezer, vagy 30.0 ezer aranypengöt? 

A m . kir. osztalysorsJáték módot és alkalmat 
ad mindenkinek. hogy kisebb ... nagyobb nyereményben része ... 
süljön bárki, mert mindenkinek és minden egyes sorsjegy: 
nek egyforma a nyerési esélye. 

Nem pus:da dlom a reménység! 
A.z új sorsjáték húz~a április 15-én:kezdődik, tehát 

próba-szerencse! - A.z 1. osztályú sorsjegyek hivatalos 
ára: 1/1 = 24 P , 1/2 = 12 P, 1/4 = 6 P , l/s = 3 P 
az összes !őárusítóknál, kik minden rendelést 'pontosan ligyelme-

sen és diSZKréten intézoek el. • 

. 'I IIII II'III III II II IIII"IIIIIIII IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII"!IIIII"IIIIII''111111'1111 •••• ,,1111'111'"111 .. 111'. 

Ki tud tólaY Gyö1'ei Jánosné, bajai (Állatvásál'tér 15. BZ.) 

lakos kéri azon csendőröket, kik .T erkovics Mátyás őrmester 
jelenlegi beosztási helyét tudják, lwgy vele címét közölni szí
vesk'edj enek, 

Kiadó Baross-utca 87/a. sz. házbaa1 két I. emeleti bútoroz.ott 
smba, fürdőszobával és kon yhával , kiszolgálással, július hó 
végéig, azo=a1, igen olcsón. Bővebb felvilágosítást az Orsz. 
Tiszti !(aszinó igazgatója nyujt, ('rel.: 837- 06.) BudapE'Rtre ve
zényelt tisztell:nek igen alkalmas. 

Olvassa e l, mlelött i r nekün k ! 

Közlfméllyt nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bárki· 
től elfoga(lunk. - Á megjelent közleményeket tiszteletdíjban 
részesítjük, de tUlajdonjogunkat fenntart juk, azokat tehát 
beleegyezésünk nélkül nem szabad utánnyomatni. - Kéziratot 
csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megeímzett és válasz· 
bélyeggel ellátott borítékot mellékel. - Á közleményeket kér
jük a papírnak csak egyik oldalára, félhasábosan, írógéppel 
vagy jól olvasható kézírással írni; olvashatatlan kézirattal 
nem foglalkozunk. - Tizenöt gép· vagy kézírásos hasáb nál 
hosszabb kéziratot csak előzetes megegyezés után fogadunk el. 
- Á cikkeket mi korrigáljuk, korrektúralevonatot csak kivé· 
teles esetekben adunk. - Szerzőink különlenyomataikat köz· 
vetlénül a Stádium· nyomda igazglltóságától (Budapest, VI., 
Rózsa-utea 111.) szíveskedjenek megrendelni, amely azt velünk 
kötött szerződésének árszabása szerint köteles elkésúteni. -
Szerkesztői üzenetben mindenkinek válaszolunk, de a kér· 
dező teljes nevét, rendfokozatát és állomáshelyét tüntesse fel. 
- Névtelen levélre nem válaszolunk. - Kéziratok sorfIáról csak 
szerkesztői üzenetben adunk választ. - Áki levelet ir, vagy 
közlemény t küld be nekünk, kísérj e figyelemme i a f,zerkesztői 
ü!lleneteket. - Levelet nem írunk, bélyeget tehát felesieges 
bekiiIdellÍ. - Jeligéül legcélszerűbb kisebb helység nevét vagy 
ötjegyű számot választani. Ánnak, aki jeligét nem jelöl meg. 
nevének kezdőbetűi és állomáshelye alatt válaszolunk. -
Közérdekű kérdésekre a "Csendőr Lekszikon" rovatban udnnk 
választ. - ElőfizetIli csak legalább félévre lehet. - Előfize
tést csak a csendőrség, honvédség és az állami rendől'sl'g, 
továbbá a bíróságok, igazságügyi és közig-azgatási hatóságok 
tényleg'cs vagy nyugállományú tagjaitól fogadunk el. mástól 
nem. - Az előflzetéseket kérjük pontosan megújítant, mert 
a felszólítás költségét külön felszámít juk. - A nekünk szánt 
pénzküldeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok 25,342. szamú 
postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetnI. - A szer· 
kesztők a szerkesztőségben ünnepnapok khételével 1á-18 
óráig találhatók. Szolgálati beosztási helyeiken a lap ügyelvel 
nem foglalkoznak. - Á lap részére szánt közleményeket, 
leveleket stb. nem a szerkesJltők nevére, hanem a szerkesztő· 
ségnek kell címeznl, így: "A Csendőrségi Lapok szerkesztő· 
ségének, Budape§t, I., Böszörményl·út 21. szám." 

"v' -

Kántorbér. Az egyház.i adónlBlk a kántorbér rel"ves része, 
a honvédség &s csendő,rség bagjainak egyiházi ooómente5lségé-

! Ne :li:essen l akbérlll 
Családi otthont. saját házat épílhet kamatmentes kö]csön
ne l. Kisebb tőkével rövidesen::! f aját házában lakhat. 
Befizetett tőke garantálva. Díjtalanfelvilágositással szolgál: 

"SAJÁT OTIHON" hitö Takarék Szöveltezel, Budapest, YI,Yilmos·császár·úl45 
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ben ,tehát a7: ~ benne van, hogy kánJtorbéTt sem Ikötel~sek fd
zetmi. Az erre V1Onatkozó elvi dÖlllOOst 101l.QJ1'7 leln. H. M. 1982. 
sz. watt most hozták meg. 

H. F . ny. 'törzsőrmester, Tápa. Közölje a V'agyonfeil'Ügye
lővel az igényét s ha nem elégítik ad, forduljon '3i bírósághoz. 
Ha idejében teszi, :a kényszeregyezségi eljárás során mint 
al'kJa:1mazotrtmak, ,az 1liletInénye.ire vona.tkozó jogos igényét <a 
bíróság érvimyesíttetni fogja. Csodálkozunl<, hogy eddig ezt 
nem !bette meg, sőt egyáltalában hallgl..~tobt 'aZ egész dolog
ról. Mozogni. lkelL Ikülönben sen1citöl nem kívá.nhat jog
védelmet. 

Szigetvár. 1. Adó- vagy sóhivatali, dohánybeváltói stb. 
ti.sztviselöi ,á1:lásokba most nem llleveznelk ki senkit. Atminő
sÍltésxőll nem lehe!tne szó máskülönben sem, hanem az iHetö· 
nek éppenúgy pályáznia lkeil1.ene VJalamelyik ilyen. tisztviseWi 
ánásra mintha ra pélllzügyőrségnek nem 'Vonna tagJa. H'IIi csalk 
négy kfuéplÍlskoITája valll, 3Ik!kJor ,a 11rezIeIlési. SZIa'kJOTh if€i1ül IDem 
juthat 'be s ezzel la Iképzettsléggel tOiVúJbb nem is viheti. Leg
jobban tenné, ha. az előljárómalk :t:árná fel ·a helyzetét és a 
kívánságát IS akkor kaphatna eS'e'lJleg vallami könnyebb be
osztást. llyenek lVa.TlIl1!ak irodánlkiviU :lis, ezekhez atLon'ban 
erősebb szakképzettség !kell, az iroda: beosztásrn szintén nem 
mindenki alkalmas. A megírt adatok a~apján ennél irészlete
sebb !tanáosot nem ladhialtunk, tf'oo:duljOlll laZ érdekelt esetleg 
a Pérrzügyörségi Sza:klap szerlkesztöségéhez (Budapest, II., 
Margit-körút IS, II. 5. sz.), irjla meg részretesCII1 a kÖI1Ülmé
nyeilt, szolgáJlruti, fell.ill.vizsg.ála1i, 'beosztási stb. adatait, az 
említetJt szemlresztöség teljes feliv!iIJ.á.gOlSítást ad. e, Csak rész
ben hívjálk be öket, felmentést !alZ l€~őljá'I1Óli iÚitjián kérjetn, de 
ez laz 1. pontban íI1valk szerinIt a.múgy ds tárgytalan, mert 
aJki a pénzügyő,rségJ szollgálatra e-gés~ségi teikintet.ben nem 
ailkal!mas, ,az nem Uehet katona. 

Balassagyarmat. Az érdekelt adjon be kérvényt ill kül
ügyrn:iJIrilsez.ter 'Úrhoz, hogya román álillamp.olgári köteilé!k'ből 
való elbocsátását és a román hadsereg nyillvámtaJl'tásából 
való törlését diplomáciai úto.n eszközölje ki. A kérvényhez 
csatolja 'a mlagyax áliampolgárSoáogát igawló okmányt (lehe
ooleg olyat, ame1yikböl a visszmonosítás ténye nem tü.nik 
ki), írja meg, hogy melyik sorozási évfolyramhoz tartozik és 
melyik román hadkiegészítö parancsnokság nyilvántartásá
ban s'zerepel ,(ha e2lt nem tudja, !leWalá'bb anI!lJyIÍlt: mely vá
rosban tartják IIlJYilván). A kJévdés lteljes megv;illágításához mr
tozik, hogy a cseh és jugosZ'táv kormányok laz ilyen diplomá
ciai e~intézés:t nem a:kcep1iilljálk, mert azon az áUólsponton 
vaIlill.l3.k, hogy la mlligY'ar á'Ui3mpolgárSiá,g megszerzésének a 
ténye önmagában nem elegendő 'az IOtJIJand áJliJJampOlLgári :kÖite
l€l.d>öl 'Való el,bocsátásra és a IlmtOIl!ai llLyi[vmtaJrtáiSiból mló 
tÖl1lésre (ez az úlItaLo"Í.nos, 1lehát la magyar ruláspo.nt is), ha
neIm az érdekelteknek a ibudapesti követségek útján iIllaIguk
!lak kell ezt kérniök. Ebben laz utóbbi esetben 'a 'kér{'st rend
szerint teljesíteni szokták. 

Vadvirág. il. A Szut. említett pOlllltja cSiak rumyiJt ír elő, 
hogya lepedő széleit fel kell hajtani a második takaróra. 
Hogy :az így lfelJhajtott lepedő széJén: még egy úja.bb, 'Páir
oentiméteres behajtá.s történjék-e vagy sem, erre e!lőírás 
Il!Í!l1csen. Az !biztos, lhogy olyan ágyon, amely nlÍncsen zöld 
ágytail<aróVlaII lleita.'kJalfva, la lepedő solk.'kal jobban mutat, :ha 
a takaróra irlMajtott s:zéleket lis kissé aláihajtjuk, mert 19,y 
a [epedö szél.e.i egyeareseik, míg /behacitáis né!lkül, la. természe
tes széI'ük rendszerinIt egyeneltllen. A Ilényeg persze la/z, hogy 
az ÖrSIParanCBnoknak mri la 'parancs,a; IaSzemnt keH csiná.lni. 
2. Az Ol'VOIsIi bizonyítvány ,kérdését a lSzut. 194. 'POIlltja (Szol
gáll.ati SZ'aJbályzat L Rész 319. és ~2'5. pontok oa~apján) Idlyan 
v.iloágoS'an és lI'éSZilebesen sZalbályozza, ho.gy azon sem vitat
kozni, sem l3.z.t még jobban megmagyarázni nem lehet . 

• 

Bútor leghosszabb részleire 
legolcsóbban, v~i;:z~1kb~~ ;.,N.;;E,;.,I_Z_E...,;T_I.;;B.;;Ú_T...;O_B_B.;;Á;..Z_N_Á_L 

Dohány-utca 39. ás 46. szám (Klauzál-ulca sarok) 

A ,szo1gá['ati lhavlifüzetbe 'a gyengélkedés kezdetét és a fel
gyQgyulást ,a megfelelő nlaJPon, reggelI 8 órával !kell 'heje
gyez.rui, tehát jIlem éjfékor, mint az,t ön gondoljra. ISzKlÍllgá1alti 
időn kívül ugyMIÍIs mindenltinelk jOlga van betegnek 'lerunie -
ha tréfás'an lharugzilk is, \azért !eZ igy van - IS igy a:nnJak, 
hogy vaIclri 'beteg-e vagy egészséges, csak a fog~aJl~oz,ásd idő 
lrezdetétöl laTllIlJaIk végéig van IáItalJában je.1'entösége. Kivételek 
az olyan esetek, amikor valaki a napirend szerinti foglalko
zási időn kívül történő szolgálati vezényléskor jelent .bete
get, ez.t természetesen a lbejelerutés idejével kell tárgya1ni. 

Reménység. OlVJaSsa el a háJb()l!'ú!s em[ékérern aJ,apszaJbá
lya1nJa:k az 1Jd. aJlpontját (megjelent az lI.900. évi 30. SIZ. 

Osendőrségi Közl1önybe.n), esetleg önre !n.éz'Ve is vonatkoz,tat
ható. A 'levelében emqí:ret:it lhadilswLgá:la:tot, :Lehet&eg ih!i'vatalos 
okmánnY\3Q, aI!la1ak hiányában V'OIIt ·e!l.Ö\ljáTÓ'i iVI3IgY lmUIDkáJs
tárSlaIÍ nyil1atlwzaiJai VIaIl ,igazoHJaJsSIa s1 'azután örslciha;li1gatáson 
adjla elő a kérését. ISemmiféle más 'OikmánYTa \Szüksége n~ncs . 

Rodostó. h Szerezze be a VIasúti szo[gála'tát dgazQJ.ó 
O'kmányolkart; \azza:l együtt, h~y Inyu,gill~tékeket fizetett s a 
nyugdíjba íhe!l:yezések()lf terjessze fel a belügymindszter úrhoz 
(VI. b. osz.'bá!ly), azZ/at a kéréS'sell, hogy la nyugdíjideje ennek 
megfell.eMen egészittessék ki. Az átJ.épés 'kDzvetJlen, la jelen
legi nyugdíj törvény szerlÍnt la lbeszámításnaik !Illem [esz ·a!ka
dáilYla. 2. Olvassa eil mai számU\D!kbla:n ,,Reménység" jel1,gére 
küldött üzenetJünket, örure az 0Itft emIDítJett pont biztosan vo
n'attko2<Ík. Sz'Oilgá~ti igazolványt IR Máv.4J1 szerezzen 'be s 
aZit nyujtsa át ikiihaJlgaJtáosOllL az örsparancsuokánlak, aki sool
g,á~ati 'ÚtOID. feillterjeszti a kérelmet. 

Neptun. 1. Ha nyugá[~omálllyban V1ette fell.eségül, aklkor 
a:z IÖZV1egy nyugdíjat nem kap. Mindegy, lhogy egyházilag 
iIIl!CigeSküdtJelk-e '\"agy sem, a1<kor lsem kap, ha .vgen. 2. Il'yen 
tiltó rendelet :runCISen. Ha azonban egyház.i esk61téHe nem 
ailJk!a'lma:s, ak1lror nem veilmtli! feleségül. Ezen, úgy segíthetnek, 
hogy ha, -tegyük fe'!, ön protestá:ns, akkor a protestáns 
tempIom'ban esküsznek meg. Ha így rult a dolog, nyugodtaJn. 
kiálMthatják a nyi~'a-ekozatot, mert ra pro'testáms leflkés'Z meg
esketi önöket. Ha mindketten katoa'iikusok, ak1'k!or CEaJk a:z 
egyikük lritf€ilelkezetválitoztJartJáJSiárlnail segíthetnek a dod.gO'l1. 
Forduljanalk a prote.Sbáns le1!készlhez részlle·tesebb felviláwosí
tásért. 2., 8. A levelében említett rendelet az aJaJPrenrleletet 
csak me~u>;jgoorítJotta, de sern.mÍit el ll1em vett lbeI1öie, az . alap
rendelet felltéte[ei tehát ,,,Mtozatll.a.nul érvényben mar'adtak s 
többek ~özött az elöm szo'lg<áilialti éveknek ilS meg ke1~ nenllldök 
la nősülési kérvény lbeadhatás'Úhoz. 

Gondolat. Szégye'ljiik magunka.t. ön is Sizégyelheti. 
Tudja miért, úgy-e? 

Bia. A mu~ évfalyamunik tlartaJlomjegyzékét la lfcJ.yó évi 
3. számunk menékle~Jrent adtuk kd. Most külön IÍIS küldöttünk 
egy példányt. 

Jövő reményünk. A jutasi a.ltisztk.épző iskoiJJa p.ályázati 
feLtéte1ei ra lközeli hetek'ben Jelennek meg a Budapesti !Köz
lőnyben, amelyet a községi el6ljárómgnál naponj:.a figyelem
mel kísérhet. 

N. F. tiszthelyettes, Budapest. iMinde.nIcitől szívesen el
fogadunk ookünk vaJó, jó iközileméuyeket IS la mi részünkről 
anruaik iS'Íncsen alkadálliy'a, hogy megsrzáUlofi 1Jerületen é(!ő voJt 
bajrtárSIaink írásait !közöljük, sőtl Azt azoll1ban CSIaJk az odlaát 

Tyúkszemek-
Este a láb 15-20 percig áztatandó 
Szent Rókus lábsós vízben. A tyúk
szem ezáltat annyira megpuhul, hogy 
a tyúkszem közepe, mely a legfájdal
masabb, könnyen eltávoIítható kézzel, 
kés vagy bOl'otva nélkül. 

NE FELEJTSE EL ELOLVASNI A 

BORíTÓLAP H ÁTSÓ OLDALÁN A REMINGTON írógép hirdetést! 

• 
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élők tudlmtják, hogy mlÍlyen írállwat mj.llyen ;útoo juiJtJath~t
lJlalk el hamánk fl nekik ke'll 'azzal :is 'wámolmoik, hogy la k,öz
lésMI nam Jesrz-e ke11:emetleJl1sétgük. ;SajlDios, ebberu a teikintet
ben ro.: seIIli!lllilÍéle bi1ltosítékolt nem nyujrbhaltu:nk 's bál'Illeny
nyire szívesen Qá:tnók is ,lapunkIban .a meg)Szá1Qt wrü1eltrőQ jövő 
irásiolkat, az ott élő Ibaj,tárS,>a!k erdekében ~ll, hogy óvatos
ságra hívjuk fe[ a Ifigye1mü1ret. Ha az utóbb1 'szempont miatt 
céli.rányosnalk tllátJszik, álnév alatt fiS' közö1jük a közl~méliyt, 
feltéve persze, hogy megfellet 

Magas. 1. Ninos összegs'zerűe,'} meghatál'ozva, a ikivizs~ 
gáJIas fogja megáliliapitmri, h.ogy a tervezett !házasság anya
gi'lrug elég szilárdan lV'aJll.-e mega~apozva'. Eihllez vagy a ,szü
lőktö!l járó támogat'ás, "agy 'va!tami jövedelem, ese·tleg, -az ará
nak megengedhető és haszm>t !Iwzó fog[:allkozá:sa srzük.ség~, 
de egyitkmek seni kel~ Qilytan ro-ánytúnaik 'lentnie, 'amit az embe
rek "vagYOtnnlruk" neveZl!le!k. 2. Nem ~adláily. 

Igazság. A lev€ilében emrl~tett és 'a 1bÚ[lkopta~ l!y~ratko~ 
zás €I1100 kiadott fe>ltügyelői rendeJ.kezés' a :tJemmészet mosro
hasága ;miatt metgko.pa:s~odott emberekre =n vonatkozik, 
haoom csak aZtOkr:a, .a!kr:kn'ek Imég megvanruak' a dús fürt jeik, 
de laZ első iJavasz.i IIltaprsugáll." eilvisz:i ő'kett a IborMlyihoz, ho.gy 
aztán ·az kugili,gdlyót faragjon ,a n~ fej hea'Yeit. Ez·ekre 
a fegyenckiopornywsollcrta jVI()II1.3.~orzi'k a: 1!"f>i!1de[ikezés, a ,,;"c;szavOll1-
haltat'tatnul 'kopasZ'OÍk'a.t aJZOJI!Iban senki sem hábOO'gatja. Nem 
hisS2Ük, hogy az eJLöI],jálrója ikom()llyan gOilldoota ra parókaviste
lésli palt"ancsort, csak tréd'Mni .aJmrt önnel ibiIz'onyosaIIl. 

Szebb jövőt. J~bb lett vdllIlta a2t megírndra, thoVla aJkait" 
páilyázni. Negyedív polq)ld-OS'OlI1 összeZlSúfoata 00 egész segéd
tisztv!iJselöi státU:Sit s OtlY'aIIl áJ.tat!:ános kIétrdéstekJeJt 'a!d '~tt feil, 
hogy illapestig írhai1Jná.nik a vá!lJa:szlt, mégis éppen a:z mau'ad
hliJtna tki, ami örit tJu'llajdonlképen érdekl~. Elég :állit!ill'ába!l 
3JIlllyit tudn.ia, ho,gy 4 közéJpiskolá'\"a1 ra segédtiszltviscloi 
páilyán sem vt:heti ikülöillÖsen m'agasra, ra fi:zte.tések IOttt arány
lag a legszerrényebbek és ~egalálbb ' is! tíz évig íkeltle.ne várm'a 
s doJgoznia, ho,gy csen.dőrő=esiteri iHetménye összegét 
elérhesse. Az elö<léptetéseil<:, á][~btetÖt1tések ott ;is sz:iine,teil'neik 
s· a:kiJk már Il'ég ,ott va.runaik:, aJZlok sem tudhatják, mikor dut
lIak egy foklocSlkávrul feljebb. Ne vátgyakolZzék arz .(í nagyon 
szerény 'kenyerrükI"e. De ha mégis !V{)[i!lána.'k i[:yen tkomo['Y ter
vei, írja meg a kMláttiookat, 'Úrja meg, miféle áilásról volna 
S2Ó s megtadjUik la reS!Z'letes fel!v.i[!ágosí;tást. 

, 3333. Ny. ezredes-hadíbiró ügyvéd, címe: Budapest, 
1., Fery Os'ZkáJr-utca 82. sz. 

E. J., Szeged. A miskoJci ihonvéd lVegyesdandál-pa-rancs
iI1Jokság.ná1 teJ.jesft s~olgá!l<a.tot. 

Csendőrségi szállító! 

Khaki posztó, Loden, színtartó gyapju, a legerősebb 
strapára, méterje - - - - 15'- P 

Ugyanaz "Herkules Loden" minőségben 17.-
Khaki kamgarn, szintartó, liszta gyapju 1S·-
Ugyanaz extra finom ban - - - - 22'--25.
Csendlrkalap-toU, valódi kakas toll, csak dupla. dus 

kivitelbl"'1 van raktáron, tollforgótokkal együtt 7.60 " 

a 41 év óla fennálló és a csendörséunél elismert 

MÁRER 
EGYENRUHÁZATI INTÉZETÉBEN 

Budapest, VlII., Baross-tér 9, a Keleti p. u. érk. oldalán 
T e l e f o II s z á ID : - J ó z s e f 321-78 

Egy.araJa6k kiila ... 'rI'k au.. 3-6 h.Y! hit.Ir •• 
Ellyenruha-szabösállom és .apkamühelyem a helY8zinen személyes 

szakképzett vezeté8em mellett működik. 

Kárpátok. iMe,gérti a doLgoIt, ha a2 ,1930. évi 24. sz. 
Osendőr:ségi KözJönybe'ID me.gje!le.nt ,,'S'ajtólhtibaigaú1lás"-t 
e.IIdlvatS·soa. A 'törlés' ·tehát nem a rovott előél'etűekre, hail1em 
az L lalpontl'a vonatkoz!iJk, 'level érnek a tartallma ez'Zel táJrgy
tru:'amná vá'lik. 

777. Nem 'lehet 1Jen.ni semmit, hiába kémé, a kincstár 
résZJbern sem térítené mega IkÖJLtségeke:t. VagyontaJl,ansági 
bizonyítv,árny Iaillapj:án a klintiMn irngyenes, kezeilést ka:polbt 
,'oma, próbáljoa meg ut&llag, estet!leg wsszatérítene'k V1aU1amit. 
N em igen Ihisszük ezt sem. 

Titel. Kár az Ii!lyesmtit f eszege:t.ni és kérdezni. VoIlItaképen 
,sz,abM'ytaJ1ansá,g s igy senkitő[ sem [fog bátorítást lImpmi rá. 
Ha a201l1ban nem kérdez semmit. hanem a megbakarítOitt egy
kélt csomagot 1dőnként odaajámdékozza iPl. .az aipjáJnaik • . e'iYoo[ 
bizonyára IWm [esz kieillemetlenség:e. A !P'O:stát azoill:ban ne 
v~ye igénYlbe, mert ellillek :má,r határoz'OItJt ncijátszá.s, vissz'a
élés jelqege Vloma, Mr a posrttai ki.Udés.t áa:ta1lláljyan 'semmiféle 
,waJbály nem ltilltj'a, !mert az átliJJam á1:t::aJl. kezelt és árnsit~tt 
cikkeket postán és bellfölJdOO lbáJrtki oda ~üldheti, ,alhova 3olmrja. 
2., 3., 4. Vláilasrzt a 'lekszillkorn troV'atballl fog kapnIi. 5. Ha a 
csendőr emberek.et GáiJ maga :klöl'iH, vagy la ~öiTáJnY'ban, lallcloor 
a veszélyeztetés közvet.!oo. Alll~ az,t jelenJti, hogy 'a esendő,r 
maJga látja, tudja, hogy a ilö'Vés ártaitJllaro, embert is érihet, a 
közvete1lt veszélyeztletés ped.:g lényegében mindern Qőd'egyve.r
használatnál fennáll, mert a lövedék útja előre nem lát
ható, táV'tYli htaltás~ mindig ve~éilyes, Jehet valakire. Községek 
hel's:ő Itetrü:letén ,a veszélyez:tettésit elviJeg Iközvet'lenlllek lkeU 
tekri.ruIlenJi, mert ha pi1üalIlaJt..nyilJag lÜre':l lis az utca, la lövés pil-
1aJlJatában rrdléphet val'a'ki egy mel1ékutcáb&l, kapu'bó[. iki
hajoJhalt az 'aJbl'aIkO'll, a aö"\"edék abtlb:lili:orn, kerítésen, faJIlOlIl áJt 
behatolhat swbáJba, udv-arra vagy magaS> célzás esetén egy 
mástik 'Ui1JcáJban, házcs<>portban, járóke1lőik!ben tOO.et kárt. A [e
venébetn. emillÍtet!t példára is 'álli ez. Még ~z sem biztosíték, 
hogy a .háznak lliocs erref<eaé albma, mert ta lövedék ma:g~_. 
san (léIo~va a padllástetőt átütheti, otlt pedti,g lehetnek embe
r~ s egyáll,lta:lábrun SIOk OIly>alIl [~hetőség 'Van a veszélyezte
tésre, amelyeket mind fel!soooe nan ~eih.eit. 

K. I. Próbálja meg ta h21ügyIDiniszrer úrlóll ,(VI. b. oszt.) 
sz'olgálati úton kémi, de kiz.áTtnJalk t.artjuk, hogy meg1kapja, 
mert nem tudj~ !igazolni, hogy ta tlcli:llIi!kJa i,gényoové'beie elke
rülhetetlenül szükséges volt. Budapesten ugyam!its vant laz 1. sz. 
hOll1véd- és közrendészeti IkÓtrháznaJk ~ülés'zetJi o..<;ztá1!ya, :ruhoa 
műtéteket is végezIIleIle Próbáilja meg ese/til.e.g iVagyOll1lbailJansá,g:i 
bizonyítvány alapján lU klinikátó[ a Ikö'ltsé.~~ elengedését 
koérnd. 
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Fotografálók! 

MEGJELENT AZ 
ÚJ ÁRJEGYZÉK! 

Kérje ingyen és bérmentve 

HATSCHEK ÉS FARKAS, IV., Károly 
király-út 28. VI., Andrássy-út 31. 
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Acsa. A Nyut. 9. melJ.é1clet 30. pontja ,sz,empQllltjábóll 
cSalk ~r.t a hullát ~eh€tt ilS!mere1Jesnek /tekinteni, lakiJt a járőr 
vagy pedig alakoEság szeméi'YeIlen ismert. Az ~lYaJl hwliát, 
lllkit 'sem la járör, 1S€\Il'l p e.dig la }Ia:k!osság közlit semk:i = 
ismer, ismeTetlennek: ke1Jl tekinteni s tehát a 30. pont ob) 031-
pontja szerimt ilreN bejelenteni akkor is, ha a személyazonos
ságát vaiamiJyen Imódon - a kérdezett esetben pl. a mila 
taJlált munka:könyvböl - m eg ~ehetett :is állapítani. Erre a 
halál körÜ>lményeinek tüzetesebb megáJl1la;pítás& szempontjá
ból 'V'an szükség. Élő egyén nél álW'á'ban azt tekintjük isme
retlennek, akinek a személyazonosságát nem ismerjük. Ha a 
személyazonossága igazolva VallJ., aikkor is isme;reteskénJt Ike
zeljük, ha szeméiyesen nem ;'smel'jük is. 

M. Á., Balassagyarmat. Választ egyik közelebbi sí~á.mun~( 
lekszikonrovatában adunk 

1880-1122. Olvassa el l~;punlk f. évi 12. számában "Re
mény" és 3. számáooJJ "G. P. ,904" jeil:ilgére küldött üzecnf'
teinket, \'a ' amennyi kérdésére vállaszt tallál. 

B. S. A. Irja meg, melyik V'0I11t az eredeti ezred (ta:I~n a 
36-os, ez azoilliban ll1'mcs nyilvfulrtartásban, ment kiegészítést 
nem l\hgyarorscigból kapott, tehát iraJttárána'k a sorsa 
iSTIU!retlen). A 102-n felül ,EzámozOtlt V'o1t cs. és ikir. gy.-ezre
dek a nyilvántartásban szintén nem szerepelnek , EZ'lk 
ugyanis több ezred ú. n. önálló zászlóalj ainak az összevoná
sából keletkeztek a háború vége felé (pl. 33., 46., 101-133. 
gy.-e.). A Hadtörténelmi Levéltár címe: Budapest, Vál', 
Bécsikapu-tér 4. sz. Irhat közvetlenül, levélben is. 

M. G. th., Nagyatád. Minl\J minden számunkhan meg 
írjuk, negyedévi elöf!..Zetést nem fogaduuk el, kérjük .}e~· 
alább félévre - de legfeljebb ennek .az évnek ~ végéig ter
jedöen - pótolni a beküldött negyedévi elMizetést. 

Gyógy~zer. A családtagok .áilirul ihasznált gyógyszereket 
ill megtéríti la adncstár. SZOIIgál3iti úton, a vények csato~áS<a 
mellett, agazd<asági hiv~taltól ikérje. 

Néva lánya. Szolgá:latn úton kérje a rbelügyminiszrer 
úrtól,hogy vagy a nyilvántartásból töröltessék, vagy pedig 
függetlenül a fegyvermesterjeaöllti e'löjegyeztetésétöl, engeo
u>!'sék 'l)leg az örsparancmokképző iskolába vezénylése, h:l 
erre egyébként elő~jál'ói alkalmasnak 'tartják. Megjegyezzük, 
hogy 'a 14. srolgá!lati év 'betöltése után automatikusan fe gy- . 
vers z,ak i fömesterré léphet eiö, ha tehát fegyvermesteri 
helyre egyáltalfuban bekerül, az elöhanladása biztosítva van. 
Az örsparancsnolQképző iskoila el;yég-.:ése esetén is volna aZOll

ban aTra lehetőség ' annak idején, ihogy fegyverszaki fömes
terré (rangosztá~yba nem soroJt ha,vidíj,as) átminösíttessék. 
Azt egyébként ieJ'mészeteSJlek keH Italáln'i, ihogy a jelentős 
költségekkel kiképzetteket a fegyvermesterjelöltek előjegy
zéséből nem törlik. 

Csenger. A 3. ics-be mnldennemű körözést vagy körözés 
természetével Ibíró íközleményt be lehet iktatni, amely nem 
áH összefüggésben az 1. és 2. ics-be 'iktatott vaJamelyik fe1-
jelenths,el. Hogy .\ körözést az örs adja-e Iki, vagy mástól 
és honnan érkezett, hogy büncselekményt tartalmaz-e vagy 
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Csend6rtlszteltnelt 
az au'6 
szemléken és egyéb szolgálali ulakon idő, 
nyereségel jelenI. 
UzemkölJsége ke vc se b b, minI a vasúlé I 
SzolgálaIon kívül nagy örömeI nyuj/o 
Kezelése a legegyszerűbb ! 
Vezelése könnyen, rövid idő alalJ e/sajá, 
,íJhaló. 
SJ EYR aulóinkal mérsékelJ áron, kedvező 
fizelési fe/JéfelJel árusíljuk. Vidéken is kö/J, 
ségmenlesen bemulaIjuk. KívánaIra részletes 
lájékozlalással szolgálunk 

STEYR-AUSTRO DAIMLER-PUCH 
müvek magyar ker. részvény tA. saság, BUdapest 

VI., Lehel-utca 25. sz. Telelon: 823-40. 
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sem, az e,gésZe<!1 mindegy, ra' fö, iho,gy ne t&-tozzélk se az 1., 
sem pedli'g a 2. vagy 4. ~cs-be. 'Egyébként abból, iho,gy valtl
mit mely ies-be ikOO ss unk, nem ikeN túrrIllJagy fejtörést cSiÍ
nálni, fö, hogy Imegtallálj,a, !ha kelL 

K. A. tőrm., Tarpa. A sértett feljelenrtését a csendőrnE>k 
úgy kell tekinteni, mintha való lenne " a benut; pa.uaswll 
bűncselekmény alapjan kell a nyomozást megindítania. A sér
tett panaswlta cselekmény a Btk. 323. §-ába ütközö, e § utolsó 
bekez;dé~ szerill't minősülő személyes szabadság megsértés vét
ségének megállapítására lehet alkalmas. A csendőr tehát ki· 
kérdezi a gyanusítottat, majd ennek vallomásához képe,t újból 
kikérdezi a sértettet. A jelentésben meg kell említenie, hogy 
a gYRll!usított védekezése vel(lJ k(özöltetett. Helyes ugyanis 
ily ellet ben, hogy a jelentés külön fGltünteti .a feljelentést és 
a sértett utóbbi vallomását, mert valószínű, hogya gyauusí
tout védekezése után a sértett ellentmondásokba fog keveredni, 
vagy a csendör úja.bb kérdéseire habozva és tétováru fog vá
laszolni. A esendőr figyelmeztetheti akkor a sértette t, hogy 
Yigyázzon, mert a hamis vádaskodás bűncselekmény. A sértett
nek ro:rc adott válaszát szószerint. be kell írni a jelentésbe. A 
csendőrnek awnban nem szabad abból kiindulnia, hogy a sér
tett feljelentése hamis, tehát attól el kell tekintenie, mert 
ennek eldöntése az illetél":es kir. ügyészség hatáskörébe tar
tozik. A csendőrnek, ismételjük, a feljelentést kell mindig ala
pul vennie s a .l'eljelentés alavján kinyoDlOZott adatokat oly 
módon kell jelentésében megörökíf(>nie, hogy az ügyészség tel
jesen megvilágítva lássa az ügyel. A sértett feljelentéséll.(>k 
hátterére ivonatkoZlÓlag fontos a férj vallomása is, tehát 
tanuként sz1ntén ki kell kérdezlú. T(>l'mészetesen a jelentésben 
])(>IlJl8 kell lenniök awknak a tárgYi adatoknak is, amelyek 
szerint II gyanllsítottmak nincs pisztolya s kizártnak tekint
hető, hogy fegyveresen behatolt vollla a sértJetthez. A járör
nek azt az értesüléseit és Véleményét, umiket neküJlk megírt, 
a "Megjegyzés" rovatban tál·gyalhatja. 

Cs. M. th., Pázmánd. OlvaBl'a el ~ mai 88. !lekszikonváJa
szunkat. 

Kéziratok. 

Bányászsztrájk. Nem értjük, mHyen címen közőlhetnők. 
Nem tárca, nem e:beo:zélés, nem nyonlOzás, nem érdekes, 'nem 
tanulságos. illyen eset nem egy fordult elö a ihábol'Ú aJlatt. 
Az elintéoos módjla meg egyenesen érthetetlen. Ha a !katonai 
pa.rruncsook egy lbányáslZ megkérdezésé.l.'e csak "30 másodper-

A csendőrség legrégibb,legmes-bízha
tóbb és legolcsóbb bevásárlásl helye 

Kedvező fizetési feltételek! 

TRIBON 
t RUHÁZATI RT. 

BUDAPEST, 
VIII. KER., OLLÓI-ÚT 14. 
TELEFON: ... 382-85 ÉS ... 312-87. 

Egyenruhaszövetek, bélésáruk, női és férfi 
fehérnemüek, selyem-, kölött- és szövöttáruk, 

kesztyü, harisnya, paplan. 

t !.~~~n~~!!osztály! 
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cet fordítQbt ~s 13> ha a ikérdezést napi 12 órán at étlen~szom
jan, lmegsZJakítás nélkül fdlytattla voilina, a 36.()00 bányász 
megkérdezéséhez 25 1l!3IP.na lett voJna szüksége. I tt tehát 
elirásnak kelJ lennie a dologban. Nem ;!{özől1he'tö . 

Késmárk. Túlságosam iE\gysoorű eset, ,aIlllely fegyverihasz
náli8Jthoz vezetett ugyan, de kmönösebb tanuls'áglOt !!lem tar
talrmatz. Igla!z, Ihogy az Ön helyi és személyi iJsnrerete ws 'kÖZIl"~' 
játs.'lot't az eredmén'Y'boo, de Ihát az, .amit Ön itudott, iJgazá::J 
a legkevesebb, anut egy csendőrtöl meg ke1~ köve'te'lni. ,Ettől 
eltekintve 'azonban Sozépen, l1clJ11esen és bátJran V'ü::elke<lett, 
úgy, aho'gy az utasíVás a jó csendőrtől megjkívánja. 

M. G. tŐrm., Szil. Kivonatban közölini f<)gjuk. 

K. K. th., Szeged. RiV'OlIlatosan közöljük 

Cs. G. th., Vasas. Köznapi eset, a nyOllll02ás eredményp.s 
yolt ugyan, de semmi tanulságot Illem tartalmaz. Nem ki!
zölhető. 

12.345. Kivonatiban közö,ljük 

Sz. M. törm., S zank. Biz úgy ,Van a z, ahogy írj a: az álla
tok között sokszor szebb és nemesebb éTzés;re lelhetüillJk. 
mmtnémely emberben. De azért végeredm ényében még:ll 
csak az ember a legtökéletesebb va:llamennyi között, mem. 
esze van és lellke. Egyiknek jó, a másiknak r08SZ, de vam.. 
Hogy a méhek közössége ~deá[isalb az eImberekénél ? Nem 
tudjuk, mert méhek még illem voltunk, úgy messziről :nézve 
pedig az ember( !közösség is ideális. 

V. P. I., Iföm. A volt cs. és \kir. 4. hUilzáll'ezl'ed emlék
ünnepélyéről 'már megem~ékez1Jü.nk, emlékbeszédeket pedig 
eM'leg nem köz,lünk. 

Virág. Ross'z vers. Azaz hogy: nagyon r ossz. 

Lesz még jobb is. Nem értjük, miféle kedvező választ 
vár még tőlünk, hiszen a beküldött kéziTatJáro :már válaszoI
tunk. Most senn írhatunik egyebet, mant amit al'll'a írtunk. 

B. J. őrm., Gar adna. Nem jó ver,>. 

Thymus. Tóbb más apd'Ósággal együtt alkad.o.madtán 
közö!ni fogjuk . 

Jó hazafi. Ilyen esetekre majd p.á.lyáultOit fO'gunk hir
demi, küldje be akkor újra. 

Tarkő. Az indokná.l fogva, amelyet ~evelében em1it, nem 
ajánljuk a közlését, melt az eset közelehbl ismerői odaát fel
tétlenül rájönnének az Ön személyére. ilyen fellhá bor ító dol
gokat ikülö,n:ben nem megírni ke-l1, hanem visszafizetni. Min
dennek eljön a mag'a ideje. 

l ' j tavaszi élet. Nem sikl'l'ült. 

AZ ÖSSZES ELŐíRÁS SZE
RINTI EGYENRUHASZÖVETEK 

Társasági zubbony- és dohnány
szövetek, úgyszin t én minden
fajta polgári r u h as zö vetek. 
Csendőrtisztek és altiszt ek r észére 
kedvezményes fi z e tési fel 
tételek mellett kapha tók a 

KRASZNER LAJOS CÉGNÉL 
BUDAPEST, V. KERÜLET, DEÁK FERENC-TÉR 2. SZ. 

Keresztrejtvény. 

Vízszintes sorok: . A katonai kiképzéshez ta/tozi'!. 16. 
Gyümölcskonzerválás. 17,; Bíróság a bűnöst. . IFővárosok 
bűnőzői , kik különleges nyelvet beszélnek. 19. ~z& németül. 
20. Idegen tkötőszó. 21. Lim ikerszava. 22. Á, áJ" á, á. 23. Orosz 
folyó.~. Kutya teszi. 29J Bárány mondja. 27. Ezt a c endor 
magával viszi szolgálatba. 32. Főzelék. 34. Ilyen állat a rák. 
35. Nem lehet csendőr, aki el nem végzi ezt az iskolát. 36. Ige
kötő . 37. Katona régi neve.&. Cigány szó. ~ Az teszi, aki
nek melege van. 45 . Nagy rk. templom. 47. Bece női név. 4~ 
AZi nyen ember már valIani f''lokott. 50. Helyesírási h ibát kö
vet el. 52. Azonos mássalhangzók. ~. A leg1egyszerübb gép. 
@. Mindem1ek van.e. Nem rögtön. 59. Nagyközség Abauj
Torna vármegyében. QP/Nincs szolgálat enélkül . 63 . Hírneves 
ikrek szülőhelye. 65 Soha német nyelven. 66. Azonos mással-

• 
BUTOR 

tart6., modern kivitelben, kényelme. ré.zlot. 
flzeté.re kaphat6: 

KISIPARI TERMÉKEK BÚTORCS8RNOKA RT. 
Budapest, V II., Dohány-utca 66. sz. 

Ha írógépet vásárol, javíttat, vagy 
cserél, keressen lel bennünket! REMINGTON Irógép Részvénytársaság, Budapest, 

VI. kerület, Andrássy·út 12. száll. 



260 1932 április tS. CSENDŰRSEGI LAPOK 
--------~----------------------------------

han~ók. 67. Festő fest róla. 9. Nem öröm. 70. A,ngol hossz
mérték. 72. Vágó sZlerszám. 74. Hasznos növény. 75. Azonos 
mássalrhangzók:. 76. Mássalhangzó fonetikusan. 77. Időt kér
dezünk ezzelr a szóval. 79. MindemJ.ek van. 80. Nem rögvest. 

. A csendőr tartására is' mondjuk 83. Szomorú e7i, míg nem 
lesz Nagy-Magyarország. 85. Fűszer. ~ Itt van a legnagyobb 
"rosszseb". 88. Eladják. 91. Minden ujlSág rész'e.~. Ház3is
sági révén rokon . 93. Kétszárnyú emlős. 

Függőleges s01'ok: 1. A Szut.-ban sokszor előfordul. 

Terményt !'aknak beléje. 3, Cigány így mondja egyik névelőn
ket. 4. TerménY'ből rakják. 5. Rangjelzés. 6. A csendőr sokat 
jár ilyen úton. 7. Falun is ad már dolgot a csendőrnek. 8. An
go~ helyeslés. ~. Rangjelres. 10. Utánpótlás a csendőrségnél. 
11. Nem itt. 12. Fordítva folydogál és: Jüktet. 13. Aronos más
-salhan~ók. 14. Kis részecske. 15. En'ől aSzut. 220. !pontja 
intézkediJk. 24. Nem előd. 25. Összetett mássalhangzó. 27. E 
hMnisítványok beszolgáltatásáróJ a .szut. 4150. pontja szól. 28. 
Nem amod·a. 29. Atka~'ol' más szóval. 30. AZl<moSr márssalhamg.
zók:. 31. Aki így bűnőzi,k,az súlyosbító körü.l!mény. 33. Igekötő. 
38. Ezt üldöznie kell a csendőrnek. 39. V3illlás rövidítése. 40. 
Jótékony ige. 42. Idegen kötőszó. 43. Női ruha. 46. Allati 
férőhely. 49. Madarat tartanak benne. 51. Rag. 53. Ezt is kap
hat a csendőr az eredményes nyomozálSért. 57. Fözelékfajta. 
58, Helyőrség1ben ililyen parancsnok is van. 59. Hal. 60. Rög
tönőlő méreg. 62. Ikreiről híressé vált város. 64. Kártyaszín 
és disznóeledel. 68. Régen így nevezték a !börtönt. 71. Kötöz
ne~ i,s vele. 73. Litium kémiai jel'e. 78. A vértanuk városa. 79. 
Több -svéd és norvég király neve. 80. Ital. 82'. Férfinév. 84. 
Háziállat. 86. Megvéd. 89. Fordítva f()lydogá:l. 90. Nem pa-
raszt. 

* 
Megfejtést csak a csendőrség legénységi egyéneitől fo

gadunk el. Határidő május 1. A helyes megfejtők között 
járőrtáskába való, összecsukható teljes étkezőkészletet sor
solunk ki. Az eredményt a május 15-i számunkban közöljük. 

--0--

Megfejtés. 
A folyó évi 6. számunkban közölt .. Szótagrejtvény" helyes 

megfejtése a követke7lŐ: 

1. solé, 2. zsizs ik, 3. átdöf, 4. lev'ele, 5. lomásol, 6. allah, 

7. szapora, 8. zsoltár, 9. esperes, 10. Laearno, 11. lebeg, 12. ős
anya" 13. nyugat, 14. örsparanesnok ká, 15. alkar, 16. Zi.goltó, 
17. ázalag, 18. Rákosesaba, 19. nógat, ~). YOSti l Ó. 

• 
E szavak 'kezdő ti., utolsó b('tűi egy kurucnóta köv('(k(,7Ji 

sorá t adjáJl:: 
"Száll a s z,ellő , nő az árnYék, felharsog a tárogató." 

Beérkezett 43 megfejtés. Helyesen fejtették meg: 
Bujcíley Antal tőrm. (Szombathely), Császár Antal lőrin. 

(Veszprém), Veres Pál th. (Abádszalók), Ferenc Máté őrll/. 
(Kaposvár), Takács IV. lőrm. (Si/eló), Csertő József őrm . (Be
l'emend), Csobod Fe/'enc tőnn. (Ozd), Módon Mihály th. (Szom
bathely), Oláh Orbán prb. cs. (Szekszá/'d), Kovács Mihály cs. 
(Kistelek), Kilőr János őrm. (Kúnszentmárton), Juhász gth. 
(Budapest), Rakó Sándo/' tőrm. (Szombathely), Kollel' Dezső 
th. (Budapest), Farkas M. th. (iAdony), Virág Lajos tŐ/'m. (Bu
dap6st), Pajor János gth. (Budapest), Móri Ist~,án th. (Be
rettyóújfalu). 

A szerkesztöségünkben megejtett sorsolás során a jutalmul 
/dtűzött szép zsebkést Oláh Orbán próbaesendőr (Szekszárd) 
nyerte. Elküldöttük. 

A szer'kesztésért és kiadásért felelős: 

,PINCZÉS ZOLTÁN őrnagy. 

Stádium Sajtóvállalat Részvénytársaság, Budapest, VI., 
Rózsa-u. 111. - Felelős üzemvezető: Győry Aladár. 

87 év óla a világot uraló e r e d e t i angol 

THE CHAMPION 
kerékpárokat 
havi 20 P részletre. - Sajátkészltmény1l 
LÁNG-ker'kpárok 192 P·ért. - Havi 16 

peng6s részletre, teljes felszereléssel. karbidlAmpávaI. Kerákpáralkalrásze
kel a vilá~on létező összes kerékpárakboz nagybani árban, 30"{0 érleszálli
tá •• al. Küls6 gumi 5.80, belső gumi 1.80, pedAl párja 3, lánc 3.20 pengő. 

LÁNG JAKAB ÉS FIA kerékpár- és Duminagykereskedés 
Keleleurópa legnagyobb, legr61Jlbb 6. legmegbizhalóbb kerákpár
raklára. - Budape.l, VIII., "ózsef-kllrúl 41. - Alapítva 1869 - Árjegy-

zék 1000 képpel ingyen I 
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~ A rossz viszonyok dacára! Jó árut! Olcsó árukat! Jó kiszolgálást! Hosszú hitelt ! -r:!.::~: ~~I:: ::~~"v ~é::~~n:i 
Mivel cégünk módot akar nyujtani az árucikkek k ö n n y e b b vi!.sárlására és azok személyesen történő kiválasztásl1ra, minden P 180.- értékll. 
vi!.sárlásnAI a z u I I k II I •• á g e I, a vasuti igazolvány alapján. a z I d e- á. y I •• z a u I a z á • r a, egy személy részére megtéritjük. 

Áruházunk árucikkei ! 

Hölgyek részére: Urak részére: 

Kész női felöltő k és kosztümök. Kész női szövet- és Kész öltönyök, felöltők. Hubertus-kabátok és trench-
selyem-, délutáni és estélyi ruhák. Pongyolák, blúzok, . Ö 
aljak. Pullóverek, kötött meIlények és k.ötött kosztümök. coatok. Télikabátok, bundák. Itöny- és felöltőszövetek. 
Köpeny- és ruhaszövetek. Selymek és műselymek AH. M. új előírásának megfelelő szövetek. Egyéb egyen
méterszámra. Vászonáruk, sifón stb. úszóruhák, fürdő- ruhaszövetek nagy választékban. Férfi·fehérneműek. 
köpenyek. Menyasszonyi kelengyék. Ágygarnitúrák. Pullóverek, kötött mellények. Fehérneműanyagok mé
Kész női fehérneműek. Damasztáru. Asztali készlet. terszámra. Úszóruhák, fürdőköpenyek. _ Öltönyöket, 
Sez16ntakarók, díszpárnák, szoba· és futószőnyegek. 

;~:;;~~~~~~ ~~,.[;; ~g~~~~~~~~:;~~~; I==~ 
Vi!.sárli!.snál a fényképes vasuti vagy személyazonossági Igazolvány felmutati!.si!.t kérjük. 
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